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r. Borisav Jovič in Ante Markovič krožita 
po Jugoslaviji in zbirata informacije o po­
gledih in interesih zveznih enot, republik 
in še preostale pokrajine Vojvodine. Raz­
logi so vsaj videti različni. Večinski del 
predsedstva zvezne države še vedno grozi 
s preživelo ustavo jn vojska ga pri tem 
vztrajno podpira. Če bo nadaljevalo po 
poti, na katero je stopilo s sporočilom ob 
slovenski deklaraciji in po pogovorih 
s predstavniki srbske republike, bo njegov 
prispevek k ohranitvi Jugoslavije lahko na 
koncu kvečjemu v tem, da Jugoslavije ne 
bo več ali pa bo nastala prehodna nasilna 
tvorba, ki bo začasna in vse pretesna koža 
za jugoslovanske narode. Trditev srbskega 
podpredsednika na Kosovu o navodilih tu­
jega centra Sloveniji in Kosovu, vztrajne 
napovedi vojske, da bo branila ustavno 
ureditev, obtožbe o vladavini CIA na Hr­
vaškem, kosovsko približevanje državljan­
skemu spopadu, sorazmerno močna oziro­
ma večinska podpora zveznega vrha srb­
skim pogledom na usodo federacije, vse to 
je mogoče predelati v kar se da temačen 
scenarij naše usode, ki ji je le težko mogo­
če ubežati z izstopom iz Jugoslavije.

Ante Markovič, pragmatičen vladar, delu­
je v nasprotju z zveznim predsedstvom 
v prav svetlih tonih. Nikogar ne obtožuje, 
pretekle napake so mu zgolj spodbuda za 
ukrepe, zanima ga samo prihodnost. Z dr. 
Janezom Drnovškom sta bila vzoren vlečni 
par, ko je ta opravljal enoletni predsedni­
ški mandat. Smola in. lahko tudi nesreča pa 
je v tem, da zdaj Ante Markovič nima 
nikogar v federaciji, ki bi mu kazal ogleda­
lo. Nima ne partnerja ne tekmeca ne ne­
pristranskega kritika. Sam je in samoten,

čedalje bolj je več kot prvi med enakimi. 
Nič kriv bo slej ko prej prišel dokončno 
navzkriž s tistimi republikami, ki so posta­
le alergične na kogarkoli nad seboj. Konč­
ni izid morebitnega spopada je lahko uso­
den za republike in za zveznega premiera.

Manjka tretji. Dr. Borisav Jovič namreč 
krpa federacijo, pri čemer je seveda skla­
den s srbskim miselnim vzorcem (en člo­
vek — en glas), Ante Markovič pragmatič­
no in prav uspešno predeluje realni sociali­
zem v realno politiko s tremi stebri. Toda 
nacionalno (republiško) podcenjuje, ko 
postavlja v ospredje državljana in podjetje. 
Oba, dr. Borisav Jovič in Ante Markovič, 
sta oblast, oba se pač zavedata, da je po­
trebno ohraniti nekakšen pravni red;- 
v njem pa stvari spreminjati.
Nihče pa ne misli od začetka. Ni skupnega 
uma, ki bi neobremenjeno z dnevno 
oblastjo premislil o Jugoslaviji, kakršne 
tako ali tako pravzaprav niti ni več, začel 
misliti pri ničli, kot da Jugoslavijo šele 
začenjamo postavljati na noge (ali pa tudi 
ne) in tako prišel do zamisli o novi jugoslo­
vanski pogodbi. V sedanji jugoslovanski 
iracionalnosti bi lahko deloval skrajno ra­
cionalno. Tako pa na stičnih točkah repu­
blik ostaja politična praznina, ki jo zapol­
njujejo zgolj medrepubliški politični, ide­
ološki in interesni trki. Zato tudi ni priča­
kovati, da bomo jezik boja kaj kmalu za­
menjali z jezikom dela, družbo delitve pa 
brez večjih zapletov s kompetitivno druž­
bo. Suverene republike lahko zaradi tega 
postanejo bolj podobne beraškim kraljem 
kot pa modernim družbam, ki se bolj kot 
o suverenosti pogovaijajo o tehnologiji, 
produktivnosti in znanju. Nekateri sedanji

prepiri spominjajo na tiste stare oblastni­
ke, ki so hoteli socializem, četudi bi v njem 
jedli travo, le besedo socializem je nado­
mestila druga.

V Srbiji spet rastejo brade, na Kosovu 
albanska alternativa čedalje bolj dviguje 
roke od odgovornosti za pomiritev medna­
cionalnih spopadov, v katerih se srbska 
opozicija povsem prilagaja uradni politiki.

Kosovo vre pod srbsko vladavino, v Voj­
vodini se po »antibirokratski revoluciji« 
pod ravninskim melanholičnim mirom če­
dalje hitreje nekaj kuha. Srbi na Hrvat- 
skem si hočejo oskrbeti avtonomijo in tako 
kot Albanci na Kosovu ne prenesejo, da bi 
postali manjšina. Makedonci so v kleščah 
nacionalno brezobzirnih sosedov in si še 
niso povsem na jasnem, kakšno Jugoslavi­
jo potrebujejo, da bi bili varni. V Bosni in 
Hercegovini grozi spopad treh narodov in 
jim je federalna ureditev bolj po meri kot 
bolj ali manj konfederalna. V Črni gori 
sicer socialisti kot federalno-konfederalna 
struja potiskajo v kot rdeče dogmatike, 
vendar so črnogorske tradicije bliže »dve­
ma očesoma v srbsko-črnogorski glavi« kar 
kažejo tudi zahteve po združitvi Srbije in 
Črne gore. Hrvatska si še zdaleč ni uredila 
nacionalnih odnosov, hoče pa konfederal­
no pogodbo. Slovenija se ubada s svojo 
suverenostjo, gospodarstvo pa tudi tu ne 
vidi nobenega izhoda. Na javnem prizoriš­
ču je velika gneča, odhajajoči, prehodni in 
prihajajoči živijo v medsebojni nestrpnosti, 
kaže, da res živimo v prehodnem in nesta­
bilnem obdobju.

In kaj bi lahko bil skupni imenovalec vseh 
teh dogajanj, zaradi katerih celo najbolj

preudarne zahodne državne ustanove sve­
tujejo poslovnemu svetu, naj ne sklepa 
dolgoročnih aranžmajev z jugoslovanskimi 
partnerji? Če bi si problem ogledali z vidi­
ka hierarhije vrednot, potem bi najbrž lah­
ko rekli, da je narod postal na jugoslovan­
skih tleh prva, najvišja, skorajda izključna 
vrednota, kar je v večnacionalni državi 
seveda lahko tehten vzrok za kakšno veli­
ko nesrečo. Ne bi pa smeli tega greha 
naprtiti sedanjim vladajočim rodovom.

Družba redistribucije; v kakršni smo žive­
li, ni prenesla svobodnega posameznika, ki 
tekmuje z drugimi in zmaguje, ker je pač 
boljši. Takšen posameznik pa lahko naj­
bolj poskrbi za ravnovesje vrednot in druž­
be. Uporabno vrednost je imela samo 
množica s skupnimi vrednotami in z eno 
samo najvišjo vrednoto. Narodi pa tako 
kot množice s skupno najvišjo in podcenje­
nimi drugimi vrednotami veliko prenesejo, 
da bi dosegli svoje cilje. Preprosto tudi 
nehajo misliti o dilemah, čeprav se sicer 
kar same ponujajo. Sodelovati z drugimi 
ali uperiti grozeči prst v vsakršno drugač­
nost? Pogovarjati se z drugače mislečimi 
ali napasti? Biti naklonjen ali sovražiti? Se 
utapljati v mitih preteklosti ali misliti na 
prihodnost? Skočiti v neznano ali preudar­
no tipati naprej? Tekmovati z drugačnimi 
ali se spopasti?

Na jugoslovanskih tleh takih in podobnih 
dilem ta trenutek ni. Ve se, daje nacional­
na identiteta občutljiva stvar, ki prenese 
samo povabljene goste, ne pa vsiljivcev, ve 
se pa tudi, da sta za prepir potrebna naj­
manj dva, prepirljivcev pa nihče ne mara. 
Morda nikoli ne bomo zvedeli, zakaj se ne

moremo razumno pogovarjati in pogajati. 
Morda tudi ne bomo nikoli vedeli, ali bi 
bili uspešnejši pri našem mednacionalnem 
pogovarjanju, če bi bili gospodarsko 
uspešnejši in bolj usposobljeni za tržno 
tekmo. Če pa tega ne bomo zvedeli, bomo 
pač ostali dediči izključne pravice do pra­
vilne misli, le da se bo občasno spreminjal 
njen barvni odtenek.

Razumni politiki vedo, da jih ljudje in 
zgodovina vselej sodijo po posledicah nji­
hovih ravnanj, in ne po namerah, naj bodo 
še tako dobre in lepe. Zato je povsem 
realno upanje, da bodo politiki našli sred­
njo pot, ki ne bo krvava. Sprijazniti se 
bodo morali z že močno vidno resnico, da 
Jugoslavija, kakršna je nekoč bila, ne mo­
re več obstajati. Neprijetno in vsak dan 
bolj dokazljivo dejstvo je, da svojim naro­
dom doslej ni prinesla sreče. Zato bo pač 
potrebna tretja, ki je zaradi mnogih slabih 
izkušenj in bolestne medsebojne nezauplji­
vosti mogoča samo kot pogodba suverenih 
narodov in njihovih samostojnih držav. 
Kdor bo ponudil takšno pogodbo, bo sicer 
moral pogoltniti kar precej grenkih. Ven­
dar mu bosta razumni svet doma in tujina 
pritrdila. Tisti, ki pa ne bo — seveda po 
bolj ali manj trdih pogajanjih — privolil 
v takšno pogodbo vsaj s Hrvatsko in Slove­
nijo, ki sta zares večinsko zanjo, bo pač 
razkril, da mu ni do Jugoslavije po meri 
vseh, temveč le za državo po svoji meri. 
Takšne Jugoslavije pa ne more biti več. Ni 
obstojna. Bolj bo držala pogodba, četudi 
bo za marsikoga preveč ohlapna.

Božo Kovač
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Lojze Kante
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Darijan Košir
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Andrej Drapal
Berači v gradovih
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Danes nikar ne streljajte 
name...
Danilo Slivnik: Politična reportaža iz 
Belfasta

Dobrodošli, svatje sprave
Vjollca Henci: Množična sprava na Kosovu 

Vesna Marinčič
Tolovaj za čisto malo dobre volje
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Sporočilo bralcem
Uredniški kolegij je zaradi čedalje večjega 
zanimanja bralcev za sodelovanje v rubriki 
P P 29 in upoštevaje priporočilo delegatov 
Skupščine CGP Delo z dne 8. maja 1985 
sklenil, da prispevki v Poštnem predalu ne 
smejo biti daljši od dveh tipkanih strani (60 
vrstic), v rubriki Prejeli smo pa naj obsegajo 
do največ tri tipkane strani (90 vrstic). Na­
men tega je, da bi čim več bralcem omogočili 
izražati mnenja, stališča, pripombe, ugovore 
in predloge; zato smo hkrati odmerili še več 
prostora rubriki P P 29. Avtorji predolgih 
prispevkov, podpisani s polnim naslovom, pa 
v skladu s tem prepustijo uredništvu pravico 
do krajšanja oziroma manjših predelav (str­
nitev), ne da bi bila tako bistveno okrnjena 
vsebina njihovega sporočila.

Delo, 9. julija
Ob lipi
Protestiram proti neokusni, neprimerni in 
žaljivi karikaturi Franca Jurija Ob lipi. Za­
kaj tako, Franco Juri? Vam niso privzgojili 
(ali Vi sami) nič srčne kulture, da ste na 
tako žaljiv način »upodobili« simbolni dan 
sprave in s tem užalili vse ljudi dobre volje 
na Slovenskem in še prek meja?

Nisem v nobeni stranki in navijam le za 
poštenost, možatost, plemenitost, iskrenost, 
sožitje, strpnost in spoštovanje. Globoko 
človeške misli sta izrekla v Kočevskem Ro­
gu nadškof dr. Alojzij Šuštar in predsednik 
predsedstva Slovenije Milan Kučan. »Bodi­
mo drug drugemu dobri in plemeniti in 
pošteni sopotniki in iskreni prijatelji. Bog je 
z nami?« In priliko o pšeničnem zrnu nam 
je ponudil metropolit Šuštar. »Premalo nas 
je in v prehudih razmerah živimo, da bi se 
smeli odreči mirnemu sožitju, priznavanju 
različnosti, strpnosti in spoštovanju,« je mi­
sel predsednika Kučana na spravni sloves­
nosti.
Kako naj verjamem v iskrenost in dobrona­
mernost Vaju obeh, spoštovana urednika, 
Božo Kovač in Tit Doberšek, če tako žalji­
vo karikaturo objavita na prvi strani poleg 
popolnoma človeško sprejemljivega razmi­
šljanja Branimira Nešoviča o edinosti, sre­
či, spravi. Vsaj tega dne si karikaturist in 
urednika ne bi smeli dovoliti tuljenja...

Berem v Mali splošni enciklopediji: »Kari­
katura je poudarjanje in povečevanje zna­
čilnih lastnosti kake osebe ali pojava z na­
menom, da izzove smešne ali satirične učin­
ke...« Tega dne na simboličnem pogrebu 
žrtev in preizkušnji narodove zrelosti si te in 
takšne literarne zvrsti ne bi smeli dovoliti.

»Očitno je, da se vsak novi rod spopada 
Z vprašanji srečnega in z notranjim mirom 
izpolnjenega življenja,« razmišlja novinar 
Branimir Nešovič.
Milan Pavliha, Ljubljana

Delo, 30. junija
Demos kot sovražnik ljudstva

Ne vem, ali je Demos sovražnik ljudstva ali 
ne; to mi bo znano šele takrat, ko bomo vsi 
bogateje ali revneje, svobodneje ali manj 
svobodno živeli. V tem trenutku posprav­
ljamo ruševine, čistimo rane, to pa ne po­
meni, da smo končno dobili demokracijo,, 
zaradi katere bi morali imeti (zlasti novi­
narji, kot pravi Drago Jančar) od ganotja 
solzne oči. Naloga novinarja je biti kritičen 
do vsakršne oblasti, kot je naloga tistega, ki 
z nekim tekstom polemizira, da ga vsaj 
natančno prebere.
Jančar pravi za ministra Capudra: »Kdaj 
mu bo kdo povedal, da je eksperiment se­
stavni, če ne usodno bistven del vsake 
umetnosti in kdaj mu bo kdo odgovoril, da 
je alternativna umetnost, če je umetnost, 
pač tudi umetnost.« Nadalje omenja »ves 
banalni slovenski rotopapir, ki se načrtuje 
iz Capudrovih literarnih tekstov, ki objavi 
naslov, kot ga je objavil Večer: ’Gospod 
Capuder in njegov puder’«.
Ne morem si misliti drugega, kot da je 
Jančar skrajno zlonameren, kajti moj čla­
nek omenja zgolj in samo Capudrovo sta­
lišče o gledališkem eksperimentu, nikakor 
pa ne njegovih literarnih tekstov. V mojem 
sestavku ni nanje niti enega samega drob­
nega namiga. Poanta mojega sestava je, da 
gledališču nihče ne more ukazovati in pred­
pisovati in da je eksperiment vsaka uprizo­
ritev, kar je smisel in lepota gledališča. Če 
kulturni minister tega ne ve; je to po mojem 
mnenju »pudeur«, kar je, Drago Jančar, 
francoska beseda, pomeni sramoto in s pu­
drom nima nobene zveze, ta pa z literaturo 
tudi ne posebne, kolikor mi je znano. 
Helena Grandovec, Večer, Maribor

Delo, 6. julija
Razmišljanja ob lipi sprave
Na moj prispevek z gornjim naslovom se je 
oglasil Ivo Žajdela z naslednjimi pripom­
bami:
Po njegovem trdim, da so vojne zločine 
med vojno zagrešili samo domobranci, 
zmagovita stran pa po vojni le poboj ujetni­
kov. To enostavno ni res. Če bi si dobro 
prebral začetek četrtega odstavka mojega 
prispevka, v katerem omenjam vojne zloči­
ne na obeh straneh, bi si prihranil dolgo 
razpravo mimo vsebine mojega človeka.
Kučanove komuniste sem omenila samo 
kot primer med drugimi nosilci »dednih 
kolektivnih krivd«, katerih nasploh ne priz­
navam. Nisem pa trdila, da nimajo oblast­
niki v nedavni državi — partiji nobenega 
individualnega greha. Razprava o konkret­
nih napakah (če gre tu za napako) nedavne 
oblasti sploh ni bila tema tega mojega pisma 
bralcev, pač pa marsikaterega že prej in 
obljubljam, da tudi marsikaterega v pri­
hodnje, ne glede na to, kdo bo na oblasti.

Ni mogoče tajiti, da so se proti nacifašizmu 
borili Churchill, slovenski partizani in, za­
radi nemškega napada, nekdanji nemški 
zaveznik Stalin sam. Tisto, da so se nekateri 
predvojni komunisti šolali v SZ in da so

študirali VKP (b) (Tudi jaz sem ga brala in 
9- celo Mein Kampf!) ni noben argument pro­

ti temu dejstvu. Logike, gospoda Žajdela!

Glede tega, da je treba zgodovinsko razi­
skati vso našo preteklost, tudi vojne zločine 
na strani zmagovalcev, se z Žajdelo strinja­
va. V 4. odstavku mojega prispevka je to 
lahko prebral. Zato ne vem, zakaj mi. v svo­
ji polemiki to dopoveduje. Pa ne, da hoče 
ustvariti lažno sliko o mojih stališčih pri 
bralcih, ki mojega besedila niso brali?
Alenka Gerlovič, Ljubljana

Delo, 5. julija
Izjava društva piscev zgodovine NOB

V izjavi podpisani izjavljajo, da je bila za­
stava brez zvezde onečaščena, saj so se pod 
njo domobranci bojevali za Hitlerja. Bil 
sem očividec, ko je na Šmarni gori 1. de­
cembra 1941 na vrhu Grmade plapolala 
jugoslovanska zastava brez zvezde. Vpra­
šam Vas, ali so jo obesili domobranci ali 
partizani (morda celo Hitlerjevi poma­
gači)?

Drugo vprašanje pa je: Ali so vsi trije pod­
pisani kdaj videli ob blizu domobranca, ker 
trdijo, da so imeli domobranci na rokavu 
uniforme znak črnega kranjskega orla, ki je 
zelo podoben črnemu panterju. Trdim, da 
so domobranci nosili grb, ki je bil modre 
barve na belem ščitu (polju). Gorenjski 
domobranci pa so nosili grb, belo-rdeče 
polje s plavim orlom v sredini, kar je sim­
boliziralo slovensko zastavo.

Toliko v vednost Vam trem zgodovinopis­
cem, ki ste verjetno videli domobrance juni­
ja 1945 brez oznak in brez oblek — mogoče 
šele v Kočevskem Rogu?
Franc Erjavec, Ljubljana

Delo, 3. julija
Republiška skupščina razglaša
suverenost Slovenije

J
Dr. France Bučar je imel kot predsednik 
skupščine čast, da je razglasil Deklaracijo 
o suverenosti in o njej je tudi dal prvi izjavo 
novinarjem. Tudi na srečanju naših zdom­
cev v Dolenjskih Toplicah ga slišimo, kako 
s ponosom oznanja odločitev slovenske 
skupščine.
Dr. Franceta Bučarja ne bi veljalo izpostav­
ljati, če ne bi bil ravno on eden izmed tistih, 
ki je vseskozi nasprotoval sprejemu Dekla­
racije. Kakor vedo povedati poslanci iz. 
Kranja, je celo pred zasedanjem skupščine 
prišel na Demosov klub poslancev ter po­
slance prepričeval, naj tekst umaknejo, saj 
naj bi bila po njegovem mnenju Deklaraci­
ja nepotrebna in nepremišljena zadeva. De­
klaracije tudi ni hotel uvrstiti na dnevni red.
V javnosti je vseskozi kazal drugačen 
obraz, kar mu tudi, oprostite, zamerim. 
Sicer pa se govori, da on ni bil edini. Govo­
ri se, da je bil do deklaracije rezerviran tudi 
sam predsednik Demosa dr. Jože Pučnik, 
ki med drugim ni pokazal razumevanja za 
prvo pobudo, ki šo jo Demosu poslali 
kranjski obrtniki (sedanja Liberalna 
stranka).
V prvi plan se postavljajo ljudje, ki imajo 
najmanj zaslug za pogumno potezo naših 
poslancev. Je že tako v življenju.
In kdo ima dejanske zasluge? Dr. France 
Bučar pravi v intervjuju: »Gre za to, da je 
skupščina kot prevodnik javnega mnenja
v Sloveniji postala nestrpna, ker se stvari 
v Sloveniji niso dovolj hitro spremenile.«

Res je, kar pravi gospod Bučar, samo da 
pozabi povedati, kakšno vlogo je pri tem 
sam odigral.
Vse priznanje našim poslancem za pogum­
no odločitev in tudi to, da niso sledili 
omahljivosti in kakor kaže nekim »višjim« 
interesom, ki so jih zastopali tudi nekateri 
v Demosu.
Miloš Oblak, Kranj

Delo, 23. junija
Ali je minister lahko poslanec
Avstrijci, morda še v duhu po rojstvu po­
stavljenega kralja, ki je tudi samovoljno 
imenoval in odstavil ministre, pravijo ne. 
Britanci, ki imajo najstarejšo parlamentarno 
demokracijo, po katerem vzorcu je tudi 
kanadski politični sistem, pa pravijo da.
Kaj je pravzaprav funkcija poslanca v par­
lamentu? V duhu demokratičnega sistema 
naj bi bil poslanec podaljšana roka držav­
ljanov iz svojega volilnega okoliša, v kate­
rem je bil izvoljen in dobil mandat, da 
zastopa voljo državljanov v parlamentu za 
določeno dobo (večinoma 4 leta). Poslanec 
mora biti vseskozi v stiku z državljani svo­
jega okoliša, in videti, kakšno je mnenje in 
volja državljanov o zakonskih predlogih, ki 
jih je predložila vlada parlamentu v odobri­
tev. Poslanci imajo v Kanadi v volilnem 
okolišu svoje pisarne z uradnico, na katero 
se državljani okoliša lahko vedno obrnejo 
in izrazijo mnenje o delu parlamenta, v ka­
terem sedi tudi njihov poslanec. Ta pisarna 
iz volilnega okoliša izvoljenega poslanca je 
v stalnem stiku s pisarno poslanca, kjer 
zaseda parlament; v Kanadi je to konkretno 
mesto Ottawa. Na ta način se volja in težnja 
državljanov prek poslanca prenese direktno 
na delo parlamenta, bodisi v predlogu no­
vega zakona bodisi kot nasprotovanje za- 
kona, ki ga je predlagala vlada parlamentu" 
v odobritev. Na poslanca v parlamentu se 
državljani preko njegove pisarne obračajo 
tudi z osebnimi prošnjami. Poslanec zanje 
intervenira v raznih pisarnah vlade, s kate­
rimi ima državljan konflikt (emigracija, de­
lo, pokojnina itd.). Poslanec svoj okoliš 
občasno tudi obišče in se pogovarja z dr­
žavljani o perečih političnih vprašanjih in 
delu v parlamentu nasploh. Na ta način izve 

■ za utrip in mnenja državljanov, kar potem 
prenese v parlament. Z drugimi besedami, 
poslanec je vedno v stiku s svojim okoli­
šem, iz katerega je bil izvoljen, saj se dobro 
zaveda, da mu mandat po 4 letih poteče in 
da bo moral potem zopet stopiti pred dr­
žavljane svojega okoliša in jih prositi za 
njihove glasove.
To naj bi bila funkcija poslanca v smislu 
demokracije in volje državljanov, ki naj bi 
se preko poslanca izrazili v parlamentu.

Kaj pa minister? Vsekakor ima veliko večjo

možnost, da zastopa v parlamentu interese 
svojega okoliša, saj je sestavni del vlade, ki 
kroji politiko države. Ravno zaradi tega ga 
morajo po britanskem in kanadskem poli­
tičnem sistemu izvoliti kot poslanca držav­
ljani njegovega okoliša. Stranka, ki dobi na 
volitvah večino v' številu izvoljenih poslan­
cev, formira vlado. Vlado formira prvi mi­
nister, ki je bil ravnotako na volitvah izvo­
ljen kot poslanec, ker pa je bil prej tudi 
izvoljen kot voditelj politične stranke, ki 
zastopa, postane kot tak od državljanov 
izvoljen poslanec avtomatično prvi mini­
ster. Potem iz izvoljenih poslancev formira, 
to je imenuje ministre, ki pa so jih vse 
izvolili državljani.
Minister v vladi, ki formulira in predlaga 
zakone parlamentu v odobritev, lahko za 
svoje območje naredi veliko več kot navad­
ni poslanec. Predlaga, da se v njegovem 
volilnem okolišu zida vojaško oporišče, 
bolnica, šola, nove ceste itd. Na ta način 
ustvarja delo v svojem okolišu in trajno 
pomaga npr. gospodarstvu.
Ravno zaradi te moči ministra so Britanci 
menili, da morajo tudi ministra izvoliti dr­
žavljani, ki jim odgovarja in kaj je za svoj 
volilni okoliš napravil.
Tudi jaz sem mnenja, da je britansko-ka- 
naclski parlamentarni sistem demokracije, 
ki se kaže v parlamentu s tem, da morajo 
ministre izvoliti državljani, logičen in samo 
afirmacija demokratičnega sistema.

Ministri so tako odgovorni državljanom, 
odgovorni pa so tudi prvemu ministru vla­
de. Prvi minister jih lahko odstavi, vendar 
v tem primeru še vedno ostanejo poslanci 
v parlamentu, vse dokler jim ne poteče 
mandat.
Vladimir Urbanc, Montreal

Delo, 9. junija
Poslanska in vladna funkcija nista 
nezdružljivi
V sobotnem Delu je bil objavljen med pri­
spevkom Jane Taškar Komiteji bodo sekre­
tariati tudi krajši članek z gornjim na­
slovom.
Ne morem verjeti, da bi se podpisana novi­
narka postavila za razsodnika različnih 
mnenj, kot navaja članek, da jih je še vedno 
mogoče brati in poslušati v naših medijih 
o tem, ali je združljiva funkcija delegata in 
člana izvršnega sveta. Sodba vsem, ki takš­
na mnenja izražajo, pa naj bi bila podana 
v zadnjem stavku omenjenega članka s ta­
kimle izrekom: »Potemtakem je zmotno 
mnenje, da je republiški družbenopolitični 
zbor, iz vrst katerega je v vladi osem po­
slancev, nepopoln.«
Sam nisem pravnik, pa zato vseh za to 
stroko pomembnih vejic v posameznih 
pravnih določbah bržkone ne morem pra­
vilno razumeti, še manj doumeti, pa se vse­
eno s podanimi obrazložitvami ali argu­
menti, češ da ni izrecne ovire, da bi posla­
nec (delegat) hkrati bil tudi član vlade (IS) 
ali celo predstojnik skupščini odgovornega 
upravnega organa, nikakor ne morem stri­
njati. Že vnaprej odklanjam odgovor, da je 
strinjanje ali nestrinjanje pač moj osebni 
problem in da so nekateri, ki so hoteli 
ustavne določbe razumeti, prej pač končali 
pravno fakulteto.
Zaradi omejitve prispevkov ne bom obšir­
neje navajal vseh razlogov za nezdružljivost 
obeh funkcij, ker si jih vsak demokratično 
razmišljajoči državljan, če želi, sam tudi
ugotovi. Nasprotno pa seveda ne vidim niti 
enega smotrnega razloga, ki bi opravičeval 
neenakost delegatov ali pa neenakost čla­
nov IS z »dvojno imuniteto«. Predstavljam 
si situacijo, da bi npr. član IS ali pa celo 
predsednik IS odstopil ali pa dobil nezaup­
nico; menim, da je realno pričakovati, da bi 
se isti hip »prelevili« v profesionalne dele­
gate z že oblikovalnim odnosom do na 
novo izvoljenega IS. Pa pustimo razmišlja­
nja v stilu: »če« in »ko« in se vrnimo 
k objavljeni argumentaciji za združljivost 
obeh funkcij. V članku je določba 2. odst. 
164. čl. slovenske ustave korektno navede­
na, medtem ko so vi/ naslednji »argumen­
ti« približno takšni, za katere poznam v sr­
bohrvaščini izraz: »luk i voda«. Z obrav­
navano temo nima nobene zveze črtanje 
zadnjega odstavka 178. člena ustave, ki je 
določal pred sprejetimi dopolnili, da član 
IS ne more biti hkrati član delegacije. Dolo­
čeno težo bi črtanje tega določila imelo, če 
bi prej namesto »član delegacije« pisalo 
npr. delegat v Zboru.
Tako pa je videti, vsaj jaz tako menim, da 
gre zgolj za redakcijsko črtanje, zaradi ne­
katerih drugih hkrati sprejetih ustavnih do­
polnil, kjer so tudi »delegacije« črtane ozi­
roma nadomeščene z »delegatom«, nikakor 
pa ne v povezavi z delegatom v 164. členu 
ustave. Ta člen tudi izrecno ne navaja, da je 
v tem kontekstu mišljen prav zakon o voli­
tvah v skupščine (lahko to uredi npr. kak­
šen drug zakon — zakon o sistemu državne 
uprave!).
In kot tretje je podano mnenje ustavne ko­
misije (za katerega žal zdaj prvič izvem) 
o vprašanju skupine delegatov iz občine 
Trebnje 23. februarja letos, ki pove, da ni 
ustavne omejitve, po kateri bi neposredno 
izvoljeni delegat ne mogel biti hkrati član 
IS, kar naj bi veljalo za republiško in za 
druge skupščine.
Ob takšnih mnenjih me je strah že pomisli­
ti, koliko članov IS, ki so istočasno delegati, 
bi si v posameznih skupščinah želeli posa­
mezni mandatarji, saj bi si lahko tako zago­
tovili celo večino v posameznem zboru. No, 
če bi vzemimo teoretično kakšen mandatar 
pretiraval, pa bi si lahko zagotovil tudi 
večino v celotni skupščini, v kateri bi se 
nato člani IS sami izvolili, si dajali po po­
trebi zaupnice ali nezaupnice, sami sebi 
postavljali delegatska vprašanja, se nadzo­
rovali, sami sebi odgovarjali itd. Če bi pa 
naključno bili takšni dvojni »imunitetniki« 
člani iste stranke, bi oblastna funkcija po­
stala »popolnejša« od vseh dosedanjih.

Kot rečeno, meni nepravniku pavšalno 
mnenje ustavne komisije v tej zadevi ne 
razjasni bistvenega: ali je bilo mnenje za 
164. člen ustave ali pa sta funkciji združljivi 
v organih različnih DPS.
Zanimivo bi bilo zvedeti, ali so delegati iz 
občine Trebnje soglašali s podanim mne­
njem ustavne komisije.

Končno se tudi sprašujem, v kolikšni meri 
naj bi bilo mnenje ustavne komisije o ustav­
nosti kakšnega predpisa (npr. akta o ime­
novanju članov IS) meritorno ali celo do­
končno. Doslej sem namreč bil prepričan, 
da tudi pri nas o ustavnosti odloča izključ­
no ustavno sodišče, ki je torej pristojno, da 
v tej zvezi daje tudi mnenja, ocene ali pa 
predloge skupščini.

Od Ustavnega sodišča Slovenije pričaku­
jem (seveda, ko bo ponovno »oživelo« iz 
sedanjega »mirovanja«), da na svojo pobu­
do »oživi« 417. člen ustave Republike Slo­
venije, ki se glasi: »Če ustavno sodišče ugo­
tovi, da pristojni organ ni izdal predpisa za 
izvrševanje določb ustave, čeprav je bil to 
dolžan, obvesti o tem skupščino Republike 
Slovenije«.

Razveselila me je izjava delegata DPZ re­
publiške skupščine oziroma predsednika IS 
gospoda Alojza Peterleta v dvorcu Zemo­
no, ko je rekel: »Pametna oblast si opozici­
jo, če je ni bilo, sama naredi.« Ob tem se le 
sprašujem, ali je Lojze Peterle z oblastjo 
mislil kot delegat — parlament ali kot pred­
sednik IS — vlado oziroma obe hkrati!? 
Aleksander Hunjadi, Ljubljana

Delo, 9. julija
Neznana usoda domobrancev
Kadarkoli me pot pelje na Sv. Urh, v cer­
kev, ki ne zasluži več tega imena, sem vsa­
kokrat ponovno presunjen, ko vidim foto­
grafije svojih prijateljev in znancev, ki jih je 
dala med vojno na zverinski način pobiti 
Hacinova policija. Spominjam se še tudi 
masakra na Turjaku, tik pred koncem voj­
ne. Za vse to so bili postavljeni pred sodišče 
in s smrtjo kaznovani načelnik policije Lo­
vro Hacin ter generala Lev Rupnik in Er- 
win Rosener, in prav ja tako. Razen njih je 
bilo kaznovanih še veliko drugih, ki so to 
zaslužili, še več pa je bilo takih, ki tega niso 
zaslužili in so bili popolnoma nedolžni. In 
o teh bi rad pisal.
Bilo je konec pomladi, menda v prvi polo­
vici junija 1945, ko sem služil vojsko v Ce­
lju. Slučajno sem bil na cesti, ko so od 
kolodvora sem prignali kakih 100 domo­
brancev in približno prav toliko civilistov, 
mater z otroki v naročju, v vozičkih ali 
v roki, starih ljudi in drugih. Spremljali so 
jih vojaki KNOJ na konjih, z biči. Domo­
brancem so najprej ukazali peti domobran­
sko pesem, pozneje pa so vsem ukazali, naj 
tečejo. Tekli so domobranci, matere z otro­
ki v naročjih in v vozičkih, tekli so starci, 
vendar ne vsi. En starček, suh in droban, 
morda že čez 80 let star, ni mogel teči. Pa 
sta ga prijela dva domobranca pod pazdu­
ho ter sta tekla z njim, starčku pa so se 
vlekle noge po tleh, ker jih očitno ni mogel 
več premikati. Približal se je knojevec na 
konju ter začel z bičem neusmiljeno udriha­
ti po glavah obeh domobrancev, da sta bila 
v hipu vsa krvava, vendar starčka nista 
izpustila in sta tekla naprej. Menim, da so 
bili (skoraj) vsi prisotni pretreseni ob tem 
izbruhu človeške krutosti, podobno kot 
sem bil jaz sam, saj mi je še danes dogodek 
v spominu, kot da bi se dogodil včeraj.
Čez nekaj časa so vsem skupaj ukazali, naj 
se obrnejo nazaj in izginili so mi izpred oči, 
ne pa tudi iz spomina. Ponoči sem večkrat 
slišal oddaljeno streljanje. Nam vojakom so 
govorili, da so to še skupine ustašev, četni­
kov in domobrancev, ki se na silo prebijajo 
proti meji. Iz vseh publikacij in pripovedo­
vanj v poznejših letih in danes pa vem, da je 
streljanje bilo, ko so pobijali tiste nesrečni­
ke, domobrance in matere z otroki in starce.
Niso bili usmrčeni, kakor pravi novinar, ki 
je napisal članek z zgornjim naslovom, 
temveč mučeni in umorjeni vsi skupaj, torej 
domobranci, zraven pa še matere, otroci in 
starci ter morda še drugi civilisti. Spričo 
vsega tega se človek sprašuje, kam so izgi­
nili vsi dokumenti o teh masakrih, kdo je 
bil tisti, ki bi te dokumente moral varovati, 
pa jih ni ter, končno, kdo je ukazal pobijati 
in mučiti. Morda bo rekel kdo, sedaj je 
sprava in pustimo vse na miru. Sprava bi 
bila možna, če bi si mogla Hacin in Maček 
podati roke, vsekakor bi pa drugi vedel 
zadosti povedati o tem, ali je on izdal ukaz 
za poboj in mučenja (le kateri forum bo 
končno zbral korajžo in ga vprašal), ali je 
ukaz prišel od Tita. V drugem primeru bi 
morali njegovo sliko odstraniti ne samo iz 
skupščine, temveč od povsod, kjer sedaj visi 
ter preimenovati vse Titograde, Titova Ve­
lenja, Titove ulice in odstraniti njegove spo­
menike. Zločini proti človeštvu ne zastara­
jo, nas je učil nekdanji režim, in pobijanje 
nemočnih žena, otrok irt starcev nedvomno 
spada v to kategorijo.

Članek z zgornjim naslovom je napisan 
olepšano in pristransko in bi bil že čas, da 
o zadevi začno pisati nepristranski zgodovi­
narji, ki naj jim nova vlada omogoči dostop 
do vseh dokumentov, če pa le-teh ni več, 
naj kaznujejo vse tiste, ki so dokumente 
malomarno hranili, jih uničevali ali jih do­
volili uničevati.
Peter Starič, Ljubljana

V članku z gornjim naslovom ste med dru­
gim zapisali tudi tole: »Za sedaj ni na voljo 
podatkov, kam so bili prepeljalni hrvaški 
domobranci in ustaši ter pripadniki Nediče- 
ve srbske straže.«
Tako kot skoraj vsi Kamničani sem tudi jaz 
v maju in juniju 1945 videval kolone tovor­
njakov, polnih prestrašenih, strogo zastra­
ženih ljudi. Tovornjaki so se proti Kamni­
ški Bistrici vozili polni, vračali pa prazni. 
Seveda nam, opazovalcem, ni bilo težko 
uganiti, kakšna usoda je doletela zastražene 
ljudi na njih.
Prvi neposreden dokaz, da so v tem času 
v Kamniški Bistrici partizani zagrešili mno­
žičnem pomor, mi je že čez nekaj dni posre­
dovala (zdaj že pokojna) gospa O. S. Zalo­
til sem jo, ko je neutolažljivo jokala, in med 
jokom si je na glas očitala, ko je vso vojno 
kot aktivistka OF delala za partizane, ki so 
se zdaj v njenih očeh izkazali kot morilci. 
Povedala mi je, da so partizani na Kopiščih 
pobili celo množico ustašev in četnikov. 
Umorjeni so bili na grozovit način, tako da 
so nekateri umirali tudi po več dni, klicali 
na pomoč in prosili vode.
V govoricah o tem množičnem pomoru (ki 
so se neposredno po koncu vojne širile 
v Kamniku) je bilo izrecno poudarjeno, da

med umorjenimi ni bilo nobenih slovenskih 
domobrancev, pač pa le ustaši in četniki, 
morda tudi civilisti, starci, ženske in otroci.

Tisti, ki smo v letih neposredno po vojni 
peš hodili v Kamniško Bistrico in naprej 
v Kamniške Alpe, smo na Kopiščih lahko 
videli dve mesti, kjer je množični grob. 
Prvo mesto je drevesnica (desno od ceste), 
kjer so bili štirje velikanski kupi prsti. Dru­
go mesto (levo od ceste) je malo naprej in se 
začne ob mostičku. To je bil približno 50 
m dolg prekopan pas ob cesti; čeprav so 
tam kmalu nato posadili mlade smreke, se 
je podolgovata gomila svetle prsti dobro 
videla še nekaj let.
Zdi se mi značilno, da je ob robu drevesni­
ce nekdo posadil ciprese, drevo, ki ga sicer 
največkrat vidimo na pokopališču.

Danes se v drevesnici vidi le ena sama 
gomila, poraščena s koprivami. Na drugem 
mestu, tam, kjer so bile prej mlade smreke, 
so zdaj bukve. Gomile ni več.

Menda živi v Mengšu nekaj bivših partiza­
nov, očividcev tega pokola. Med njimi so 
menda tisti, ki se niso uprli ter tisti, ki so se 
uprli. Prvi so postali morilci, drugi so ostali 
ljudje.
Če primerjam vislice, na katerih so Nemci 
obesili osem talcev, ter tovornjake, s kateri­
mi so partizani vozili ljudi na morišče, je 
slednji dogodek vsekakor hujša travma 
mojega poznega otroštva. Hujša travma ne 
le zato, ker je bilo toliko umorjenih, temveč 
predvsem zato, ker morilci niso bili »tujci«, 
temveč »moji«.

Zato bi rad spoznal tiste bivše partizane, ki 
so se na Kopiščih uprli povelju, ki niso 
postali morilci. In rad bi slišal dokaz, da na 
Kopiščih ni nobenega množičnega groba, 
nobenih pobitih ustašev in četnikov. Rad bi 
verjel v pravljico, da je naša oblast vse tiste 
zastražene ljudi na Kopiščih izpustila, da so 
potem čez Kamniško in Savinjsko sedlo 
odšli v Avstrijo.
Marjan Kordaš, Ljubljana

Delo, 11. junija
Ustanovljena prva socialistična 
stranka
Ustanovni kongres socialistične stranke je 
ena od svetlih točk v sedanjih tavajočih 
meglah razpršene slovenske levice in možni 
začetek njenega vzpona. To važno dejstvo 
je bilo v javnosti skoraj povsem nezapaženo 
(ali zaradi velikih praznin v objektivnih 
časopisnih poročilih ali zaradi frakcijskega 
potvarjanja).

Kongres je bil majhna, vendar pomembna 
zmaga vsebinske demokracije in njenih 
glavnih nosilcev, naprednih slovenskih ak­
tivistov. To je bila še ena zmaga tistih pre­
danih tvorcev kvalitetne demokracije, ki so 
se začeli rojevati že od taborov v 19. stolet­
ju, ki so bili duša O F (ter prve suverene 
slovenske države v.letu 1945) in ki so veli­
ko prispevali, da je slovenski narod v letih 
1945-1970 mnogo lažje in hitreje (kot za­
hodni narodi) prešel iz stare vaško-pode- 
želske zaspanosti v moderno, industrializi­
rano in v svet odprto življenje. Na volitvah 
in na tem kongresu so se slovenski volilci in 
aktivisti pokazali malce zrelejši od nekate­
rih levih frakcij. Po volilnem porazu soci­
alistične zveze so resnični optimizem na 
socialističnem kongresu zanetili aktivisti iz 
občin, ki SO lahko pokazali, na svoje dose­
danje uspešno (in od volilcev zapaženo) 
prizadevanje za gospodarski, socialni, 
zdravstveni in kulturni napredek. Zato so ti 
občinski aktivisti dobili vodilno vlogo v šti­
rikrat večjem procentu občin, kot je SZDL 
dobila glasov v DPZ. Ti aktivisti so na 
ustanovnem kongresu pokazali večjo zre­
lost v presoji najbolj kočljivih političnih 
razpotij kot katerikoli »levi« kongres po 
vojni. Zaradi teh (in novih) aktivistov bo 
imela lahko Socialistična stranka pomemb­
no vlogo v krepitvi in prenovitvi slovenske 
levice. Zato moram tudi njo iskreno pripo­
ročiti slovenskim naprednim ljudem (ona je 
seveda ena od možnosti moderne levice; 
druga je npr. ZK-SDP; ker med njima ni 
načelne razlike, se bo pač vsak posameznik 
odločil, kje se bo vključil).
Glavno razpotje na kongresu socialistov je 
bilo: kako krepiti plodno notranjo demo­
kracijo v levih strankah, kako prevladati 
ozko in dušečo frakcijsko oblast in kako 
v večstrankarstvu graditi enotno dejavnost 
vse pisane, večstrankarske slovenske levice. 
V razpravah o prihodnji enotnosti sloven­
ske levice noben normalen človek ne misli 
na eno samo levo monolitno organizacijo 
in na ukinitev levih strank, ampak: kako 
Zgraditi učinkovite različne oblike sodelo­
vanja od vladne koalicije levih strank ali 
njihove koalicije v posebnih zadevah do 
popolnoma enakopravnega sodelovanja 
avtonomnih političnih skupin v posamičnih 
strankah.
Zrelost delegatov ustanovnega kongresa 
Socialistične stranke je bila zlasti v njihovih 
dveh izbirah. Prvič, delegati so z veliko 
večino proti in vzdržanimi glasovi, (za so 
bili samo štirje od 96 glasovalcev) zavrnili 
predlog, da bi se Socialistična stranka veza­
la samo z eno (možno) levo stranko, kar bi 
bilo dejansko naperjeno proti tretji levi 
stranki, s čimer bi se neenotnost na levici še 
poglobila. S tem so delegati pustili odprta 
vrata za elastično sodelovanje vseh levih 
strank in skupin. Drugič, delegati so dali 
največjo možno relativno večino 48 glasov 
(to je bila polovica možnih glasov, do abso­
lutne večine je manjkal le en glas) za moj 
predlog da statut stranke izrečno predvidi 
možnost vključevanja različnih političnih 
skupin (s tem je bila operacionalizirana 
teza dr. Velka S. Rusa o Socialistični stran­
ki kot parlamentu različnih strank, struj, 
skupin, sekcij in projektov). Čeprav ta 
predlog ni bil formalno sprejet, je bil mo- 
ralno-politična zmaga nad frakcijo »mla- 
dosocialistov« (ali mladoturkov, kot jih 
imenujejo drugi). Ta frakcija se je zelo 
pripravljeno, organizirano in zagrizeno 
upirala statutarno določenemu pluralizmu 
političnih skupin. Vendar je pri glasovanju 
dobila precej manj glasov kot predlog za 
pluralizem političnih skupin v določbah 
statuta. Za dejansko demokratično odprtost 
Socialistične stranke (ki bo gotovo omogo­
čila naslednje: nekateri ugledni člani bodo-
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akon o podjetjih, v veljavi je dobri dve 
leti in pol, dobiva z zdajšnjimi spre- 

ig^ membami že druge večje popravke. 
Jy Zakon o prometu in razpolaganju 
M? družbenim kapitalom spreminjamo 
po pol leta veljave prvič. Privzema že novo 
ime in bo odslej samo zakon o družbenem 
kapitalu. Spreminja se tudi zakon o delovnih 
razmerjih, ki je v veljavi lani od oktobra. 
Bomo postali država delavskega ali navadne­
ga delničarstva?
Že zato, daje bila sprejeta »podrejena« repu­
bliška delovno-pravna zakonodaja, da je ob 
hkratnem snovanju tega republiškega zakona 
bila usklajena še vsa spremljajoča regulativa 
— splošni akti podjetij in podobno — je prete­
klo kar nekaj časa. Šele po sprejemu republi­
škega zakona o delovnih razmerjih aprila le­
tos smo bili formalno zreli za to, da začnemo 
resno razmišljati naprej — o kolektivnih po­
godbah. Zakonski mlini so neizprosni. Ze 
takrat pa so, vsaj v Sloveniji, strokovnjaki 
opozarjali na pomanjkljivosti in nedosledno­
sti zveznega zakona o delovnih razmerjih. 
Seveda je bilo eno glavnih nerazčiščeno vpra­
šanje lastnika družbenega kapitala. O njem 
kot o zavori govorijo tudi zdaj četudi samo 
uradne pogajalske stranke za kolektivno po­
godbo.

Z družbeno lastnino v rokavicah_______

Ne glede na pravne opore, do kdaj je treba 
republiške zakone spremeniti, prilagoditi 
itd., ne glede na to, kdaj se poležejo prvi 
evfornični pozdravi ali pa oporekanja novim 
zakonskim prebliskom iz Beograda, smo ves 
čas nastajanja, uveljavljanja in potem po­
pravljanja podjetniške zakonodaje priča sicer 
manj upoštevanim mnenjem, da s temi za­
konskimi kažipoti, ki naj bi bili hkrati tudi 
domovanje našega skorajšnjega podjetniške­
ga duha, okolišimo. Najbolj v nebo vpijoče je 
orokavičeno spreminjanje lastnine. Družbe­
ne seveda.

Jasno je. da se je pluralizem lastnin iz zakona 
o podjetjih z letnico 1988 že zdavnaj izpel. 
Tudi zakonu o družbenem kapitalu izpred 
dobrega pol leta, ki je bil že po takratnih 
ocenah med drugim podcenjujoče kratek, so 
že takoj po sprejemu nekateri napovedali 
kratko življenje. Bistveno dlje od pluralizma
ni prišel. V tem pluralizmu seveda nihče ni
uspel najti »skrivajočega se« titularja družbe­
ne lastnine, nihče pa tudi ni mogel povsem 
zanesljivo trditi, da se tam notri nekje ven­
darle ne skriva.
Te skrivalnice gotovo niso le naivna igra. 
V njej ne nastopajo niti organizirani lastniki
niti organizirani delavci. V njej, kot bi dejal
dr. Ivan Ribnikar, nastopajo Jugoslovani, 
obremenjeni z nesrečno družbeno lastnino in 
delavskim samoupravljanjem. Na koncu te 
igre ne bo treba nasilno odstavljati direktor­
jev, ker jih bodo »odstavili« stečaji...

Do stečajev ne prihaja seveda zgolj zaradi 
neidentificiranega lastnika. Celotno okolje, 
v katerem deluje tako izgubljeni lastnik kot 
tudi navadni, nastajajoči lastnik, je nastroje­
no proti lastniku. Ruši celo dobre, čeprav 
parcialne nastavke za podjetniško, tržno 
okolje.
Glavni adut, s katerim je prišel lani decembra 
na oder zvezni premier Ante Markovič, ni 
bila sprememba lastnine. Njej v prid je napo­
vedal le zakona o družbenem kapitalu: »V 
skladu z znanstvenimi dognanji in izkušnjami 
v tujini smo v tem zakonu predlagali rešitve 
za celovitejše delovanje trga kapitala in vpra­
šanje kupoprodaje družbenega kapitala. Za­
posleni se lahko odločijo, da bo družbeni 
kapital predmet prodaje, kupijo pa ga lahko 
vse domače in tuie pravne osebe. Sredstva, 
pridobljena s prodajo, bodo vplačana v skla­
de za razvoj, ki jih bodo kot javna podjetja 
ustanovile republike oz.—- pokrajini skupaj 
z drugimi ustanovitelji.« Minilo je po leta in 
spet smo prisluhnili premieru Markoviču. 
K temu, da nas je premier tokrat posebej 
pozorno poučil, kaj je odločilno za uspeh 
»njegove« reforme, lastninska reforma, ver­
jetno ni pripomoglo samo naraščanje splošne 
krize. Ne glede “na to, koliko radikalen je 
zadnji »zvezni« naskok na družbeno lastnino,
še posebej v obliki internih delnic, ki so kot 
kaže najbolj odmevne, se s tem verjetno 
družbenolastninske skrivalnice ne zapirajo.
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ZAKLETEGA LASTNIKA ŠE 
VEDNO MRZLIČNO IŠČEJO

Konec družbenega podjetja__________
Kakšne formalne obrazložitve, popudarki 
spremljajo spremembe omenjenih zakonov? 
Zakon o podjetjih se od družbenega podjetja 
poslavlja. V mešanem podjetju bodo na os­
novi družbenega kapitala sodelovali pri 
upravljanju predstavniki družbenega podjetja 
in strokovnjaki zunaj podjetja. Njihove 
upravljalske pravice bodo odvisne od veliko­
sti udeležbe družbenega kapitala v skupnem 
kapitalu mešanega podjetja, oziroma jih bodo 
določali statut ali pravila podjetja. V javnih 
podjetjih bo odslej jasno razvidno, kaj je 
v njih državni kapital. Pogodbena podjetja se 
zaradi »potreb in zahtev prakse« spreminjajo 
v mešana podjetja. Sestavljene oblike podje­
tij bodo nastajale zgolj po pogodbi. Poti niso 
zaprli niti v lanskem letu zelo modernim hol­
dingom. Vse določbe o ustanavljanju družbe­
nega podjetja se torej črtajo.

Takšna družbena podjetja tako ali tako na 
novo niso mogla več nastajati. Njihov obra-

Zakon, s katerimi naj bi se odlepili od družbene lastnine, 
spreminjamo skoraj vsakega pol leta. Ob vsem tem — ali je to 

sploh čudno? - pa še ni nastal niti en primer lastninsko 
spremenjenega podjetja, ki bi ga lahko zvezna vlada postavljala

za zgled. _________________

le: »Do zakonske ureditve lastninskopravnih 
razmerij se v organizacijah združenega dela 
in v podjetjih ne smejo določati lastninski 
upravičenci na družbeni lastnini v obstoječem 
poslovnem skladu in skladu skupne po­
rabe ...«.

Družbeno lastninska enigma ostaja
Spremenjeni zakon o delovnih razmerjih 
v skladu z zakonom o podjetjih povečuje 
pooblastila poslovodnih organov. Delavcem, 
ki jih ne bo mogoče obravnavati drugače kot 
tehnološki presežek, se rok prejemanja za-novo niso mogla vec nasiajau. injihuv uum- tehnološki presežek, se rok prejemanja za- 

zec so sicer morala spoštovati obstoječa, ki so jamčenega osebnega dohodka omeji z dveh
hotela snremeniti. Še Dreišnii mesec so se camo na eno leto Odnovedni rok v takšnihse hotela spremeniti. Še prejšnji mesec so se 

v mnogih podjetjih trudili, kako bi se spreme- 
nili vsaj v družbeno podjetje. Zdaj, po inten- 
ciji popravljenega zakona, se bodo morala 
družbena ali na pol družbena podjetja (kjer 

•so npr. še vedno tozdovsko in podobno orga­
nizirani) spremeniti. Kjer jim bo »transfor­
macijsko« delo šlo počasi od rok — to pa se 
jim je že zdaj v mnogih primerih dogajalo 
prav zato, ker so previdno čakali — bo zadre­
go odpravila agencija. Zakon o podjetjih 
predvideva tudi večje pravice, obveznosti in 
odgovornosti poslovodnih delavcev, katere 
hkrati zavezuje s konkurenčno klavzulo. Iz
zakona se prav zaradi večjih pooblastil direk­
torjev poslavlja nadzorni organ.

Prav s spremenjenim zakonom o družbenem 
kapitalu naj bi torej podjetjem pomagali, da 
se spremenijo v mešana podjetja. Do takšne­
ga statusa bodo lahko prišla s prodajo. Za 
potrebno ocenitev in posle v zvezi s prodajo 
bo skrbela agencija. Prestrukturiranje druž­
bene lastnine pa bo mogoče tudi z izdajo
internih delnic. V življenju so že osvojile 
naziv delavske delnice, tako s pozitivnimi kot 
negativnimi predznaki. Te bo mogoče pod
ugodnimi pogoji prodajati delavcem. Zdajš­
njim, bivšim in tudi drugim, slednjim pod 
nekoliko manj ugodnimi pogoji, in konec
koncev tudi pokojninskemu skladu. Za to 
»delavsko« vrsto privatizacije ne bo potrebna 
druga kot knjigovodska ocenitev podjetja. 
Sicer pa pravi zakon, da so z »uvedbo inter­
nih delnic ustvarjeni pogoji za uspeh celotne 
reforme, ki se izvaja v družbi in za pospešitev 
proces prestrukturiranje.«

Mogoče ni odločujoča, je pa vendarle po­
vsem sveža ocena zveznega premiera Marko­
viča, ko se je ob zadnjem obisku v Sloveniji 
mudil v Gorenju, da so se tam z zamudo in 
v nepravilnem zaporedju lotili lastninskih 
sprememb. Da bi jih, tako Markovič, morali 
izvesti pred organizacijskim spreminjanjem.

V Gorenju, kot vemo, so bili celo tako pre­
vidni, da se sprememb nišo lotili sami. Po­
moč so poiskali pri izkušenih tujcih. Bi bilo 
drugače, če bi po potrebne nasvete šli v kabi­
nete zvezne vlade, od koder še pred nekaj 
meseci niti premier, še manj kdo drug, ni 
upal izgovoriti kaj konkretnega o privatizaciji 
družbene lastnine. Po kakršnikoli poti že. 
Spomnimo se tudi, da so še lani pri nas 
nastajali holdingi — pustimo ob strani vpraša- s 
nje, ali prav ali narobe, pač pa, kot je večkrat 5 
dejal npr. tudi dr. Matija Škof — holdingi kot g. 
varovalke družbene lastnine. Niti leto dni ni 
minilo od sprejema ustavnega zakona v Slo- s 
veniji, ki je v 14. členu določal natanko tako- ’"J~

samo na eno leto. Odpovedni rok v takšnih 
primerih bo skrajšan na 15 dni. Še bolj re­
striktivne so določbe o odpuščanju tistih, ki 
za to »sami poskrbijo«. Zakon, ki je bil prej 
celo tako dvoumno napisan, da ni bilo po­
vsem jasno, ali bodo kolektivne pogodbe po­
trebne tudi za družbena podjetja, po novem 
dopušča celo možnost podjetniških kolektiv­
nih pogodb. Hkrati pa podjetja osvobaja nor- 
mativizma, ki so ga do zdaj predstavljali 
splošni akti in podobno. Ne vključuje predlo­
gov, po katerih naj bi direktorje zavezoval 
s konkurenčno klavzulo, ker te vsebuje za­

kon o podjetjih. Snovalci sprememb so zdaj 
zavrnili tudi teritorialno veljavnost delovno­
pravne zakonodaje, ker da to predstavlja 
ustavno materijo.

Kakšni so prvi odmevi na predlagane spre­
membe teh zakonov? Mag. Marjan Kocbek 
je ob prvem pregledu sedanjega popravljene­
ga zakona o podjetjih naštel, da se je spreme­
nilo kar 65 določb, tretjina zakona o podjet­
jih torej. Še naprej ostaja podjetniška zako­
nodaja, kot je dejal na IO zbornice, zelo 
deregulativna. Tako zakon o podjetjih kot 
zakon o družbenem kapitalu pa še vedno ne 
rešujeta premoženjskih upravičenj iz družbe­
nega kapitala. Zategnjena zanka družbeno­
lastninske enigme se torej tudi s temi zakoni 
še ne odpira povsem. Mitja Svetel, direktor 
Sistema Emone, je menil, da bi prav zato 
morali npr. s 1. januarjem prihodnje leto 
določiti, da ustvarjenega dobička iz družbe­
nega kapitala ne pripisujemo več »zaslugam« 
družbenega kapitala, pač pa zgolj kapitala. 
Nihče ni omenil Ribnikarjevega predloga, da 
je treba rast družb kapitala (poslovnih skla­
dov) zaustaviti in iz njega plačevati zgolj fiks­
no dividendo, če je mogoče, seveda. In po­
tem naj bi bil ves dobiček na razpolago za

plačilo internih delnic. Te so, verjetno ni 
govoril na pamet, lahko neprivlačne kljub 
popustom. Ne glede na to, pa je menil, da je 
treba zakon naklonjeno sprejeti. Oporekal 
mu je dr. Tone Krašovec, ker da je v tržnem 
gospodarstvu delež delavskih delnic zane­
marljiv, da gre le za kakšen odstotek. V svetu 
po njegovem pridejo do lastnine najsposob­
nejši, pri nas pa bomo s popustom lastnino 
razprodali delavcem. Ta inovacija, je prepri­
čan dr. Krašovec, se nam bo krvavo maščeva­
la ... Miran Goslar, direktor Mercatorja, je 
zakon o podjetjih spet bolj naklonjeno oce­
njeval. Ker opušča družbeno podjetje, ki ni­
ma nobene zveze s tržnim gospodarstvom, bo 
vsako podjetje vsaj v dveh letih prisiljeno 
postati normalno podjetje. Slabost je po nje­
govem morda v tem, da bomo imeli ogromno 
delniških družb, pa malo družb z omejeno 
odgovornostjo. Pa vendar, s tako spremenje­
nim zakonom prestopamo znano »Ribnikar- 
jevo črto«. Pomisleki Krašovca, je menil, so 
umestni, toda saj ni treba delavskega delni­
čarstva razumeti kot obveznega, prevladujo­
čega modela . . . Svetelova replika se je glasi­
la približno takole - alternativa je samo dr­
žavna lastnina. Hvala Bogu, da grem drugo 
leto v penzijo. Kolektivna lastnina pa je le še 
slabša varianta.

Tudi Marko Bulc, predsednk GZS — včasih 
se zdi, da se noče nikomur zameriti — je 
ocenil novo Markovičevo zakonodajo kot 
»korak naprej«, sicer pa da je hkrati res, da 
gre spet za jugoslovanski pristop. Delavce 
silimo v solastništvo, namesto da bi se sami 
odločali ali zanjo, ali za bančno varčevanje, 
ali za delnice, ki že kotirajo na borzi. Z inter­

no delnico zapiramo podjetje ... »Ni res, da 
nikomur ničesar ne poklanjamo. S takšnimi 
delnicami poklanjamo mnogo.« Ne glede na 
to pa je treba po Bulčevem mnenju te »delni­
ške korake« podpreti, čeprav bi bilo mogoče 
narediti bolj radikalne.

Ena pravih razprav o napovedanih spremem­
bah podjetniške, lastniške, in s tem seveda 
povezane delovnopravne zakonodaje je torej 
spet pokazala na vse tiste čeri, ki jih je tudi 
do zdaj veljavna zakonodaja spregledovala.

Že na seminarju Veande proti koncu junija 
letos je dr. Bogomir Kovač dejal, da bo 
uspešnost lastninskega programa med dru­
gim odvisna tudi od tega, s koliko izgubljeni­
mi podjetji bomo štartali. S polovico, s četrti­
no? Z demotivirano podjetniško strukturo? 
Z odsotnostjo institucionalnih, organizacij­
skih, pravnih, političnih možnosti? Vlada je 
po njegovem že pri tem izgubila vsaj leto in 
pol.

Se s to zakonodajo približujemo koncu tirani­
je nerešenega neobstoječega titularja družbe­
ne lastnine? Neodvisno od modelov v posa­
meznih sredinah, upoštevajoč slovensko de­
klaracijo o suverenosti, ki ni več le prepove­
dano branje. Ali pa so sicer popravljeni zako­
ni še vedno tako pripravljeni, da hkrati, ko 
gradijo potrebno okolje za prestrukturiranje 
družbene lastnine, le tega tudi podirajo?

Ima kakšen skrbno varovan zgled naša vla­
da? Slovenska, še bolj pa zvezna, ki jo je bilo 
pač treba do zdaj ubogati? Vsaj takšnega, kot 
ga je npr. imela francoska vlada, ko se je 
odločila, da bo svoj model privatizacije preiz­
kusila na velikem Saint-Gobainu? Tedaj prvi 
človek Saint-Gobaina Jean-Louis Beff je 
takšno vladno odločitev takole ocenjeval: 
Odločilno je bilo to, da so bili rentabilno 
podjetje, ki nima strateškega oziroma vojne­
ga pomena in proizvodnje. Naš proizvodni 
program je bil izključno civilni... Privatiza­
cija naše firme je bila za vlado najmanj tve­
gan korak, ki je ponujal največ možnosti za 
uspeh. Vlada ni hotela ničesar prepustiti nak­
ljučju . . . Hotela je ustvariti dober vtis na 
volilce. Privatizacija je del njene ideološke in 
politične taktike in morala je uspeti. ..

Silva Čeh

Helmut
Kohl
Velika zgodovinska osebnost Helmut Kohl 
ne bo nikoli. Ne po svoji krivdi, marveč 
zlasti zato, ker čas terja in oblikuje dobre 
menedžerje, upravljalce bolj ali manj skup­
nih dobrin, zgodovinskih osebnosti pu hva­
la bogu zdaj ne. Ne glede na to pa vse kaže, 
da bo Kohl ostal zapisan v kronikah kot 
kancler nemške združitve, kar mu utegne 
priti prav v bližajočem se volilnem spopa­
du. Pri tem pa mu zadnji čas grozi nevar­
nost, da postane celo priljubljen — in sicer 
potem, ko je ne samo mesece, marveč kar 
leta zastopal le bledo povprečje na lestvicah 
priljubljenosti, na katerih so ga močno pre­
segali ne samo sopotniki (Genscher), mar­
več tudi nasprotniki (Lafontaine).
Po prvem juliju se je Kohlu rating začel 
hitro popravljati. ZRN je v tenisu sicer 
izgubila odločilni tekmi v iVimbledonu, to­
da za štiri leta ima v rokah pokal nogomet­
nega svetovnega prvaka: o tem, kako hitro 
je Kohl postal delničar te slave, priča dej­
stvo, da ga je celo v politiki izkušeni Bush 
pred dnevi pozdravil kot »svetovnega no­
gometnega prvaka«; sicer pa so politiki že 
zdavnaj spoznali, da se jim izplača ukvarja­
ti s športom. Denarna, gospodarška in soci­
alna unija med Nemčijama se ni sprevrgla 
v sodni dan, predvsem pa — marka ostaja 
čvrsta. Na G-7 v Houstonu je bil Kohl 
tokrat edini nesporni odličnjak. Skrbi mu­
čijo Busha, ki ga je strah naraščajole infla­
cije, vse večjih obrestnih mer in recesije, da 
ne omenjamo lukenj v državnem proraču­
nu in zunanjetrgovinskega primanjkljaja. 
Kaifu se sooča z dejstvom, da konjunktura 
pojenjuje, naraščajo pa obresti in inflacija. 
Potem ko je Mitterrand oklical amnestijo 
za prekrške pri prispevkih v strankarske 
blagajne, je njegov ugled dosegel doslej naj­
nižjo točko, četudi njegova liberalna gospo­
darska politika uspeva: brezposelnost že 
leta upada, inflacija je lani znašala le 3,6

odstotka, frank pa je spet trden. Andreotti 
vlada koaliciji, ki je prekrhka, da bi se z njo 
lahko lotil vse hujših problemov, predvsem 
pa državnega dolga v vrednosti enoletnega 
kosmatega narodnega proizvoda. Thatc­
herjevi grozi, da bo letos inflacija spet dvo­
mestna, rast pa je nizka (Velika Britanija je 
v krogu G-7 edina, ki je pod odstotkom 
letne rasti). Mulroney pa je izgubil bitko za 
Quebec, spanec pa mu kratijo tudi obresti, 
inflacija, proračunski primanjkljaj in davč­
ne obremenitve. V tem krogu je vseh Ko­
hlovih 130 kilogramov žive teže pričalo 
o uspehu: prvi korak k združitvi se je kon­
čal s težavami, ki jih je mogoče obvladova­
ti, marka je čvrsta, inflacija zmerna, gospo­
darstvo cvete, davčni priliv je nadpovpreč­
no bogat, nagnjenost prebivalstva k varče­
vanju ostaja slej ko prej visoka, v letu dni je 
bilo odprtih skoraj 600.000 novih delovnih 
mest in število brezposelnih se je spet skrči­
lo. Nemčija je praktično že združena, zma­
ga na svetovnem nogometnem prvenstvu pa 
je le posladek na kolaču tega novega skup- 
ništva.

Sij uspešnosti je ta hip tako močan, da so 
skorajda pozabljene tiste Kasandre, ki so 
Kohlu za decembrske parlamentarne voli­
tve napovedovale hud poraz. Zdaj ne kotira 
visoko samo Kohl, visoko kotira tudi sov- 
prega CDU/CSU, potem ko je na pomla­
danskih deželnih in občinskih volitvah do­
življala poraz za porazom. Dvajset tednov 
je v politiki toliko kot cela večnost, toda 
tako, kot so zadeve videti ta hip, ima Kohl 
zmago na decembrskih parlamentarnih vo­
litvah tako rekoč v žepu. Zgodovin­
ska osebnost morda res ne bo nikoli, ven­
dar pa bo še štiri leta zvezni kancler, kajti ta 
hip po vsej verjetnosti bolj kot katerikoli 
zahodnonemški politik pooseblja moč in 
voljo do uporabe te moči ter s tem sloj, kije 
z nemškim združevanjem stopil v ospredje 
v evropskih razsežnostih in ki v naslednjih 
letih ne bo vplival le na podobo Nemčije, 
marveč tudi preostale Evrope. Gre za 
upravljalsko meščanstvo, katerega moč iz­
haja iz uspeha pri reševanju zadnje gospo­
darske krize, za sloj, ki v vedno bolj radi­
kalnih sunkih podira ostanke sistemov, ki 
so v krizi podlegli, vključno s sistemom 
boljševiškega podržavljenja družbe in go­
spodarjenja v njej. Gre torej za sloj, ki že 
zdaj glasno narekuje pogoje prenove, ki naj 
jo opravijo propadli sistemi in za katerega 
vse kaže, da se bo na naslednji stopnji 
evropskega razvoja uveljavil kot hegerhon- 
ska sila, kot tisti, ki mu drugi brez vidne 
prisile sledijo, ker nudi pač boljše rešitve za 
nastale probleme.

Vključevanje NDR v ZRN je v tem pogledu 
poučno, pa tudi dobra osvetlitev profila 
politika Kohla, politika, ki mu je v življenju 
dostikrat primanjkovalo pretanjenosti (v 
ihti združevanja je javnost že pozabila na 
spodrsljaj, ko je Reagana v Bitburgu odpe­
ljal na esesovsko pokopališče, pa tudi na 
primerjavo med Gorbačovom in Goebbel- 
som, primerjavo, zaradi katere so bili sov- 
jetsko-zahodnonemški odnosi na vrhu dol­
go časa hladni, če že ne zamrznjeni), ki pa 
na spodrsljaje ne daje veliko in zaradi njih 
nikoli ne prosi odpuščanja: zdi se, kot da je 
z značilnim občutkom za moč vedel, da so 
spodrsljaji te vrste v politiki prave muhe 
enodnevnice v primerjavi s tehtnimi dejstvi, 
kot so orožje, finančni kapitali, tehnologija 
in podobno. Kohlu so pogosto očitali, da 
probleme rešuje tako, da gleda na drugo

stran (nemščina ima za to žal neprevedljiv 
izraz aussitzen), toda prav tako verjetna je 
druga razlaga: da zna Kohl s svojim in­
stinktom za moč ločevati bistveno od nebi­
stvenega. Značilno za Kohla je, da obrav­
nava celo svoj govor kot potencialno izdaj­
stvo ali vsaj spodrsljaj in mu zato, če se ne 
posreči, noče pripisovati pretiranega pome­
na; odtod množica njegovih ne najbolj po­
srečenih izjav, ki so mu jih nasprotniki 
natisnili za celo knjižico.
Posebej na ključnih stopnjah nemškega 
združevanja se je Helmut Kohl izkazal kot 
dober predstavnik novega nemškega kon­
servativno-liberalnega »upravljalskega« 
meščanstva (za katerega je novo slovensko 
politično vodsto nekoliko arhaičen prime­
rek nekoč tudi v Nemčiji znanega meščan­
stva po izobrazbi, Bi/kungsbiirgertum). 
O tem priča tudi njegova politična kariera. 
Rojen leta 1930 v Ludvvighafnu (zdaj deže­
la Rheinland/Pfalz) je užil eno od prednosti 
»poznega rojstva« (del izjave, s katero se je 
izognil pravi oceni nacizma in zaradi katere 
so ga nasprotniki zasuli z grajo) tudi tako, 
da je bil še premlad za aktivno vojaško 
službo. Tisti del Porenja, v katerem je živel 
in se oblikoval Kohl, je katoliški, »vendar 
pa hkrati liberalen - in zmerno naciona­
len«, kot je Kohl sam nekoč predstavil svo­
je korenine. Študiral je zgodovino ter teori­
jo države in prava v Frankfurtu in Heidel­
bergu, v politiki pa se je začel vzpenjati 
predvsem s pridnim delom. Soustanovitelj 
in član Junge Union (mladinska organiza­
cija CDU) je postal že leta 1946, diplomsko 
delo pa je že zasnoval tako, da je povezal 
študij s svojo politično kariero: izbral si je 
temo Obnavljanje strank po zlomu, temo, 
ki jo bodo v mnogih državah Vzhodne 
Evrope žal začeli pisati šele zdaj. Leta 
1959, še ne trideset let star, je Kohl potem; 
ko je v strankinem aparatu opravljal vrsto 
funkcij, postal poslanec v deželnem zboru, 
leta 1965 član zveznega predstojništva 
CDU in leta 1969 predsednik deželne vla­
de. Ta uspeh ga je kvalificiral za položaj 
enega od podpredsednikov CDU- Zadaha 
po hlevu, te najbolj dragocene snovi, po­
trebne za najvišje strankarske funkcije, si je 
Kohl s tem nabral dovolj in je leta 1971 
kandidiral za predsednika stranke. Prema­
gal ga je Rainer Barzel, toda le za dve leti, 
kajti od 21. strankinega kongresa junija 
1973 dalje je Kohl predsednik CDU. Zvez­

ni kancler je postal 1. oktobra 1982, potem 
ko je na volitvah leta 1980 kandidaturo 
prepustil s težkim konservativnim topni­
štvom nastopajočemu partnerju Straussu, 
voditelju bavarske CSU, ki je kandidaturo 
izsilil tako. da je grozil Z razcepom zakona 
med CDU in CSU. Tedanji Kohlov poraz
v znotrajstrankarskem boju za vlogo stran­
kinega kanclerskega kandidata pa je bil 
v resnici že zmaga: Kohl se je tako znebil 
tekmeca, kajti Strauss je v tekmi s socialnim 
demokratom Helmutom Schmidtom na vo­
litvah podlegel. Dosegel je rezultat, ki je bil 
pod rezultatom, iz leta 1972, s čimer je 
■morala CDU/ČSU še četrtič zapored na 
opozicijske klopi. Poslej je Strauss sicer še 
vedno lahko skrbel za političen hrup, tek­
mec Kohlu pa ni bil nikoli več. Sicer pa se 
Kohl nikoli ni obotavljal znebiti se politič­
nih sopotnikov, ki so postali njegovi tekme­
ci in ki so prišli navzkriž z njegovim kon­
ceptom hierarhije funkcij v stranki; zadnja 
Žrtev tega kanclerjevega občutka za moč je 
bil generalni sekretar Rainer Geissler, po­
tem ko je menil, da mora stranka skrbeti 
najprej za svoje koristi in šele potem zastav­
ljati svoj ugled za ugled vlade (in Kohla).

Pri oblikovanju mostišč za ponovno osva­
janje oblasti se je Kohl izkazal za dobrega 
stratega. V tekmi z Barzelom za predsedni­
ški položaj ni šlo samo za funkcije, marveč 
tudi za koncepte. Medtem ko je zmagoviti 
Barzel leta 1971 zagovarjal ostro opozicijo 
zoper liberalce, tedaj koalicijske partnerje 
socialnih demokratov, in je pri tem računal, 
da bo CDU/CSU le s takšno »trdno« opo­
zicijo prišla do vnovične absolutne večine 
in oblasti, je Kohl že tedaj opažal razpoke 
med SPD in liberalci. Zato se je zavzemal 
za »stvarno« soočanje z liberalci in ne za 
soočanje za vsako ceno. Račun se je izšel 
leta 1982, ko je med SPD in liberalci prišlo 
do ostrega navzkrižja okoli vprašanja, ka­
ko reševati gospodarske težave — liberalci 
so kajpak zagovarjali tedaj modne neokon- 
servativne prijeme — in ko je liberalna 
stranka po tajnih pogajanjih s CDU pri 
glasovanju o zaupnici vladi nenadoma pre­
sedlala v opozicijske vrste. Kohl je tako 1. 
oktobra prišel v kanclersko palačo, resda 
v koaliciji z liberalci, ki pa mu kasneje niso 
delali hudih težav: prej narobe.
Vse drugo, kar je v zvezi s kanclerjem 
Kohlom pomembnega, ni več zgodovina,

marveč sedanjost. Tako kot je imel izredno 
malo posluha za tančine vzhodne politike 
(in zunanjo politiko nasploh), je imel tudi 
izredno malo zaslug za vse tisto, kar je 
Vzhodno Evropo in še zlasti NDR z vse 
bolj številnimi nitkami pritegovalo v krož­
nico ZRN; če že komu, je mogoče genialno 
strategijo in taktiko na tem področju naprti­
ti Genscherju. Toda ko je v NDR prišlo do 
zloma, je bil Kohl s svojim posluhom za 
moč tisti, ki je prvi občutil velikansko razli­
ko med svojo močjo in nemočjo režima 
v NDR, ter prvi, ki je bil pripravljen svojo 
moč brez ovinkarjenja uporabiti. Medtem 
ko je zahodnonemška politična scena še 
vedno razmišljala o tem, da mora NDR 
Z močjo svoje miroljubne revolucije sama 
najti pot k nemški združitvi, ter o tem, da je 
treba pri združevanju upoštevati vzhodno­
nemško individualnost in podobne reči, je 
Kohl že ravnal tako, kot da bi vedel, da 
vzhodnonemškemu prebivalstvu ni za tan­
čine, za dostojanstvo in za individualnost, 
marveč bo politični zmagovalec združeva­
nja tisti, ki bo ponudil največ, in to takoj. 
Prav visokega mnenja o svojih rojakih 
s tem ni izpričal. Prvi taktični uspeh je 
predstavljala zmaga konservativnih strank 
na marčnih vzhodnonemških parlamentar­
nih volitvah, zmaga, ki je dokazala, da je 
Kohl prevzel iniciativo iz rok socialnih de­
mokratov, ki so se prvi lotili strankarsko- 
političnega oranja ledine v NDR. Strateško 
zmago pa predstavlja tisto pospeševanje, ki 
se opira na zahodnonemsko moč in zaradi 
katerega je nemško združevanje združeva­
nje po zahodnonemški podobi. Ali kot bi 
rekel Gramsci: združevanje poteka pod ne­
sporno hegemonsko vlogo sistema, ki se je 
uveljavil v Zvezni republiki Nemčiji, ter 
sloja, ki je živo tkivo tega sistema. V istem 
mlinu se bodo prej ali slej znašle druge 
vzhodnoevropske države, ki so se odločile 
za reformo, hkrati pa si Bonn prizadeva 
temelje tega svojega sistema utrditi tudi 
v procesu K VSE. S te opazovalne točke pa 
je upravičena trditev, da se tisto, kar se 
dogaja Vzhodnim Nemcem te tedne in me­
sece, dogaja še mnogim drugim v Evropi, 
Kohl, na katerega so še nedavno tega celo 
mnogi časniški kronisti gledali nekoliko 
zviška, pa utegne biti »vržen« v vlogo oro­
dja zgodovine. Če ne bo prišlo kaj vmes, 
kot se v politiki rado zgodi.
Marjan Sedmak
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gg| eta 1947 ste bili v tako imenovanem 
Nagodetovem procesu kot britanski 

i j špijon obsojeni na smrt, zatem pa so 
j vam kazen spremenili v dvajset let za- 

tiiiUpora. Sami ste dejstvo, da je do proce­
sa prišlo, razlagali s tem, da se takratna 
oblast ni hotela sprijazniti z opozicijo, za 
katero ste se zavzemali, in ki jo je prej tudi 
sama obljubljala.

S sporazumom Tito—Šubašič leta 1944 je bilo 
dogovorjeno, da bo po končam vojni opozici­
ja lahko delovala in da bodo tudi vse stranke 
dovoljene. Ta pogodba je bila sklenjena pred 
vso svetovno javnostjo in nanjo sem se tudi 
ves čas skliceval. Zdi pa se mi, da je bil 
Nagodetov proces le eden od podobnih pro­
cesov v Vzhodni Evropi v tistem času. V Be­
ogradu so takrat sodili Dragoljubu Jovanovi­
ču, v Zagrebu Jančikoviču in večji skupini, 
v Ljubljani Nagodetu in skupini petnajstih, 
v Bolgariji Petrovu, nekaj podobnega se je 
dogajalo* v Romuniji, madžarski ministrski 
predsednik pa je tako rekoč izginil; odšel je 
na obisk v Švico in se ni nikdar več vrnil.
S pučem v Pragi, ko je komunistična partija 
februarja 1948 prevzela oblast, se je slednjič 
to, čemur bi skoraj rekel čiščenje Vzhodne 
Evrope, končalo. Nagodetov proces torej ni 
bil samo jugoslovanska, ampak splošna 
vzhodnoevropska zadeva.

V nasprotju z Dachauskimi procesi ta, v ka­
terem so sodili tudi vam, ni doživel take 
obravnave, čeprav so obstajale zahteve. Zad­
nji se je v tem smislu na predsedstvo republi­
ke, vlado in skupščino obrnil profesor Kavč- 
nik. Kako si to razlagate?
Priznati moram, da si s tem ne belim glave. 
Pričakujem, da se bo to nekoč zgodilo. Sam 
sem to, kaj je bilo s procesom narobe, napisal 
že v pritožbah, ki sem jih sestavljal še v zapo­
ru, pa tudi v knjigi, ki je nedavno izšla v an­
gleščini in bo zdaj v nekoliko spremenjeni 
izdaji, ker so pač nekatere stvari že precej 
znane, tudi v slovenščini. Zal pa mi je mojega 
soobtoženca in soobsojenca prof. Kavčnika, 
ki je star že 90 let in ki težko čaka, da bi bil 
rešen tega bremena.

Si glede na to, da je ta proces tako zelo 
spremenil vaše življenje, ne želite takega za­
doščenja?
V mojem življenju je luknja, ki je ne more 
zapolniti nihče več. Niti najmanj pa se ne 
želim komu maščevati ali ga spravljati pred 
sodišče. To nima nobenega smisla. Minilo je 
že toliko časa. Mislim pa, da je treba dogod­
ke od leta 1941 naprej pojasniti, da bomo 
vedeli, kaj je in česa ni bilo. Toda teh stvari 
se ne smemo lotiti zaradi maščevanja ali mo­
rebitnih postopkov, s katerimi bi Slovenci 
dobili samo novo rundo težav.

Kako osebno gledate na mnenje, ki ga v zad­
njem času nekateri močno poudarjajo, da se 
vlada in drugi preveč ukvarjajo s prete­
klostjo?
Zdaj, ko^em dejal, da si želim, da se prete­
klost pojasni, bi komaj mogel reči, da sem 
proti temu. Te stvari je treba pojasniti tudi 
s pravne strani in tudi zaradi ljudi, ki so 
morda ravno zaradi takih procesov vse izgu­
bili. Tudi njihovi svojci so velikokrat zelo 
težko živeli. Res je, da je vrsta drugih vpra­
šanj, za slovensko prihodnost zdaj odločilna, 
toda res je tudi, da je preteklost zmerom 
priprava za prihodnost in da je ni mogoče 
preprosto pozabiti.

Položaj v Jugoslaviji je zelo fluiden. Sami ste 
bili vedno, tako so vam vsaj pripisovali, zelo 
jugoslovansko usmerjeni.

Bil sem in sem še. To je tradicija, ki jo 
nameravam tudi nadaljevati, čeprav je tre­
nutno zaJugoslavijo čas zelo težak. Zdi se mi 
namreč, da tradicija sodelovanja med sorod­
nimi narodi na jugovzhodu Evrope ni prišla 
popolnoma iz zraka, ni nastala brez vsake 
potrebe. Nastala je iz evropskega položaja 
v drugi polovici 19. stoletja, ko so Slovenci 
pač iskali okvir, da bi se izmuznili nemškemu 
pritisku, ki je bil zanje vedno strašen. Slove­
nija poti koncu prve svetovne vojne ni bila 
pod kakšnim abstraktnim pritiskom, pač pa 
je bilo tudi ogromno infiltracije nemškega 
prebivalstva. Mesti, kot sta Celje in Maribor, 
sta bili skoraj popolnoma nemški. S sedanjo 
združitvijo Nemčij se na evropskem prizoriš­
ču obnavlja nekdanji geopolitični položaj in 
tiste prvotne silnice, ki so najboljše slovenske 
politične voditelje med prvo svetovno vojno
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Zmernost z odličnostjo 
nekdanjega zapor
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prepričale o združitvi v Jugoslavijo. Ne more­
mo tega kar tako potisniti ob stran. Prav 
sodelovanje z jugovzhodom, kakor se to že 
čudno sliši, nas lahko poveže z ostalo Evro­
po. Če se bomo preveč prepustili nemškemu 
-vplivu, se bo za nas spet vse začelo in končalo 
na Dunaju.
Zakaj na Dunaju in ne, recimo, v Londonu?
Če ostane Slovenija tako rekoč samo z Av­
strijo, potem se pri nas vse začenja in konča 
na Dunaju. Temu močnemu avstrijskemu ob­
jemu se lahko izvijemo samo s tem, da ima­
mo povezavo z jugovzhodom. Z Londonom 
in Parizom Slovenci nikoli nismo imeli nepo­
srednega stika.
Kako v tem smislu gledate na deklaracijo 
o slovenski suverenosti?

Imam jo za izraz hotenja, da hočejo Slovenci 
sami odločati o Sloveniji. Povedati morajo, 
kako in v kakšni pravni obliki so pripravljeni 
sodelovati z ostalimi. Čeprav ena stran govo­
ri o konfederaciji, druga pa o federaciji, se je 
o tem mogoče pogovarjati. Pravo sem študi­
ral ravno toliko, da vem, da je na te stvari 
treba gledati z mero, da ni vse črno in belo, 
ampak da obstajajo med tema dvema skraj- 
nostima odtenki. Ce se bodo razmere v Jugo­
slaviji toliko spremenile, da ne bodo več od­
ločala samo čustva, ampak vsaj malo tudi 
pamet — mislim predvsem na čustva Srbov, 
ki so zato zelo težak partner in se z njimi ni 
mogoče mirno pogovarjati o tem, kaj je in kaj 
ni — bo mogoče rešiti to vprašanje tako, da 
bodo vsi imeli vsi čim večjo korist.

Vi nasploh priporočate zmernost?

(Smeh) Ja, to je moja stara teza. Z razburka­
nimi čustvi se ponavadi ne pride zelo daleč, 
ker vodijo do sporov in vseh mogočih spopa­
dov, ki ne dajejo rezultatov. Ta mirnost in 
zmernost me ni obsedla, da tako rečem, šele 
v zaporu; že med vojno mi je velikokrat 
prišlo na misel, kako koristno bi bilo, če bi 
bili ljudje obzimejši drug do drugega. Tudi 
v odnosih med jugoslovanskimi narodi in 
med Slovenci samimi bi to priporočal.

Slovencem sedaj?
Tudi. Visok, zaletav ton pisanja po časopisih 
se mi včasih zdi nekoliko pretiran.

Katerih časopisih?
Ne bi jih rad imenoval. Mislim, da tisti, ki 
slovenske časopise berejo, ne morejo dvomi­
ti, za kaj gre. Nekoč sva se z Vitomilom 
Zupanom v zaporu pogovarjala, kaj naj bi bil 
cilj človeka v življenju. Moja formulacija je 
bila: zmernost z odličnostjo. Tudi Vitomilu je 
bila všeč. Rekel je, da bi to res bilo mogoče 
tako formulirati.

Čeprav to ni bilo zelo blizu njegovi naravi?

(Smeh) Včasih je poskušal biti zmeren. V bi­
stvu pa je bil res nezmeren. Bila sva prijate­
lja, ampak včasih so mi res vstajali lasje, ko 
sem videl, kako je bil v pogovoru z drugimi 
napadalen in neprijeten. Toda vsaj načelno je 
premiso »zmernost z odličnostjo« sprejel.

Dr. Sire, v teh dneh ste se srečali s podpred­
sednikom zvezne vlade Preglom, pa z dr. 
Pučnikom. Ste tudi v teh pogovorih priporo­
čali zmernost? In kakšne so bile reakcije na 
to?

Seveda jo imam neprestano na jeziku in jo 
tudi priporočam, včasih mogoče ne ravno 
v naj večje navdušenje. Zahodne države so 
bile včasih res pripravljene dati pomoč samo 
iz političnih razlogov. Glede na to, da so 
gospodarske razmere v celotni vzhodni Evro­
pi zares obupne, da tudi Američani in Japon­
ci skupaj niso dovolj močni, da bi vsa ta

Dr. Ljubo Sire je po montiranem sodnem procesu sedem let 
preživel v slovenskih zaporih. Ko so ga izpustili, je pobegnil čez 

mejo. V Glasgowu je bil univerzitetni profesor politične 
ekonomije, v začetku tega desetletja pa je ustanovil Inštitut za 

komunistične ekonomije v Londonu. Čeprav je, kot piavi, motda 
na te kraje bolj navezan kot tukajšnji ljudje, jih verjetno gleda 

nekoliko drugače. Z nostalgijo? Distanco?

Nekdo mi je pred kratkim dejal, da so Slo­
venci in Hrvatje tako zelo podpirali Albance, 
da se bo zares pojavilo vprašanje velike Alba­
nije. Odgovoril sem mu, da je čisto vseeno, 
kaj so govorili in kaj še govorijo Slovenci in 
Hrvatje. Lahko bi tudi molčali ali pa se po­
stavili na srbsko stran, toda problem Kosova 
se s tem ne bi niti najmanj spremenil. Albanci 
so danes, kolikor vem, zavedni, imajo tudi 
voditelje, ki so tako izobraženi, da prav do­
bro vedo, kaj lahko zahtevajo in v katerih 
pogledih lahko pričakujejo podporo celotne­
ga sveta. Zato je obtoževanje Slovencev in 
Hrvatov samo zapiranje oči pred dejstvi. Ce 
bi človek gledal na celotno zadevo z zunanje­
političnega vidika, bi bilo za nas, predvsem 
pa za Srbe, najbolj važno, da bi bili v dobrih 
odnosih z državo Albanijo. Sicer lahko pride 
do gverile na Kosovu, kar ne bo koristilo ne 
enim ne drugim. Albanci lahko na to področ­
je tudi marsikoga pripeljejo. Pri svojih zavez­
ništvih so bili vedno zelo ekstravagantni, če­
prav ne verjamem, da bi pripeljali ravno Ki­
tajce. Sploh pa: zakaj ne bi mogli tudi na 
Balkanu enkrat živeti v miru?! Le z ljudmi je 
treba ravnati kot z ljudmi in upoštevati, da ne 
more vsakdo svojih želja uveljavljati do skraj­
nosti. V tem pogledu imajo Srbi pravzaprav 
zelo lepo zapuščino. Pašičeva vladaje sestav­
ljala nov volilni zakon. Ko je bil končan, ga je 
tajnik prinesel Pašiču in rekel: Tu je zakon, 
po katerem opozicija nikoli ne bo mogla zma­
gati! Kaj pa če mi Dostanemo opozicija, je 
vprašal Pašič. Rajši ga popravi... Ne vem, 
če je Pašič to res rekel. Toda ta anekdota se 
je razširila po Srbiji in v njej je veliko mo­
drosti.
Kaj pa, če bo Jugoslavija vendar preprosto 
razpadla?
V nekem intervjuju za Borbo sem zagrešil 
domislico, da je Jugoslavija tako čudna drža­
va, da niti razpasti ne more. In mislim, da je 
to res. Dobro, Slovenija se lahko tudi popol- 

... noma formalno izloči, ker so njene meje jas­
ne. Seveda pa s tem niti malo ne želim reči, 
da bi bilo to pametno.
Zakaj bi bilo-glede na vse - nespametno?

Skoraj bi mislil, da bi bilo nespametno. Sam 
sem pripravljen verjeti, da so se Nemci, manj 
pa Avstrijci, spremenili. Toda tudi pri Nem­
cih nikdar ne bi mislil samo na Kanta in 
Gotheja. Včasih bi se spomnil tudi na Hitler­
ja in Himmlerja.
Kot direktor Inštituta za komunistične eko­
nomije, ki ste ga pred leti ustanovili v Angli­
ji, se srečujete z izkušnjami preobrazbe 
v drugih socialističnih državah. Običajno se 
srečujemo z dvema ocenama. Po prvi ima 
Jugoslavija primerjalno z njimi prednost, ker 
vendarle ni imela povsem planskega gospo­
darstva. Po drugi je Jugoslavija v slabšem 
položaju, ker da je Zahod veliko bolj naklo- 
njen drugim državam izza bivše železne za­
vese.
Oboje drži. Če je naklonjenost manjša, je 
zaradi politične nestabilnosti. Markovičeve 
reforme, ki jih mednarodna gospodarska po­
litika in tudi znanost ocenjujeta kot edino 
možne, so zaradi političnih nesoglasij napol

gospodarstva s pomočmi brez učinka poteg­
nili iz blata. Na obzorju hočejo videti tudi 
dobiček. Sicer imajo denar rajši v žepu. Ce je 
tukaj še tveganje zaradi politične nestabilno­
sti, kar velja za Jugoslavijo, se bodo še toliko 
bolj obotavljali. Zato govorim o zmernosti.

Sami ste dejali, da zlasti v Srbiji prevladujejo 
čustva. Na tej osnovi pa dialog ni možen. In 
zadnje čase se je v Jugoslaviji spet začelo 
govoriti o državljanski vojni.

Ta termin se res pojavlja, mislim pa, da ne­
varnost ni tako velika, kot se mnogim zdi. 
Kljub temu pa je vprašanje čustvene pomiri­
tve Srbije eno od najvažnejših. Albanci imajo 
na Kosovu po vseh mednarodnih določbah in 
deklaracijah o človekovih pravicah pravico 
do samoodločbe. To je skupini, ki bo kmalu 
štela 2 milijona ljudi, težko zanikati. Seveda 
niti najmanj ne upam, da bi zdaj o tem lahko 
prepričal vsaj svoje srbske prijatelje, če že ne 
občinstva. Srbi pa imajo nedvomno pravico 
zahtevati zaščito svoje manjšine. Toda to 
morda niti ni glavna stvar. Nemara je zanje 
bolj važno, da ohranijo svoje spomenike, 
svoje svetinje, ki jih imajo tam, da si ohranijo 
dostop do njih. To bi lahko veliko lažje dose­
gli, če bi se do kosovskih Albancev vedli bolj, 
recimo, sosedsko, da ne uporabim kakšnega 
močnejšega izraza. Pravzaprav mi sploh ni 
jasno, kako si Srbi predstavljajo rešitev tega 
problema. Če bodo hoteli svojo oblast na tem 
področju doseči s silo, se jim bodo Albanci 
uprli. Naj jim še toliko razlagajo, da imajo do 
tega ozemlja pravico oni, Albanci tega ne 
bodo sprejeli. In kar je še huje: tega ne bosta 
sprejela niti Evropa niti svet, ker bi bilo to 
pač v nasprotju z načelom samoodločbe, ki 
ga vsi priznavajo. Albancem bodo morali dati 
pravice, ki jim pripadajo. Morda še več: Zdaj 
se namreč zares odpira vprašanje države Al­
banije.,

Se vam ne zdi, da to zveni heretično?

razbite. Funkcionirajo, toda njihov učinek je 
omejen. Prosilcev za pomoč z Vzhoda pa je 
na pretek. Toliko, da ne vem, kako bi vsi 
prišli na vrsto. Zato je tako važno, da Sloven­
ci po deklaraciji o suverenosti, s katero so 
pokazali, da nočejo nazaj, zdaj tudi povedo, 
kam hočejo, oziroma kako si predstavljajo 
odnose znotraj Jugoslavije. Govori se o po­
godbi. Bolj pomembno kot oblika je stanje, 
ki naj bi nastalo. Samo na ta način se bo 
mogoče pojaviti na mednarodnem trgu kapi­
tala.
Nekoč, ko ste govorili o vzhodnoevropskih 
gospodarstvih, ste rekli, da vsem priporočate 
ravnanje po receptu, po katerem je v bistvu 
delovalo zahodnonemško gospodarstvo takoj 
po vojni: uvedba zdravega denarja in prepu­
stitev iniciative podjetjem.

To sem govoril že v začetku 80. let, ko sem 
začel prvič razmišljati, kaj je sploh mogoče 
storiti. Položaj v Nemčiji je bil podoben in 
kot sem neštetokrat slišal, tudi nekoliko dru­
gačen. Tudi zahodnonemški in poljski ekono­
misti so se sestali prav zato, da bi ugotovili, 
kaj se da naučiti iz nemške reforme leta 1948.
V Kolnu pa je univerza sklicala posvetovanje 
zahodnih in vzhodnih Nemcev, ki so se ga 
udeležili tudi Čehi, Poljaki itd. In spet so 
razpravljali o istem vprašanju. Najbolj tola­
žilno zame je bilo, da tudi Nemci leta 1948 
niso imeli popolnoma jasnih pojmov, kaj de­
lajo, ampak so nekako tavali v megli. Čeprav 
so bili ekonomisti takrat zelo kritični. Gospo­
darska politika je bila po njihovem premalo 
tržna, toda Nemčiji je le uspelo.

Po naključju sem prišel 
v Tunizijo k nekemu Angležu, 
s katerim sva skupaj nekaj 
pisala. Ta me je peljal na 
indonezijsko ambasado in me 
tam predstavil britanskemu 
ambasadorju, ki mi je takoj 
začel pripovedovati, kako 
simpatičnega ambasadorja ima 
Jugoslavija v Tunisu. Saj ga 
poznam, sem rekel, k menije 
hodii v celico in ko me je zbudil, 
mi je rekel: No, Sire, kako se 
počutite zdaj, ko vas bomo 
obesili? ££
Najbrž tudi zaradi tradicij?
Mogoče tudi. O tradicijah se res veliko govo­
ri. Toda nazadnje smo vsi ljudje. Pri ljudeh 
pa je mogoče zbuditi instinkte, načine obna­
šanja, ki služijo njim samim.

Vprašala vas bom nekaj, kar sem vas hotela 
že na začetku, pa sem se ustrašila. Ko je 
prihajal Mitja Ribičič, vaš zasliševalec na 
procesu, kot jugoslovanski ministrski pred­
sednik v Britanijo, vasje tamkajšnja policija 
zaslišala, ali bi si želeli, da bi kdo Ribičiča 
ubil. Takrat ste menda rekli, da nikakor ne, 
da naj živi dolgo, da ga bo pekla vest. Ce bi ga 
zdajle srečali, bi bilo boleče?
Spoznal bi ga vsekakor. Videl sem ga na 
fotografijah. Sicer pa... Z Nikom Šilihom, 
drugim zasliševalcem, sem še že srečal in to 
v prav eksotičnih okoliščinah, v Tuniziji na 
indonezijski ambasadi. Človek bi se samo 
smejal (smeh). Bil je jugoslovanski ambasa- 
dor v Tuniziji, sam pa sem po naključju prišel 
tja k nekemu Angležu, s katerim sva skupaj 
nekaj pisala. Ta me je peljal na indonezijsko 
ambasado in me tam predstavil britanskemu 
ambasadorju, ki mi je takoj začel pripovedo­

vati, kako simpatičnega ambasadorja ima Ju­
goslavija v Tunisu. Saj ga poznam, sem rekel, 
k meni je hodil v celico in ko me je zbudil, mi 
je rekel: No, Sire, kako se počutite zdaj, ko 
vas bomo obesili? Ko je ambasador to slišal, 
je rekel, da to na jugoslovanskega ambasa­
dorja meče čisto novo luč. Še ni izgovoril, ko 
je vstopil Šilih. Oba, on in jaz, sva bila tako 
presenečena, da sva si dala roko, britanski 
ambasador pa je potem Šiliha zgrabil in ga 
nekam odpeljal. Ne vem, kaj je mislil, da ga 
bom napadel ali kaj?

Vprašali ste me, ali bi bilo srečanje z Ribiči­
čem boleče. Ne. To je že daleč. Teh težav 
nimam več. Pravzaprav jih tudi nikdar nisem 
imel. Zaradi zelo čudnega razloga. Bil sem 
tako jezen, tako jezen! Tista jeza me je varo­
vala pred domotožjem in še marsičem dru­
gim. Cela vrsta ljudi zelo nerada govori o po­
dobnih neprijetnih dogodkih. Meni nikoli ni­
so zavezali jezika.

Kaj pa, če bi se le srečala?
Če bi se srečala? Nič! Naj bi bil prijateljsko 
razpoložen do njega? Ne morem. Najbolj 
ljubo bi mi bilo, če se ne bi. Bilo bi najbolj 
preprosto. Zadnjič sem bral intervju, ki ga je 
menda dal BBC februarja letos. Takrat je 
rekel zelo čudno stvar, namreč da mu je treba 
odpustiti prav tako, kot sem jaz ob neki 
priložnosti rekel, da je meni treba odpustiti, 
če sem kaj neumnega počel. Ni me prizadelo, 
je pa spet vzbudilo mojo jezo. Mislim, da 
najine neumnosti niso bile na isti ravni.

Nekoč je neki angleški novinar Djilasa vpra­
šal, ali ga je kdaj bolelo zaradi umorov, mno­
žičnih likvidacij itd. Ne, je Djilas takoj rekel, 
tega si nisem nikdar očital, vsaka politika 
pozna nasilje in mi smo pač opravljali svoje 
naloge, nasilje' ni značilno samo za komuni­
zem. Saj ima prav, nasilje res ni značilno 
samo za komunizem. Toda to, da je Djilas, ki 
je danes navsezadnje demokrat, tako nekriti­
čen do svoje preteklosti, da ne more reči, da 
mu je žal, da se je zgodilo toliko hudih stvari, 
me pa preseneča . ..
Lani ste po 33 letih prvič prišli v domovino.
S težavo.
Decembra leta 1988 me je Nebojša Popov 
povabil na kongres sociologov v Beograd. 
Napisal sem pismo Jožetu Smoletu, Janezu 
Stanovniku, Ivanu Ribnikarju, kije bil takrat 
član predsedstva in Budimirju Lončarju. Rib­
nikar mi je v imenu Smoleta in Stanovnika 
odgovoril, da v Sloveniji nihče nima nič proti 
temu, da pridem, da pa so se, ker hočem iti 
tudi v Beograd, obrnili na zvezne oblasti in 
da so te odgovorile, da v Jugoslavijo ne mo­
rem, ker se družim s sovražno emigracijo. 
Spet me je popadla moja jezica. Napisal sem 
apel, da je bila emigracija, s katero sodelu­
jem, vsa leta demokratična in da je tako 
delovanje v času, ko so podpisani helsinški 
sporazumi, popolnoma normalna stvar. Apel 
sem poslal nekaj uglednim ljudem v zahodnih 
državah, ki so posredovali zame. Angleži so 
celo rekli, da so pri jugoslovanskih organih 
uradno intervenirali. Skratka, vsi so mi zago­
tavljali, da lahko grem mirno v Jugoslavijo, 
ko sem dobil ta zagotovila, sem si mislil, da 
bi, če bi se mi kaj zgodilo, le izbruhnil malo 
prevelik škandal. V Sloveniji se ni nihče spo­
taknil obme. V Kranju, kjer sem se prijavil, 
me ni nihče nič vprašal. V Beogradu, kamor 
sem odšel potem, pa so bili moji prijatelji 
nekoliko nervozni. Ni mi bilo jasno, zakaj. 
Najprej so mi rekli, da mi morajo povedati
nekaj važnega, ampak ne takoj. Kasneje mi 
je nekdo povedal, da je baje srbska policija 
od slovenske dobila prošnjo, naj me aretira­
jo, srbska pa daje odgovorila, zakaj naj bi me 
v Beogradu, ko so me vendar imeli v Ljublja­
ni in, kar je še lepše, da grem še nazaj v Ljub­
ljano. Ne vem, ali je bila to resnica ali izmi­
šljotina. Vsekakor ni bilo nič iz tega. Zdaj 
sem, mislim, že petič na obisku in nobene 
take skrbi nimam. Še več, imam tudi jugoslo­
vanski potni list, dvojno državljanstvo.

Hoteli ste ga imeti?

Ja, zakaj pa ne?

Zakaj pa?
Nazadnje — od tukaj sem doma. Zakaj ne bi 
imel potnega lista? Sam se nikdar nisem 
odrezal od tukajšnjih dežel. Mogoče sem bil 
na Slovenijo in Jugoslavijo bolj navezan, kot 
bi bil, če bi tukaj stalno živel.

Mija Repovž

H m° ie slovenska pomlad na vr- 
||f JpT huncu — to je ob procesu proti če- 
H tverici pred dvema letoma —je kljub 

stiskam in negotovosti vse kazalo, 
Hi \m<ia bomo kmalu zaživeli v demo­
kraciji, ki pa smo si jo vsi predstavljali 
v najsvetlejših, sončnih barvah. Razen ne­
popravljivih skeptikov, ki pa so imeli, tako 
kot zmerom, tudi tokrat prav. Pač po tistem 
starem reklu: oblastniki se menjajo, oblast 
ostane.
In res, ko se nova oblast niti še ni dobro 
zavihtela v sedlo, je že začelo prihajati do 
marsičesa. In o tem marsičem bi rad zapisal 
nekaj bfaed. Kajti vse bolj se bojim, da 
prepiri, hujskanja, podtikanja in tudi od­
krite grožnje, do katerih prihaja zlasti 
v skupščini, niso le naključje ali morda 
nedolžne ošpice novih oblastnikov. Zgodba 
je svojo kulminacijo dosegla na zadnjem 
skupščinskem zasedanju (v ponedeljek 2. 
julija), ko se je očitno izkazalo, da je posa­
meznikom v vodstvu Demosa vsakršna de­
mokracija samo zastor, za katerim sistema­
tično izvajajo svoje vse prej kot demokra­
tične načrte. Zato se v čisto drugačni luči 
kažejo tudi na videz nepomembni inicidenti 
od prej. '-Pa pojdimo po vrsti, da mi ne bi 
kdo očital, da vidim strahove tam, kjer jih 
ni.
GovoriCbom samo o stvareh, pri katerih 
sem bil sam navzoč, o onih iz preteklosti ne 
bom postavljal nikakršnih hipotez, pa naj 
bi zvenele še tako verodostojno.
Začelo se je že s prvim zasedanjem skupšči­
ne, ko so vrhovi Demosa toliko časa zavla­
čevali s *pogajanji glede sestave skupščin­
skega vodstva, dokler niso dosegli obeh 
svojih ciljev. Prvič, dobili so praktično ce­
lotno vodstvo skupščine v svoje roke, in 
drugič, diskreditirali so opozicijo, češ da 
zavlačuje in da deluje destruktivno. Začela 
se je oblikovati tudi rokohitrska teza o mo­
nolitnosti tako imenovanega rdečega bloka, 
kar naj bi pri javnosti očrnilo predvsem 
ZSMS-Liberalno stranko. Manever je do­
končala prva intelektualka Demosa s svojo 
nebulozo, da je v noči prvega zasedanja 
skupščine opozicija z zavlačevanjem v res­
nici pripravljala Kučanu prostor za državni 
udar. Njenih besed nismo vzeli zares (že iz
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Kdor ni z nami, ga čaka
večna poguba

intelektualnega spoštovanja do gospe) in 
pri tem spregledali, daje šlo za del skrbno 
pripravljenega načrta. Čeprav bi nam lahko 
odprlo oči že dejstvo, da je ta načrt ves čas 
— in ga še — sistematično medijsko podpira­
la Demokracija s svojimi pocestnimi podti­
kanji. (Kakšno naključje, da so med usta­
novitelji Demokracije vsi vrhovi in možga­
ni Demosa, notranji in obrambni minister 
pa celo njena delna lastnika.)
Zgodba se je nadaljevala s sestavljanjem 
skupščinskih komisij, kjer je vodstvo De­
mosa zavrnilo enakopravno sodelovanje 
strokovnjakov, kar pomeni, da bo vladajo­
ča koalicija lahko usmerjala delo komisij, 
kakor ji bo ustrezalo. Pa še ena packarija se 
skriva za mamutskim številom štiridesetih 
skupščinskih komisij in odborov. Medtem 
ko so si poslanci Demosa množično oskr­
beli skupščinske, vladne in paravladne 
službe, ostali nepoklicno zgubljamo svoj 
čas. Podpisani odkrito priznava, da tega 
tempa ne zmore več in da bi predvsem rad 
vsaj korektno opravljal svojo pravo službo.

Komajda se je nova vlada ustoličila, je kar 
po vrsti pohitela dajati skupščini v sprejem 
zakone po hitrem postopku, kar naj bi bilo 
sicer dopustno samo zares izjemoma, kadar 
gre tako rekoč za usodo države.
In smo že pri pobalinskem izbruhu pravo­
sodnega ministra Rajka Pirnata, ki po mo­
jem ni .bil načrtovan, vendar sta ga tako 
minister sam kot vodstvo Demosa nemudo­
ma izkoristila v svoj prid in prikazala opo­
zicijo (spet rdeči blok) kot nekakšen jugo- 
slovenarski konglomerat, ki hoče Slovenijo

in Slovence, pa seveda tudi Slovenke in še 
nerojene Slovenčfce in sploh vse, kar slo­
venskega leze in gre, prodati hudobnemu 
Beogradu in krvoločni armadi. Nasploh 
vodstvo Demosa uspešno manipulira 
z grožnjo srbsko-vojaškega puča, ki je 
v resnici navaden fantom (ali balon, če vam 
je ljubše). Bolj kot sam Pirnatov izpad me 
moti instrumentalizacija tega izpada po lo­
giki: primite tatu. Še bolj pa me moti dej­
stvo, da v celem skupščinskem demosov- 
skem zboru ni bilo enega samega pogum­
nega moža ali žene, ki bi se uprl histerične­
mu ropotanju trdega jedra.
V isti koš sodi prebiranje prekmurskegar 
telegrama z zahtevo po sekanju novinarskih 
glav. Dobro, čudaški telegram pač lahko 
nekdo napiše, in med poslanci se tudi najde 
prenapetež, ki ga bo javno prebral. Hudo je 
pa gledati frenetično ploskanje s skupščin­
skih klopi, v katerih sedijo cvetovi sloven­
ske inteligence, ki so vsa leta mučeniško in 
odrešeniško povzdigovali svoj sveti prst 
proti enostranski, deroči se pameti. Vsaj to 
bi moral dojeti prijatelj Jančar, ko tako 
lahkotno in počez deli svoje očitke vsako­
mur, ki ni brez ostanka na strani nove 
Resnice.
Taktika je zelo preprosta: vsakdo, ki ne 
sprejema Demosovih pobud, je izdajalec 
slovenskega naroda; in vodstvo jo je ubralo 
tudi pri postavljanju na prestol nove vlade, 
ki je bila izvoljena brez kakršnekoli kritične 
preverbe. Obenem je vodstvo Demosa 
s hujskanjem najbolj razgretih glav 
v skupščini vseskozi ohranjalo visok tonus

vtis, da opozicija jamra in protestira zgolj iz 
larpurlartističnih pobud, hudobije ali celo 
iz pučističnih namer.
A vse to je prava malenkost proti manipu­
laciji, ki jo je možganski center nove revo­
lucije speljal na zadnjem zasedanju skupš­
čine. Očitno se scenaristi in režiserji počuti­
jo že dovolj močne, da lahko delujejo suro­
vo neposredno, brez vsakega spreneveda­
nja. Pa si oglejmo.
Na dnevnem redu so bile na vrsti volitve in 
imenovanja. V resnici rutinska točka 
— vendar ne tokrat. Vse je teklo kot po 
navadi: velikanska večina za, malenkost 
glasov proti ali vzdržanih. O vseh teh ime­
nih je med strankami namreč že prej prišlo 
do soglasja. Potem pa so na vrsto prišle 
volitve za pet ustavnih sodnikov Republike 
Slovenije. Potem je predsednik Bučar pred­
ložil tajno glasovanje. Pet kandidatov za 
pet mest — še zmerom je bilo videti kot 
'rutina. Izid glasovanja pa: dr. Ribarič je 
dobil sto glasov manj kot drugi štirje in 
gladko odpadel.
V prvem trenutku mi ni bilo jasno, za kaj 
gre. Mož je najbrž v partiji, sem samodejno 
pomislil in si nehal beliti glavo. Seveda sem 
bil naiven, ampak naj se mi šteje v olajše­
valno okoliščino, da nisem poznal ozadja. 
Pozneje sem zvedel, da je bilo najprej za pet 
mest osem kandidatov. Prvi je bil na zahte­
vo Demosa izločen'Matevž Krivic, ki je za 
slovensko demokratizacijo naredil več kot 
sto poslancev skupaj, seštetih ali zmnože- 
nih. Že to je bila sramota brez primere. 
Zavrniti človeka z največjo pravniško repu­
tacijo na Slovenskem! Pa menda ne zato,

ker bi bil zaradi svoje načelnosti: in dosled­
nosti trn v peti načrtom vladajoče koalicije, 
ki terja na vsakem koraku predvsem po­
slušnost?
Končno so se zedinili o petih kandidatih. 
Demos je pristal na dr. Ribariča, ker so 
drugi na dr. Šturma. Volitve v skupščini so 
potem pokazale in dokazale, da je bil ta 
dogovor čista sleparija. Demosova varuška 
je ves čas držala figo v žepu. Rezonirala je 
približno takole: dobro, pristanimo, potem 
ga bomo pa že na volitvah spodnesli; za 
dodatnega kandidata pa bomo potem vsilili 
svojega človeka. Eno je jasno: načelo deli­
tve oblasti na zakonodajno, izvršno in sod­
no je bilo grobo poteptano na vsej črti. 
Rajko Pirnat - kot simbol, pa ne samo to 
- bo pisal zakone, jih kot poslanec izgla­
soval, kot član vlade izvrševal, njegovi sod­
niki pa bodo bedeli nad njihovo ustavnost­
jo. To je še dosti huje kot pod staro oblast­
jo, ko je opozicija lahko javno protestirala, 
pa je ni nihče obtoževal, da je izdajalka 
slovenskega naroda. Če pa je že kdo to 
storil (primer 57. Nove revije in dr. Bučar­
ja), si je s tem samo na debelo zapravljal 
legitimnost.
Tako je bilo z ustavnimi sodniki. Naslednja 
zgodba pa je še srhljivejša. Volili smo pred­
sednika Sveta za varstvo človekovih pravic 
in svoboščin. Nekdanji Svet je namreč za­
prosil skupščino, naj ga sprejme pod svoje 
okrilje. Res - jagnje prosi volka za zaščito!

Edini kandidat, že prej soglasno sprejet, je 
bil dr. Ljubo Bavcon. Naivno sem si mislil: 
no, končno bo nekdo dobil čisto vse glaso­
ve. In izid? 97 za, 78 proti, 5 vzdržanih.

Ljubo Bavcon, priznani pravni strokov­
njak, duša nekdanjega Sveta za človekove 
pravice, v katerem so enakopravno sodelo­
vali predstavniki vseh političnih usmeritev 
in pogledov, mož, ki je za nekdanji Svet 
terjal popolno politično neodvisnost in jo 
tudi izbojeval. Ta legendarni možje bil zdaj 
kriv v očeh Demosovega vodstva. Dva hu­
da greha sta težila njegovo dušo. Prvič, 
napisal je kratko pravniško obrazložitev, 
v kateri je spodbil Pirnatovo norčijo 
v skupščini in njegovo poznejše navajanje 
členov, s katerimi je iz svoje blamaže skušal 
skovati politični kapital. In drugič, dr. Bav­
con je zadnje čase večkrat razlagal, da več­
strankarski parlamentarni sistem še ni po­
rok za demokracijo. Opozoril je tudi na 
nevarnost zlepljanja treh oblasti. In zleplje­
na nova triedina oblast mu je vrnila udarec. 
Da ji ne bi bil morebiti napoti. V ponede­
ljek zjutraj, pred zasedanjem skupščine, so 
v poslanskem klubu Demosa vodje ukazali 
svojim poslancem, naj glasujejo proti Bav­
conu (in seveda proti Ribariču). Na vso 
srečo sta vsaj pri nekaterih prevladala vest 
in občutek sramu in se niso ravnali po 
diktatu. Farsa v skupščini pa s tem še ni bila 
končana. Po glasovanju je prihitel na go­
vorniški oder demokrščanski poslanec in 
terjal ponovno preštevanje poslancev in po­
novno glasovanje. Brutalnost je bila tokrat 
le preveč očitna, predsednik skupščine je 
zahtevo zavrnil. (Me zanima, kaj poreče na 
to prijatelj Jančar.)
Se bo končno kdo zamislil nad to manipu­
lacijo s slovensko skupščino in slovensko 
javnostjo? Res je, kot je zapisala Demokra­
cija, obstaja in deluje paralelna oblast. 
Vendar se skriva čisto drugje, kot jo išče 
neodvisni časopis.
Za konec pa samo še to. Zmerom so mi šli 
najbolj na živce tisti oblastniki, ki niso pre­
mogli ne ščepca humorja ne kanca samo­
ironije. In kakor so nekdaj eni povzdigovali 
ene ideale in v njihovemu imenu zatirali 
drugače misleče, zdaj drugi s patetično res­
nostjo iz vsake svoje besede ali besedice 
skušajo narediti zgodovinski dogodek, svo­
jim zoprnikom pa grozijo z nacionalnim 
izobčenjem. In to z bobnečim glasom in 
žarečim pogledom, brez najdrobnejšega 
nasmeška in brez najmanjše hudomušne 
'iskrice v očeh.
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ari pobude so bile za sprejem dokumen­
ta o pribaltskih državah, ena od teh 
moja. Poslanskemu klubu Demosa sem 
ponudil tudi zasnovo za dva dokumen- 

— ta, deklaracijo', s katero bi slovenska 
skupščina, čeprav Slovenija ni mednarodno­
pravni subjekt, priznala suverenost in ustre­
zen položaj Litve, Latvije in Estonije, in pi­
smo, ki naj bi ga poslali parlamentom teh 
treh dežel. Ker sem imel izdelan koncept, so 
me pooblastili, da v parlamentu predlagam 
sprejem obeh. Po usklajevanju z vsemi stran­
kami v parlamentu smo prišli do dokumenta, 
ki smo ga poslali tudi omenjenim parlamen­
tom, zvezni skupščini pa zahtevo, da ravna 
enako. Zatiteva je bila precej cinično zavrnje­
na, kar ni bilo niti presenečenje niti tega ne 
jemljem tragično; zvezna skupščina očitno še 
ni sposobna sprejeti ničesar, kar se zdaj že 
kaže kot dejstvo. Odmevi na deklaracijo 
o slovenski suverenosti v Evropi tako v jav­
nih medijih kot v političnih vrhovih kažejo, 
da so reagirali neprimerno bolj razumno kot 
zvezna skupščina na naša stališča o pribalt­
skih državah.«
Predlog za deklaracijo o slovenski suvereno­
sti je bil nekoliko šokanten. Zdelo se je, kot 
da nekateri sploh niso vedeli zanj.
Predlogi za podoben dokument so se pojav­
ljali že pred meseci. Tudi v Slovenski demo­
kratični zvezi, katere član sem, so obstajale 
zamisli o podobnem koraku. Liberalna stran­
ka, prejšnja Slovenska obrtniška stranka, je 
že aprila predlagala koncept deklaracije o ne­
odvisnosti in poslala predlog v skupščino. Ko 
smo se s kolegi poslanci pogovarjali o tem, 
sem predlagal nov koncept. Če bi namreč 
sprejeli le deklaracijo, ne da bi karkoli opera­
cionalizirali, kot je predlagala Liberalna 
stranka, bi bil to samo akt, ki bi dražil Jugo­
slavijo, Sloveniji pa materialno ne bi prinesel 
nič, razen da bi se razglasila za neodvisno. In 
če bi sprejeli tak ustavni zakon, kot so ga 
predlagali, bi se učinek deklaracije daleč pre­
ložil. Žato sem, tudi na pubude nekaterih 
pravnikov, ki pa so bile res manj radikalne, 
ponudil v razpravo nov osnutek. Ta je naletel 
na odprta ušesa delegatov na 2. kongresu 
SDZ, tako da smo osnutek spremenili v pred­
log in ga poslali skupščini z zahtevo, da o de­
klaraciji razpravlja 2. julija. Hkrati smo do­
kument poslali tudi v razpravo Demosu, da 
bi bil to skupni predlog. Pri usklajevanju 
v Demosu se je Liberalna stranka (SOS) 
pogojno odpovedala svojemu predlogu — če 
namreč predlog SDZ ne bi prišel v skupšči­
no kot Demosov, bi vztrajali pri svojem.
Deklaracijo je, naj ponovim, predlagal De­
mos na predlog SDZ in LS, predlog je podpi­
salo 56 delegatov, s čimer je bilo zadoščeno 
formalnim pogojem za njegovo uvrstitev na 
dnevni red. Kljub ugovorom glede postopka 
s strani drugih poslanskih skupin je prišlo do 
soglasja in zelo pozitivno je, da smo deklara­
cijo z nekaj tekstualnimi izboljašvami sprejeli 
kot skupen predlog vseh parlamentarnih 
strank in skupin, kot izraz skupne politične 
volje. Tudi rezultat glasovanja je pokazal, da 
gre vendar za visoko stopnjo soglasja.

gsggpga tako, malce paradoksno črnogorsko 
IS? resničnost, je značilno še nekaj, na- 

M¥ mreč, da eni »tiho« delajo, drugi pa 
čedalje bolj izgubljajo potrpljenje in so 
vedno manj prepričani o svojih volil­

nih uspehih. Eni se krepijo, drugi se »sami« 
razpuščajo. Slednje velja zlasti za zvezo ko­
munistov, o kateri je še dd včeraj prevladova­
lo mnenje, da bo igrala najpomembnejšo vlo­
go na volitvah oziroma da bo imela vso oblast 
v Črni gori tudi v prihodnje.

Komunisti in čedalje hujši strah
Še nedavno tega so namreč črnogorski partij­
ski voditelji v sredstvih javnega obveščanja 
samozavestno in z velikimi besedami zago­
tavljali, da se »nikogar ne boje«. Zdaj pa vse 
bolj prihajajo do izraza njihove ekvilibristič- 
ne sposobnosti, pa naj gre za oceno lastne 
(ne)moči ali celotnega političnega prizorišča. 
Njihova dovčeraišnja »skrivnost«, v kakšno 
stranko bi se radi »preobrazili« in kako se bo 
imenovala, zdaj ni več zanimiva niti za lastno 
članstvo. To je namreč prepričano, da ne bo 
nobenih novosti in da bo vse skupaj zgolj 
kopija srbskega modela.

Toliko bolj, ker črnogorski partijski voditelji, 
zlasti Milo Djukanovič, čedalje manj skrivajo 
svojo politično odvisnost od srbskega vod­
stva. V takih okoliščinah pa je silno težko 
obdržati lastno identiteto in dostojanstvo.

Prav zato se člani ZK vedno bolj oddaljujejo 
od svojih »pametnih, lepih in mladih vodite­
ljev« in ustanavljajo posebne partijske orga­
nizacije, ki so še del črnogorske in jugoslo­
vanske ZK, hkrati pa javno izjavljajo, da ne 
priznavajo sedanjega ČK ZK Črne gore, še 
zlasti ne njegovega predsedstva. Najbolj zna­
čilen je Bar, kjer se je menda že tretjina od 
kakih 3000 komunistov že pridružila nove­
mu, »vzporednemu in frakcijskemu« OK 
ZK. Ta nedavno izvoljeni organ deluje 
v skladu z istim statutom, po katerem je 
deloval prejšnji (razpuščeni) po katerem še 
deluje OK in ZK Črne gore, in uporablja 
»stare« žige in vse premoženje. Zdaj je takih 
»pobeglih« komunistov — v skladu s statutar­
nim določilom o »horizontalnem povezova­
nju« — čedalje več, tako da podobne nove 
občinske komiteje ali osnovne organizacije 
ZK načrtujejo v še nekaj črnogorskih obči­
nah, na Cetinju pa je menda že vse nared. Ko 
bo to opravljeno, kajpada nameravajo usta­
noviti še novi (vzporedni) CK ZK Črne gore. 
To pa za zdaj pomeni dokončen razcep v vr­
stah črnogorskih komunistov bržkone konec 
sedanjega partijskega vrha.

A take napovedi niso nič novega. To je na­
mreč že veliko prej napovedoval del črnogorr 
skih »mladorevolucionarjev« z dr. Ljubišo 
Stankovičem in Srdjanom Darmanovičem na 
čelu. Se pred neuspešnim 14._ kongresom 
ZKJ so predlagali, naj bi ZK (Črne gore in 
Jugoslavije) razdelili na dva dela — sociali­
stični in komunistični (boljševistični), člani 
pa naj bi se po lastni volji odločili za eno ali 
drugo »stran«. A. to njihovo zamisel so takoj 
razglasili za razbijaško in vse »mladorevoluci- 
onarje« odstranili iz partije (onemogočili so 
jim tudi sleherno drugo dejavnost).

Zdaj nameravajo iz prejšnje ZSM ustanoviti 
socialistično stranko s čimer bodo po svoje 
onemogočili »odstopnico« črnogorskim par­
tijskim voditeljem, ki, čeprav tega nočejo 
priznati, zdaj le vidijo, da je bil to dober 
predlog. Tudi njim je postalo jasno, zlasti, ko 
so srbski komunisti javno povedali, kakšni so 
njihovi nameni, da »trdi komunisti«, kot so 
sami, nimajo pravzaprav_ nobene možnosti. 
Že dejstvo, da imajo v Črni gori dve zvezi 
komunistov, zgovorno priča, kakšno napako 
so zagrešili in kako nemogoči so.

Spor med »pobeglimi« člani in trdovratnim 
komunistično-boljševističnim krilom resda ni

SOBOTNA PRILOGA
TONE PERŠAK, OČE DEKLARACIJE O SUVERENOSTI

Ne draži bika, zgrabi 
ga za roge!

Pa vendar se je po hodnikih parlamenta sliša­
lo, da o predlogu za deklaracijo ni bilo obveš­
čeno niti predsedstvo skupščine infda je bil 
presenečen celo predsednik, dr. France 
Bučar. *

Presednik je vedel za deklaracijo, zaskrbljen 
pa je bil, da pri tako pomembni stvari ne bi 
prišlo do preglasovanja. Zato sije želel, da bi 
še pred sejo dosegli določeno stopnjo soglasja 
s parlamentarno opozicijo. Žal je usklajeva­
nje deklaracije v Demosu trajalo do pone­
deljka, do zasedanja, ker so imeli v soboto 
Zeleni na svoji skupščini nekaj pripomb. Tu­
di predsedstvo skupščine je vedelo za pobu­
do, in prav tako predsedstvo republike, for­
malno pa o tem res ni bilo obveščeno. Prav bi 
bilo, da bi člane predsedstva Slovenije obve­
stili in jih povabili na razglasitev deklaracije, 
toda delovna vnema pri usklajevanju je bila 
tako razvneta, da smo na to nekako pozabili, 
oziroma nihče ni imel toliko časa — usklaje­
vanje je potekalo med zasedanjem — da bi 
opozoril, kaj je treba storiti.

Kako se bodo po vašem mnenju zdaj, po 
sprejemu deklaracije, razvijali dogodki?
Po mojem mnenju bi morali v ustavni komisi­
ji oblikovati manjšo skupino, da bi skupaj 
z izvršnim svetom začela oblikovati osnutek 
ustavnega zakona, s katerim bi septembra 
deklaracijo operacionalizirali. Ugotoviti bi 
morali tudi, kateri zvezni zakoni bi ostali del 
pravnega sistema Republike Slovenije in ka­
teri zakoni ali deli zakonov in zvezne ustave 
Slovenije ne bi več zavezovali. Revidirati bo 
treba funkcioniranje zveznih organov v Slo­
veniji, kar deklaracija tudi zahteva, in dobro 
premisliti o zveznih zakonih, ki bodo sprejeti 
po 2. juliju, saj ti veljajo pri nas le, če damo 
k njim soglasje. Prihodnji teden bo skupščina 
začela postopek za oblikovanje nove sloven­
ske ustave, ki jo bomo sprejemali po v ustavi 
določenem postopku, ne na hitro. To bo 
ustava neodvisne, samostojne, suverene Slo­
venije in kot taka naj bi se Slovenija z refe­
rendumom — zanj se odločno zavzemam 
— konstituirala. Potem bi — pametno bi 
bilo, da bi pogovori tekli že prej — sklenili 
z ostalimi v Jugoslaviji dogovor o konfedera­
ciji. Če ta dogovor ne bi bil mogoč, bo uve­
ljavljeno stanje, ki ga bo prinesla nova 
ustava.

Delali ste v prejšnji ustavni komisiji in ste 
član nove. Je razlika med obema?

V slovenskem parlamentu so bile v pičlih dveh mesecih 
predlagane kar tri deklaracije. Medtem ko bo šla deklaracija 

o narodni spravi skozi normalno skupščinsko proceduro, sta bili 
dve — o priznavanju suverenosti pribaltskih dežel in o slovenski 

suverenosti — sprejeti »po hitrem postopku«. Predlagatelj obeh je 
bil Tone Peršak, slovenski pisatelj in podpredsednik

družbenopolitičnega zbora.

V prejšnji ustavni komisiji so zunanji člani 
enakopravno sodelovali, sam sem bil pred­
stavnik slovenske kulture v njej. Zdaj je 
ustavna komisija izključno delegatska, stro­
kovnjake pa vabi k delu, v njej se bodo torej 
oblikovala politična stališča, ki bodo terjala 
strokovno presojo na sejah ali zunaj njih 
v skupinah za posamezna vprašanja. O tem je 
več polemik, izrazito strokovno zagledani 
pravniki trdijo, da je ustava strokovno vpra­
šanje in da se politiki nimajo kaj vmešavati. 
Politiki trdijo, da to ni res, da gre za izrazito 
politične odločitve, ki naj jih strokovnjaki le 
operacionalizirajo. Resnica je nekje vmes. 
Ne morem pristati na tezo, ki je bila pred­
stavljena kot svetel zgled, da so namreč, ko 
so ustanavljali neko državo v Tihem oceanu, 
naročili strokovnjaku s Harvvarda, da napiše 
ustavo. Ko jo je napisal, so bili z njo vsi 
zadovoljni, a domnevam, da je bil rezultat 
tak, da bi se ta država lahko mirno priključila 
k ZDA in se v ničemer ne bi razlikovala od 
katerekoli druge države v ZDA. Slovenija si 
takega načina gotovo ne želi. Odločitve, ki se 
pišejo v ustavo, so najprej politične, šefe 
potem je treba najti strokovne rešitve, pri 
čemer naj stroka ne bo le servis politiki, 
ampak naj pravno osvetljuje posamezne poli­
tične odločitve, ponuja variante, opozarja, 
kaj taka ali drugačna operacionalizacija poli­
tične odločitve pomeni v praksi. Taka disku­
sija mora imeti več stopenj, skratka, ustava 
naj nastaja dialektično. Sicer pa se je v prejš­
nji ustavni komisiji, ki je od druge polovice 
preteklega leta zelo pozitivno delovala, vide­
lo, da strokovnjaki v večini primerov niso 
politično neopredeljeni in da so imele razpra­
ve o na videz popolnoma strokovnih sporih 
izrazito politično vsebino.

Tudi v delu parlamenta so že opazne razlike.

Že, a niti tehnologija niti strokovne službe še 
niso prilagojene novemu parlamentu. Prej so 
bistvene usmeritve oblikovali v političnih te­
lesih predparlamentarnega prostora, zlasti 
v SZDL, v prejšnjih letih tudi v ZK. Doku­
mente so oblikovali v strokovnih službah, 
delež strokovnih služb je bil večji, kot je na 
prvi pogled zdaj, ko se razprave selijo v po­
slanske klube. Vendar je še oteženo, da bi se 
iniciative artikulirale in prihajale iz klubov. 
Tudi zato, ker je skupščina ohranila svojo 
prejšnjo strukturo. Najbolj jasno je to v zboru 
združenega dela, kjer se pojavlja shizofreni­
čen položaj poslanca, ki je v večini primerov
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tudi strankarsko opredeljen, v zboru pa pred­
stavlja gospodarsko dejavnost. Poslanec ne 
ve, ali naj se podreja strankarski disciplini ali 
naj se opredeli za dejavnost, iz katere priha­
ja. V večstrankarskih parlamentih, kot so 
nemški, avstrijski, italijanski, o iniciativah 
najprej razpravljajo v klubih in v večini pri­
merov je že pred sejo parlamenta odločeno, 
kako bodo poslanci glasovali. Pri nas tečejo 
polemike o tem, koliko in kateri poslanci 
delajo kot glasovalni stroj, ni pa še vseh 
pogojev, da bi poslanec svojo poslansko inte­
griteto uveljavil v klubu, kjer bi moral zato 
imeti vse možnosti, časovne in materialne. 
Zaradi določenih okoliščin se zavzemam za 
višjo stopnjo subjektivitete, kot jo poznajo 
v drugih večstrankarskih parlamentih, in sem
tudi predlagal tak amandma na poslovnik 
Demosa. V njem je tako napisano, kdaj je 
poslanec vezan na sklepe kluba Demosa in 
mora glasovati zanje, število pa je zelo ome­
jeno. Gre za vprašanja zaupnice ali nezaupni­
ce vladi in za tista vprašanja, ki jih predsed­
stvo Demosa soglasno, v klubu pa z dvotret­
jinsko večino ocenijo kot vitalna za obstoj
npmrtcs Lrrtf rulntp ~Po \> Hmopm nrimprn

Prihodnji teden bo 
skupščina začela postopek za 
oblikovanje nove slovenske 
ustave, ki jo bomo sprejemali po 
v ustavi določenem postopku, ne 
na hitro. To bo ustava 
neodvisne, samostojne, suverene 
Slovenije in kot taka naj bi se 
Slovenija z referendumom
— zanj se odločno zavzemam
— konstituirala. Potem bi 
—pametno bi bilo, da bi 
pogovori tekli že prej — sklenili 
z ostalimi v Jugoslaviji dogovor 
o konfederaciji. Če ta dogovor 
ne bi bil mogoč, bo uveljavljeno 
stanje, k 
ustava.

mora to povedati vnaprej, da je tako klub 
obveščen, koliko glasov izgublja. Pri nas je 
namreč šele treba vzpostaviti posameznika 
kot politični subjekt, saj smo v parlamentar­
no demokracijo vstopili iz enopartijskega si­
stema, v katerem je bila volja posameznika 
podrejena eni sami politični volji ali pa se 
sploh ni mogla izražati. Zato sem za malo 
višjo stopnjo liberalnosti, za dialog, za to, da 
se predlogi premislijo v čim širšem krogu in 
po možnosti uskladijo pred odločanjem. In 
tako tudi ravnam.

Jana Taškar

a bo prinesla nova

ČRNOGORSKE STRANKE tretjino glasov. To pa pomeni, da je Črna 
gora, kdo ve kolikič v svoji zgodovini, spet 
razdeljena na zelene in bele oziroma na tiste, 
ki so za samostojno Črno goro in se čutijo 
»prave« Črnogorce, in one, ki že vidijo »moč­
no« balkansko državo oziroma združeno Sr­
bijo in Črno goro — ta združitev je po njiho­
vem mnenju povsem naravna, saj je že zdaj 
živelj v obeh državah srbski.

Kakšne so torej napovedi? In kje so »drugi«?

Tačas so »drugi« vsi. Prednost utegne imeti 
stranka mladih (socialistična stranka dr. 
Stankoviča), Črnogorski »trdi komunisti« pa 
gotovo nimajo tolikšne moči, kot so jim jo 
pripisovali še do pred kratkim. Se zlasti ne 
zdaj, ko so (kot komunisti) osamljeni v Jugo­
slaviji in ko so jih zapustili celo njihovi beo­
grajski učitelji. Kajpada hočejo oblast, saj so 
še pred dobrim letom dni vpili »dol s staro 
oblastjo«. Mislijo, da je to njihova zgodovin­
ska pravica (o zablodah in opustošenju, ki ga 
puščajo za seboj, kajpada nočejo govoriti). 
Njihove obljube so ostale le na papirju, na 
karto »lepote in mladosti« ne morejo več 
staviti, kaj novega pa si znajo izmisliti, zato 
ne bi nikogar presenetilo, če bi se uresničila 
napoved enega izmed njihovih ostrih kriti­
kov, prvaka Demokratske stranke, ki misli, 
da od komunistov v Črni gori ne bo ostal »niti 
kamen na kamnu«.

To je povsem možno, kajti Črna gora, ta 
nepredvidljiva »morska pena«, je polna para­
doksov.

Za zdaj je znano le, da je princ Nikola Petro­
vič, »dedič« črnogorskega kraljevskega pre­
stola, ki se prav te dni mudi v Črni gori, 
izjavil, da ne želi obnoviti monarhije, kot je 
nekje slišal. Namesto tega in anarhije bi rad 
uvedel demokracijo ...

Branko Jokič

izrazito oster, ^čeprav so sedanji črnogorski 
vodilni možje, zlasti Milo Dukanovič, včasih 
pripravljeni ravnati na nož, vendar pa je pa­
nika pri tistih; »ki ostajajo«, očitna. Dokaz so 
nove poteze, kot so denimo seje za zaprtimi 
vrati. To je toliko bolj nenavadno, ker je 
magister Momir Bulatovič, ko je pred krat­
kim pojasnjeval že zdavnaj zastarelo »novo 
razvojno filozofijo«, dejal, da se bo »ločil od 
starih« po tem, da bo delal vse javno. Zdaj si 
prizadevajo pridobiti množice z javnimi izje­
mami, da je srbski preobrazbeni koncept »ta 
hip najprimernejši« in to kot nekaj dobrega 
postavljajo nasproti »slabim« političnim pro­
cesom v Sloveniji in Hrvaški. Hkrati pa si 
čedalje bolj prizadevajo najti politične zavez­
nike v drugih črnogorskih strankah.

Če v tej luči še ni jasno, kdo je na levi in kdo 
na desni, pa vsi pozorno spremljajo reakcije 
ljudskih množic. Za zdaj je gotovo, da je 
naslednica populistične zavesti in »dogajanja 
ljudstva« — nikakor ne po naključju in prese­
netljivo — Narodna stranka. Zanimivo pa je, 
da del javnosti in članstva ZK Črne gore, 
čeprav voditelji Narodne stranke ostro napa­
dajo (dosedanjo) prakso ZK in KPJ oziroma 
ne priznavajo, da so komunisti v minulih 
petdesetih letih le naredili nekaj dobrega, 
misli, da sta ti^ive stranki »naravni zaveznici« 
in da bi se povsem normalno morali povezati 
v predvolilno koalicijo.

K temu paradoksu so prispevali predvsem 
voditelji strank. Komunistični prvaki ne na­
padajo Narodne stranke, ker se zavedajo, da 
je močna in da šteje veliko članov', medtem 
ko njeni vodilni možje poudarjajo, da so »ko­
munisti slabi«, hkrati pa hvalijo sedanje ko­
munistično vodstvo in zatrjujejo, da bi bili ti 
ljudje še boljši, če ne bi bili v partiji in da bo 
ljudstvo glasovalo zanje, pa čeprav bodo 
ostali, kjer so. Ali gre pri tem zgolj za željo 
»rešiti glavo« magistra Bulatoviča in še neka­
terih, ki so po splošnem prepričanju še vedno 
priljubljeni med ljudmi — gotovo ne kaže 
pozabiti tudi njihove avtoritete (v zvezi s tem 
pogosto omenjajo Milana Kučana, ki je po 
tukajšnjem prepričanju dobil glasove volilcev 
»kot osebnost«) — .ali pa gre vendarle za 
drugo, (še vedno) skrivnostno opcijo in špa- 
novijo, se bo šele pokazalo. A pozorni anali­
tiki vidijo v programskih konceptih teh dveh 
za del javnosti vodilnih sil, ki bosta imeli 
glavno besedo na volitvah, marsikatero skup­
no točko. Komunisti svojega programa resda 
še niso predstavili v celoti, vendar so izjave 
njihovih prvakov o sožitju s Srbijo več kot 
jasne. Voditelji narodnjakov pa ob vsaki pri­
ložnosti izjavljajo, da je njihov cilj ustanoviti 
federacijo, če drugi nočejo, med Sribjo in 
Črno goro, to pa je tudi eno izmed njihovih 
temeljnih (sprejetih) programskih izhodišč in 
ciljev..

Kdo je za samostojno. Črno goro 
in kdo za Sribjo?_____________________
Neprijetna pat pozicija črnogorskih komuni­
stov jih čedalje bolj zapira v lasten prostor, 
zato tudi nočejo sodelovati pri reševanju pro­
blemov in številnih socialnih in drugih kon­

stvo«, na katero so srbski Črnogorci edino 
dejansko ponosni.

Med petnajstimi črnogorskimi partijami, 
strankami in združenji čedalje bolj raste 
ugled cetinjske Liberlane zveze. Čeprav na 
podlagi njenih programskih osnov tega ne bi 
mogli sklepati, pa v Črni gori vendarle misli­
jo, da je program te zveze izrazito protisrbski 
in da se (to zatrjujejo tudi komunisti in na­
rodnjaki) okrog nje zbirajo najbolj vneti čr­
nogorski separatisti.

Ta stranka ima po besedah enega izmed nje­
nih voditeljev Slavka Peroviča dobrih 5000 
članov, jeseni pa bodo pripravili njeno usta­
novno skupščino.

Nad liberalno zvezo se navdušujejo tudi črno­
gorski Muslimani in Albanci, ki se boje črno- 
gorsko-srbske federacije, zato bi voditelji 
Stranke za narodno enakopravnost (stranka 
Muslimanov in Albancev) radi šli v koalicijo 
s cetinjskimi liberalci, ki imajo podružnice 
v vsej republiki. Ker Albanci in Muslimani 
sestavljajo okrog 22 odstotkov prebivalstva 
Črne gore, bi morali biti omenjeni stranki 
izrazito močni in na volitvah dobiti dobro

Črnogorski večstrankarski mozaik je izjemno slikovit. Kakih 15
strank, partij, raznih združenj in družbenopolitičnih organizacij je

že predstavilo svoje programe. Vsi se pritožujejo, da je
obljubljena demokracija še silno daleč, pa vendar se za

čimprejšnje parlamentarne volitve (v nasprotju z »bratsko«
Srbijo) zavzema le Z K Črne gore.

fliktov v podjetjih in življenju nasploh. Ved­
no bolj se strinjajo z večstrankarskim siste­
mom, ki pa ga pravzaprav ni, in se obnašajo, 
kot da to ni njihova skrb (čeprav so še vedno 
tvorci vseh procesov v. republiki in čeprav 
njeno gospodarsko in družbeno življenje še 
naprej poteka v skladu z njihovo »razvojno 
filozofijo«). Nekoliko aktivnejši so, ko gre za 
napade na druge, za izmišljanje političnih 
nasprotnikov in za obtožbe oziroma poskuse 
onemogočanja, da bi se kdorkoli vmešaval 
v »oblast«. Medtem pa jih številni dogodki 
čedalje bolj potiskajo proti robu brezna, ki so 
ga sami skopali. »Protibirokratska revoluci­
ja« že udriha po »svojih otrokih«, zato je ta 
strah čedalje večji.

Mogoče so v tem hipu v boljšem položaju 
tisti, ki so »samo pomagali« pri dogodkih 
pred letom dni in ki niso bili »prisiljeni« 
obljubljati hribov in dolin, oziroma sreče za 
vse Črnogorce in njihovo (federalno ali 
evropsko) prihodnost. Zato komunistični vo­
ditelji ne omenjajo »starih« nasprotnikov, 
o katerih so, kot je prej izjavljal Momir Bula­
tovič, »imeli neizpodbitne dokaze (SNZ), da 
ne mirujejo«, marveč pozorno spremljajo sle­
herno potezo »možnih« nasprotnikov. Izrab­
ljajo tudi vsako priložnost, da, četudi brez 
upravičenega razloga, jedko in z velikim so­
vraštvom govorijo o dr. Ljubiši Stankoviču, 
saj bosta prav on in njegova stranka njihova 
najhujša politična nasprotnika.

Udarcev pa jim nihče ne vrača. Prvaki drugih- 
strank se namreč zavedajo, da to ni modro in 
da se komunisti pravzaprav sami kompromi­
tirajo. Prav tako se izredno redko izrekajo 
o nekaterih problemih, o katerih komunisti iz 
dneva v dan spreminjajo mnenje — temu 
pravijo »inovacija koncepta«. Pri tem pa ne 
gre le za prihodnji status Črne gore (federaci­
ja, konfederacija ali »srbsko-črnogorska 
združitev«), marveč tudi za druga, »manj po­
membna« vprašanja. Gotovo pa je, da so 
med ljudstvom čedalje bolj priljubljeni prav 
zaradi koncepta (ne)združitve s Srbijo. Vse 
druge stranke jasno poudarjajo, da nihče niti 
približno ne namerava prodati črnogorske 
državnosti, ki ima že dolgo tradicijo. Celo del 
javnosti, ki so ga hujskali zagovorniki združi­
tve in tudi nekateri komunistični prvaki (Mi­
lo Dukanovič), zdaj počasi spoznava, da lah­
ko prihodnost Črne gore temelji zgolj na 
njeni samobitnosti in samostojnosti, naj gre 
za prihodnjo federalno ali drugačno Jugosla­
vijo. Skupna država samo s Srbijo ne pride 
v poštev v nobenem primeru; k tako enotne­
mu stališču Črnogorcev (menda jih je tega

mnenja kar 80 odstotkov) čedalje bolj prispe­
vajo tudi nekatere poteze srbskih oblasti 
(pretepanje ljudi) in še zlasti najnovejše trdi­
tve iz Beograda, da ne zganjajo največ hrupa 
Srbi, marveč »prišleki«, torej Črnogorci in 
Hercegovci (ali Srbi iz Črne gore in Hercego­
vine). Zato nekateri celo zahtevajo, da jih je 
treba izgnati iz Beograda. ..

Med »dvema očesoma v glavi« so nastale tudi 
druga neskladja. Tako denimo čedalje pogo­
steje omenjajo »zgodovinsko dejstvo«, da so 
srbski orožniki in vojaki od združitve leta 
1918 v marsikaterem črnogorskem kraju za­
krivili številne zločine oziroma ropali, ubijali 
in posiljevali. Srbstvo očitno vedno bolj loču­
jejo na srbijanstvo in »črnogorsko spartan-

»Mladi, iepi in pametni« 
imajo konkurenco

vi > A
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lPSliocia al' ie Slovenija država ali regija? Je 
lahko oboje hkrati? Dejstvo je, da vča- 

§1 si h nastopa v taki, drugič v drugi podo­
lja bi, kar je le še en dokaz, da vsem le ni 
19 popolnoma jasno, kakšna naj bi bila ta 

naša država. Ali pa se pogledi zelo razlikuje­
jo. In če je slovenski izvršni svet koga prese­
netil s potezo, ko je imenoval slovenskega 
zunanjega ministra, je prav gotovo bolj revo­
lucionarno potezo povlekel novi predsednik 
obalnega izvršnega sveta Dino Kodarin, ki je 
imenoval »zunanjega ministra« Obale oziro­
ma Slovenske Istre, zadolženega za sodelova­
nje z drugimi regijami.

Kako so na to reagirali tisti, ki si zamišljajo 
centralistično oblikovano Slovenijo, ni zna­
no. Franco Juri pa je takole ocenil pogled iz 
»centra«: »V Ljubljani se malo govori o regi­
jah. Ko se pogovarjam z drugimi politiki 
čutim to pomanjkljivost. Če pa se pogovar­
jam s pripadniki madžarske manjšine ali 
s kom iz Maribora, na primer, je stvar že 
veliko bolj razumljiva in jasna. Rudi Šeligo 
mi je na primer oporekal: če razvijemo regi­
je, to pomeni razkroj Slovenije; prej ali slej 
naj bi se Slovenci porazgubili, porazdelili, 
nastale naj bi regionalne zdrahe po sistemu 
»Štajerci proti Ljubljančanom« in podobno. 
Po mojem mnenju do tega ne more priti, ker 
pomeni regionalizem pravzaprav potrjevanje 
države.«
Država v tradicionalnem pomenu besede 
pravzaprav ni več sposobna urejati velikih 
etničnih načel in vprašanj sodobne' družbe. 
Pravzaprav ni sposobna reševati še vrste dru­
gih stvari. Slabosti take države so pred časom 
zagovarjali na preprost način — da država 
tako in tako ne bo trajala večno in bo prej ali 
slej odmrla. Na to se seveda ne zanaša nihče 
več. Gre za utopične zamisli, ki prispevajo le 
k novim družbenim zapletom in težavam. 
Tako se na eni strani nekateri zavzemajo za 
zmeraj bolj popolno in izpopolnjeno, postin­
dustrijsko državo. Na drugi pa nastajajo za­
misli o šibki državi, državi z multilingvizmom 
in osamosvojitvijo kultur, z zakoni, ki teme­
ljijo na sožitju; gre za neetnično državo, ven­
dar ne tako državo, kakršna je bila doslej 
Jugoslavija s svojima »bratstvom in enot­
nostjo«.
Pravzaprav se je nekaj podobnega, kar se je 
dogajalo v Jugoslaviji, začelo dogajati tudi 
v Sloveniji v trenutku, ko se je pojavil osnu­
tek prvega besedila nove slovenske ustave. 
Mnogi so namreč prepričani, da gre v tem 
besedilu za močno centralizirano državo, ki 
zatira vsako regionalno avtonomijo, ne upo­
števa neslovenskega državljana in se naslanja 
le na nacionalni »monolit«. Zato ni čudno, da 
so prav predstavniki italijanske manjšine 
(imenujmo jo s pravim imenom in ne z bese­
dami, ki lepšajo resničnost!) med prvimi re­
agirali na objavljeno besedilo, saj je očitno, 
da predlagatelj ni utegnil premisliti marsiče­
sa. Z razpravo o regionalizmu v Sloveniji bi 
se torej morale začeti razprave o bodoči 
ustavni ureditvi nove države.

Slovenci, poškilite k Avstriji in Švici!
Franco Juri predlaga zgledovanje po Avstriji 
in Švici. Avstrija ima zelo razvite regije, z ve­
liko avtonomije, z deželnimi vladami, svojimi 
ministri itd. Podobno je s Švico. Medtem pa 
centralistične in nacionalne države na Zaho­
du doživljajo krize. Tak primer je na primer 
Italija, kjer vse bolj zmagujejo regionalne 
politične sile. Lega Lombarda v Lombardiji, 
ravno tako v Piemontu, Venetu itd. »Umber- 
to Bossi, ki vodi Lego Lombardo, je že napo­
vedal preureditev italijanskega sistema v fe­
deracijo. Ne zanima jih samo avtonomija 
Lombardije, ampak v vsej Italiji. Postmoder­
na Evropa teži k policentrizmu, regionaliz­
mu, k alternativnemu povezovanju med regi­

gSKggi es je, da pomanjkanje mednarodnih 
||||l| prevozniških dovoljenj ni le problem 
K slovenskih prevoznikov, ampak se 
IIIPIll s tem nenehno ubadajo tudi prevozni- 
H Ul ki iz drugih delov države, vendar je 
dejstvo, da naši transporterji najbolj občutijo 
to pomanjkanje, saj opravijo več kot polovico 
vseh mednarodnih cestnih prevozov v naši 
državi, in to predvsem v zahodnoevropske 
države, kjer tudi najbolj primanjkuje teh do­
voljenj. Kljub naročilom pa marsikdaj prav 
zaradi tega ne morejo pravočasno opraviti 
marsikaterega dogovorjenega prevoza.

Dovolilnice - ovire za blagovno 
menjavo_______________ __________ _______

SOBOTNA PRILOGA
SLOVENSKI »AVTONOMISTI« DVIGUJEJO GLAVO

Ljubljana,
14. julija 1990

Postmoderna« Slovenija
iz regij?

jami. Slovenija se mora zdaj odločiti: ali želi 
biti regija in stopiti v Evropo kot takšna ali 
hoče biti država. Če hoče biti država, mora 
priznati lastne regije. Če teh ne prizna, ima 
kompleks dežele, in če se ga ne znebi, dežela 
tudi ostane! To bo treba pojasniti Demosu, ki 
se boji avtonomije regij, hkrati pa želi imeti 
državo...«
Ne samo Franco Juri, tudi drugi pripadniki 
narodnosti očitajo ustavnemu predlogu, daje 
izredno centralističen. Zavzema se za eno­
domni parlament, občinam daje omejeno sa­
moupravo. O oživljanju regije kot nosilnem 
dejavniku državnosti pa niti besede!

Kdo se pravzaprav boji avtonomije — samo­
stojnosti neke regije? Ta problem je postal 
(drugače kot na Kosovu) zanimiv v Istri. Ko 
se je Istrski demokratski zbor začel zanimati 
za nekakšno samostojnost in posebnost Istre, 
so po njem takoj padli udarci, češ, v Istri se 
želijo odcepiti. Kam pa naj bi se pravzaprav 
odcepili? Ali je odcepitev Istre sploh realna? 
V Istrskem demokratskem zboru so se morali 
na vse pretege braniti, češ da sploh ne mislijo 
na avtonomijo ali na odcepitev. Mnogi na­
mreč na vsak način poskušajo samostojnost 
(avtonomijo) enačiti z »avtonomaštvom«, 
z dogodki iz leta 1971, s Kosovom in naciona­
lizmom.

Kako bi v Sloveniji reagirali, če bi v eni od njenih regij rekli: 
Dovolj imamo taksne Slovenije, mi bi radi nekaj drugega; če ne 
bo šlo drugače, se bomo odcepili!? Če želi Slovenija res postati 

država, se mora najprej znebiti kompleksa dežele. Misel je 
povedal Franco Juri in lahko bi bila iztočnica za razmišljanje

o tem, kakšna država je pravzaprav Slovenija. _____

Separatizem je reakcija 
na centralizem
»Regionalizem nima nič skupnega z naciona­
lizmom. Obratno - regionalizem upošteva 
vse nacionalne, etnične komponente in izhaja 
iz potreb državljanov na določenem ozemlju, 
v povezavi z drugimi sosednjimi regijami in 
skupaj z državo. Država je seštevek regije 
nadgradnja tam, kjer jo res potrebuješ, ne pa 
da živi zaradi same sebe. Struktura države 
mora omogočiti razvoj vsake regije. To je po 
mojem moderna država. Zavračanje regi­
onalne avtonomije pa prej ali slej pripelje do 
separatizma kot oblike reakcije. To se dogaja 
na Kosovu. Čim skušaš centralizirati oblast, 
nastopijo centrifugalne sile, ki se krepijo.

Separatizem je reakcija na centralizem«, pra­
vi Juri.

Za Istro in tudi druge naravne regije je zna­
čilno, da so jih hoteli s kolonizacijo nekoliko 
zaustaviti. Izkazalo pa se je, da so se tudi 
kolonizatorji sčasoma začeli upirati centru 
z željo po avtonomiji. Skupina 88 je med 
prvimi začela razmišljati o tem, kako razvijati 
regionalizem v Sloveniji in kako ga uresničiti. 
Oblikovali so dve skrajni različici — eno opti­
malno, ki bi bila popolna policentrična uredi­
tev Slovenije, s priznanjem statusa vsake re­
gije. »Če tega ne bi dosegli, predlagamo, vsaj 
poseben status za Istro oziroma tri obalne 
občine ter za Prekmurje, torej za poseben 
status narodnostno mešanih območij, ki so

bila Sloveniji priključena nekoliko kasneje 
(to velja na primer za Istro). Obstajajo čisto 
objektivne posebnosti tudi zaradi avtohtonih 
manjšin. Ti regiji bi imeli svoja posebna sta­
tuta, v okviru katerih naj bi ur. J ali položaj 
narodnosti in s tem torej ne bi obremenjevali 
republiške ustave. Regije bi imele malo več 
avtonomije in svojo deželno vlado. Povsem 
samostojno bi urejale določena vprašanja, 
kot so vprašanja manjšin, regionalnega sode­
lovanja itd., kar bi bilo opredeljeno z regi­
onalnim statutom. Vseh teh vprašanj ni treba 
posebej vključevati v republiško ustavo. Re­
publika da regiji popolno samostojnost pri 
urejanju njenih specifičnih vprašanj — na pri­
mer pri urejanju dvojezičnosti, pristojnosti 
četrtega občinskega zbora itd.«

Tisti, ki se zavzemajo, da bi Obala postala 
samostojna regija, že napovedujejo, da jo 
bodo imenovali zelo preprosto: Istra. Prav 
tako naj bi Istra postala samostojna regija 
tudi na hrvaški strani in bi potem v celoti 
lahko oblikovala poseben parlament za ure­
janje lokalnih potreb. Res je bilo doslej mal­
ce absurdno, da so občine, ki so hotele doslej 
v Istri tako ali drugače sodelovati, pogosto 
morale stike navezovati preko' Ljubljane in 
Zagreba. Zaradi tako trdne republiške meje 
so nekatera obmejna območja (na primer 
Čičarija) povsem zapuščena in opustošena.

Postmoderna Evropa teži 
k policentrizmu, regionalizmu, 
k alternativnemu povezovanju 
med regijami. Slovenija se mora 
zdaj odločiti: ali želi biti regija in 
vstopiti v Evropo kot takšna ali 
želi biti država. Če hoče biti 
država, mora priznati lastne 
regije. Če teh ne prizna, ima 
kompleks dežele, in če se ga ne 
znebi, dežela tudi ostane! ££
Prehod v regionalizem, v položaj, kjer imajo 
regije več samostojnosti, vendarle ni tako 
enostaven. V Italiji so na primer predlagali 
zakon o ohranitvi istrsko-beneške kulture. 
Stvar je zanimiva, vendar nesmiselna, če tudi 
z jugoslovanske strani ne bo ustreznega zako­
na, ki bi to omogočal. Franco Juri nadalje 
meni, da bi morali predlagati decentralizacijo 
določenih področij, o katerih zdaj odloča 
centralna vlada. Tako naj bi za pomorstvo in 
ribištvo imeli resorje v regiji. Regija bi pač 
morala najbolje vedeti, kakšen razvoj ji naj­
bolj ustreza . . .

1 In vendar - ali gre pri vsem tem res za željo 
§ po nekakšni odcepitvi? Če bi v Sloveniji raz- 
'S mišljali »balkansko«, bi morali sumničiti tudi 
1 o tem! Z evropskega zornega kota se zdi vse 
£ drugače. Ne gre namreč za odcepitev, ampak 
a za bolj funkcionalen razvoj. Saj ne gre le za 
S Istro. Podobne probleme imata tudi Tolmin-

PROMETNA POLITIKA

Začetek konca slovenskih
prevoznikov?

Tako uvoz kot tudi izvoz se v naši državi 
v zadnjem času nenehno povečujeta, število 
mednarodnih dovoljenj pa se v zadnjih letih 
ne prilagaja tem trendom. To najbolje prika­
zujejo podatki, ki jih je zbral dr. Miroslav 
Odar, sekretar splošnega združenja prometa 
Slovenije. Od leta 1985 do 1989 smo namreč 
v naši državi povečali izvoz za 103 odstotke, 
število mednarodnih prevozniških dovoljenj 
pa se je v istem obdobju povečalo za dobrih 
15 odstotkov. V istem obdobju se je na pri­
mer izvoz blaga v Belgijo povečal za 89 od­
stotkov, medtem ko se število dovoljenj ni 
povečalo. Pomanjkanje dovoljenj zato ni le 
problem transporterjev, ampak je to še kako 
povezano s celotno uvozno-izvozno dejav­
nostjo naše države. Po mnenju našega sogo­
vornika je zato skrajni čas, da se dogovori­
mo, kako bomo v prihodnje povečevali bla­
govno menjavo s tujino in predvsem za kakš­
no vrsto blagovne menjave se bomo dogovo­
rili, saj transport takorekoč ni več kos vsem 
zahtevam izvozno-uvoznih prizadevanj.

V različnih deklaracijah je sicer poudarjeno, 
da se bo tudi naša država vključevala v tako 
imenovane- višje oblike gospodarskega sode­
lovanja, kot so na primer kooperacijski posli 
s tujimi partnerji, vendar Miroslav Odar me­
ni, da država v praksi še vedno ne omogoča 
nemotenega pretoka blaga. Te cilje pa bomo 
dosegli le, če bomo popolnoma liberalizirali 
vse blagovne tokove, tako kot se na to pri­
pravljajo v državah evropske skupnosti in 
Efte. To pomeni povsem prost pretok ljudi, 
blaga in vesti.

Ena izmed možnosti, ki bi lahko vsaj delno 
omilila vse večje težave s pomanjkanjem do­
volilnic, je gotovo preusmeritev tovora s cest 
na železnico. Po podatkih Splošnega združe­
nja prometa se je obseg prepeljanega tovora
po železnici v zadnjih letih povečal za okoli
10 odstotkov, vendar njeno komparativno
možnost vidijo predvsem pri prevozih na 
daljše razdalje in pri prevzemu tranzitnega 
prometa. Dodatnih količin tovorov pa želez­
nica ni sposobna prepeljati, saj je takorekoč 
tehnološko uničena, hkrati pa smo si izmislili 
celo vrsto predpisov, da bi čimbolj omejili 
cestni transport. Po mnenju nekaterih pozna­
valcev se pri nas že približujemo kolapsu 
celotnega prometnega sistema.

Oprtni prevoz ni konkurenčen_______
Prevoz tovornjakov z oprtnimi vlaki zaenkrat 
pomeni za prevoznike samo bistveno večje 
stroške. Zato jih prevozniki uporabljajo'le 
v skrajnem primeru, mag. Ivan Smerdu, di­
rektor tozda transport v Intereuropi, se s tem 
strinja. Pri njih na primer tovornjake z oprt­
nimi vlaki prevažajo le skozi Avstrijo pred­
vsem zaradi omejitev tovornega prometa. Ce 
bi se jim to izplačalo, bi jih zagotovo prevaža­
li tudi v ZRN in naprej v Francijo. Po njego­
vem mnenju prevozi po železnici, ki so krajši 
od 700 kilometrov nikakor ne morejo biti 
cenejši od prevoza po cesti. Poleg tega pa 
tisti, ki pri nas krojijo prometno politiko, 
preprosto pozabljajo na zahteve in želje tujih 
naročnikov. Italijanom na primer ne pride 
niti na misel, da bi tovor prevažali z vlakom, 
ker si ne morejo privoščiti, da bi pošiljke iz 
Anglije potovale teden dni.

V sosednji Avstriji si sicer prizadevajo, da bi 
tuji prevozniki čimveč tranzitnih tovorov sko­
zi njihovo državo prepeljali z oprtnimi vlaki, 
vendar jih je k temu prisililo vse hujše ones­
naževanje okolja in čedalje večji hrup, ki ga 
predvsem v ekološko občutljivih alpskih doli­
nah povzročajo kolone težkih tovornjakov. 
To in pa naglo naraščanje vseh vrst cestnega 
prometa predvsem v zahodnoevropskih drža­
vah, ki ga po prepričanju Milana Svetka iz 
Intertransporta številne moderne in zmoglji­
ve prometnice enostavno ne bodo mogle več 
»požreti«, pa je zagotovilo, da oprtni promet 
ima bodočnost. Ko bodo naše železnice toli­
ko posodobljene, da bodo lahko naročniku 
prepeljale blago v dogovorjenem roku in po 
konkurenčnih cenah, se bodo cestni prevoz­
niki raje odločali za prevoze po železnici.

Bivalna taksa samo za Albance in
Jugoslovane ______________________
Jugoslovanski mednarodni cestni prevozniki
so poleg albanskih edini v Evropi, ki morajo 
na primer v ZRN in v Franciji plačevati tako 
imenovano bivalno takso. V Franciji mora na
primer vsak šofer na dan za to odšteti 500
francoskih frankov, to pomeni, da morajo 
prevozniki vse te dajatve zaračunavati naroč­
nikom prevoza. Za Intereuropo, ki kar 90
odstotkov vsega prometa opravi v tujini, od 
tega velik del v omenjenih državah, to ne’ 
pomeni tako'majhnega dodatnega bremena.

Slovenski mednarodni cestni prevozniki se doslej še nikoli niso
znašli v tako težkem položaju kot zdaj. Nenehnemu pomanjkanju 

mednarodnih prevozniških dovoljenj so se zdaj pridružile še
zahteve iz drugih delov države po drugačnem načinu delitve, kar
bi pomenilo prepolovitev slovenskih prevozniških zmogljivosti.

Medtem ko mednarodnim cestnim prevozni­
kom bivalne takse zmanjšujejo njihovo kon­
kurenčno sposobnost na tujih trgih, pa so 
predvsem tisti, ki večino prometa opravijo 
v naši državi, v neenakopravnem položaju 
v primerjavi s prevozniki v drugih republi­
kah. Slovenski prevozniki morajo na primer 
samo za cestne takse na leto odšteti tudi do 
dvajsetkrat več denarja kot na primer v Ma­

kedoniji. Prav tako so tudi njihovi davki in 
vsemogoči prispevki precej višji kot drugje. 
Posledica tega je, da se v nekaterih predelih 
Jugoslavije izrazito povečujejo prevozniške 
zmogljivosti. Po mnenju Miroslava Odarja je 
ta dejavnost v naši republiki, ki je v preteklo­
sti prinašala kar precejšnje dohodke našim 
prevoznikom, obsojena na zmanjševanje 
zmogljivosti, medtem ko v drugih predelih

ska, Kobarid s svojim hribovjem, problem bi 
našli v Prekmurju, na Štajerskem, Gorenj­
skem . . .

»Nas ne zanima odcepitev!«__________
»Istra že zgodovinsko pripada trem velikim 
kulturam. Razmerje moči se je spreminjalo 
glede na dnevno politiko. Tu pa bi morali 
narediti kopernikanski preobrat in dojeti 
prednosti takega položaja in prepletanja. Ce 
tega ne izkoristimo, bo to slabše tudi za na 
novo nastale države, ker bi potrdile samo to, 
da si želijo centralistično nacionalno državo 
po zgledu iz prejšnjega stoletja, medtem ko 
mi ponujamo postmoderno opcijo«, pravi 
Franco Juri. Po njegovem mnenju avtonomi­
ja, ki jo želi Istra, še zdaleč ne ustreza »avto- 
nomaštvu« na Balkanu in gre prav zaradi 
tega za mnoge »nesporazume«. Na Balkanu 
je težišče v tem, da je avtonomija nekakšen 
prvi korak k separatizmu. V Istri pa naj bi šlo 
za razvojni model celotne republike, ki mora 
biti decentralizirana. »Nas ne zanima odcepi­
tev. Tudi Italije ne zanima odcepitev Istre, 
ampak samo odprte meje in možnosti vlaganj 
ter drugih stikov. V Italiji se dovolj bojijo že 
lastnih »separatizmov« in regionalizmov, kaj 
šele, da bi se zapletali z Istro!«

Regije so bolj naravne tvorbe kot države. Tu 
se začenja samostojnost in svoboda, tu je 
mogoče uveljaviti svobodo posameznika, 
svobodo skupine, kraja, regije. Pri avtonomi­
ji posameznika pa se vse začne in konča! 
Posameznik (in ne več družba) postaja bistvo 
sveta, razmišljanja. Država je suverena ta­
krat, ko ima suverene posameznike, ko so ti 
ljudje samostojni, svobodni in sami odločajo, 
ne pa država namesto njih.

Zakaj bi morali, na primer, nacionalno vpra­
šanje reševati iz centra? Kaj pa center zani­
ma, kako si v Istri uredijo nacionalno vpraša­
nje?! Ali ni to stvar posamezne regije? »Po 
mojem bi se tudi manjšine omehčale, če bi 
imeli regionalni statut in bi bilo že tam opre­
deljeno, kako je s kulturo in dvojezičnostjo, 
z rabo jezika, s četrtim zborom narodnosti. 
Četrti zbor v takem primeru pravzaprav niti 
ne bi bil več potreben. Med pripadniki na­
rodnosti je še zmeraj prisotno razmišljanje, 
da mora manjšino ščititi republiška zakono­
daja. Da mora imeti nekje nekoga, ki jo ščiti. 
Lahko pa tudi manjšina postane enakopra­
ven subjekt. To so nedavno dokazali tudi 
volilci, ki so brez večjih zadržkov volili tudi 
pripadnike italijanske narodnosti.

Za dvodomni slovenski parlament

Sicer pa Franco Juri predlaga dvodomni slo­
venski parlament — dom poslancev in dom 
regij (namesto zbora občin). Prav tako pred­
laga ustanovitev deželne vlade in parlamenta 
ter zmanjševanje občinskih ozemelj, kar po­
meni, da bi morali imeti več občin, saj bi 
vsako mesto lahko bila občina. Marsikatera 
slovenska občina je zdaj (zaradi svoje veliko­
sti) pravzaprav pokrajina in je zato skoraj 
nemogoče obvladati njeno problematiko. Da 
je Istra lahko samostojna regija, ni treba 
posebej poudarjati. Prav pri gospodarski sa­
mostojnosti pa se vse začenja (in končuje). 
Če neka regija čuti možnost, da lahko gospo­
darsko preživi in se razvija, je logično, da želi 
to možnost tudi uveljaviti.
Nedvomno se je treba drugače organizirati, 
če želi nova družba doseči kakršenkoli napre­
dek. Država v starem pomenu besede je svo­
je odslužila in na nek način »odmrla«. Vloge 
regij v marsičem ne poznamo. Nastal je pra­
zen prostor, ko se na marsikaterem področju 
ni mogoče dobro znajti. Gotovo pa je prav 
regionalizem tisto poglavje, ki v Evropi zače­
nja novo pomlad.

Boris Šuligoj

Jugoslavije zaradi bistveno manjših obvezno­
sti doživlja nagel razcvet.

Ogromne razlike pri dajatvah v različnih re­
publikah pa s pridom izkoriščajo mnogi za­
sebni prevozniki, ki svoje tovornjake registri­
rajo na primer celo v Ohridu, Titogradu, 
Doboju in drugje, medtem ko svojo dejav­
nost opravljajo v naši republiki. Zaradi nižjih 
dajatev in ob vsesplošni nekazovalni uporabi 
kurilnega olja za pogon tovornjakov zasebni 
prevozniki lahko prevzemajo prevoze po bi­
stveno nižjih cenah kot družbeni.

Dodatne selitve prevozniške dejavnosti 
v druge republike pa poznavalci pričakujejo 
po uveljavitvi takoimenovanih diferencialnih 
cen goriv v naši republiki in morda na Hrva­
škem. Miroslav Odar meni, da dodaten de­
nar za ceste sicer potrebujemo, vendar mora-
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mo pri tem računati tudi na posledice — to pa 
je, da se bo predvsem zasebna pravozniška 
dejavnost še naprej selila tja, kjer bo imela 
boljše pogoje, medtem ko bo končni rezultat 
tak, da bo v naši republiki ostalo manj denar­
ja od cestnih taks, od diferenciranih cen go­
riv, sekundarni učinki pa se utegnejo kaj 
kmalu pokazati tudi v industriji. Po prepriča-- 
nju Milana Svetka bi diferencirana cena goriv 
prevoznike prisilila k temu, da bi začeli kupo­
vati lastne bencinske črpalke. V sosednjih 
državah taka praksa ni nikakršna izjema, saj 
s tem prevozniki privarčujejo precej denarja.

Presenetljivo je, da večine mednarodnih cest­
nih prevoznikov dogajanja okoli liberalizacije 
prometa v bodoči združeni Evropi ne skrbijo 
pretirano. Dodobra se namreč zavedajo, da 
v tujini enostavno ne bodo mogli prevažati, 
če se ne bodo prilagodili njihovim pred­
pisom.
Dušan Čuk, direktor ribniškega Eurotransa, 
na primer meni, da se glede na tehnične in 
druge normative lahko takoj vključijo 
v Evropo. Precej bolj pa ga poleg že naštetih 
preglavic doma skrbijo razne dajatve v tujini, 
ki jih tuji prevozniki sploh ne plačujejo, ali pa 
jim jih na primer za cestne takse povrne 
država. V neenakopravnem položaju so tudi 
pri nakupih vozil. Nemški prevoznik na pri­
mer pri nakupu tovornjaka plača od pet do 15 
odstotkov vrednosti vozila, ostalo pa odpla­
čuje pet let. Naši prevozniki pa morajo vozila 
odplačati celo v enem, v najboljšem primeru 
v treh letih, poleg tega pa so pri nas obreme­
njeni še z visokimi uvoznimi carinami in 
davki.

Prav tako je (bo) šibka točka vključevanja 
tudi organizacija našega transporta in nas­
ploh slaba izkoriščenost tovornjakov. Šoferji 
v zahodnoevropskih državah morajo za ren­
tabilno poslovanje v enem mesecu prevoziti 
okoli 15.000 kilometrov, medtem ko je me­
sečno povprečje jugoslovanskih voznikov 
3200 kilomerov, slovenskih pa 8500.

Skratka, slovenski cestni prevozniki si zdaj 
delajo manj skrbi s tem, kako se bodo v pri­
hodnje, vključili v evropski prometni sistem, 
glavno zavoro vidijo doma. Kako v prihodnje 
snovati prometno politiko? Popolnoma sa­
mostojno ali tako kot zdaj — z dogovarjanjem 
in usklajevanjem nemalokrat povsem diame­
tralno nasprotnih predlogov, s katerimi se 
srečujejo na zvezni ravni? Miroslav Odar na 
primer meni, da so pogoji poslovanja pri 
prevoznikih v naši državi tako različni, da bi 
bilo najbolje, da si v prihodnje vsaka republi­
ka oblikuje samostojno prometno politiko. 
Podobno razmišlja tudi Milan Svetek, ki pra­
vi, da nam je samostojna prometna politika
potrebna za vstop na evropski trg. Če ne
bomo ravnali tako, bodo naši prevozniki pri­
krajšani. Tudi Ivan Smerdu se zaveda, da so 
to sicer izredno zapletena vprašanja, vendar
se jih moramo čimprej lotiti, še posebej zato, 
ker je transport izrazito mednarodna dejav­
nost, ki ni vezana na tovarniška dvorišča. Žal
pa je to vse manj odvisno od njih samih.

Franci Dovč
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Hjsglgv ra vite, da bi se morali odločno lotiti B pil politike zmanjševanja zaposlovanja.
fejžSr Kacjark0ii hočemo spodbuditi oživi- 
| - tev proizvodnje, povečati izvoz ali 

preoblikovati gospodarstvo, se usta­
vimo ob dejstvu, da imamo od trideset do 
petdeset odstotkov ljudi na enoto proizvoda 
zaposlenih preveč. Ne strinjam se s tistimi, ki 
menijo, da je to mogoče uravnavati z zniževa­
njem plač, ampak predlagam politiko zmanj­
ševanja zaposlovanja. Ustvariti moramo 
možnost za zapolnitev odvečnih na drugih 
področjih. Pri ljudeh se nazaupanje veča, 
obstajajo pa možnosti, da bi slovenska vlada , 
zmanjšala odpor. Za razumevanje razmer je 
treba seči tudi nazaj. Slovenci smo v razvoju 
zaostajali že, ko je bila naša dežela avstrijska 
pokrajina. Tudi kasneje nam v trgovini ni 
uspelo doseči sosedov kljub dobri legi. Potem 
nas je udaril še birokratski kolektivizem. Ži­
vimo v prostoru, v katerem vsi ljudje niso 
seznanjeni s tem, kaj pomenita tržni mehana- 
nizem in demokratična družba. Pozabiti ne 
smemo na naše nekoliko drugačne gospodar­
ske navade, kot jih imajo severozahodni so­
sedje in na nekoliko manjšo gospodarsko ra­
cionalnost. Hkrati se moramo zavedati, da 
smo vendarle bili deležni srednjeevropskega 
modela razvoja in da imamo vnaprejšnje za­
upanje v državah in zakonske ustanove, kar 
nas pravzaprav ločuje od naših južnih naro­
dov. Naposled je birokratski kolektivizem 
ljudem izbrisal vrednote, ki so jih imeli. To 
so bile srednjeevropske, alpske, krščanske 
vrednote. To ne pomeni nekega strašno pa­
metnega trgovca, temveč bolj pridnega de­
lavca, ki se vključuje v okolje.

Torej se je z reformami treba vrniti nazaj?

Čeprav slovenska vlada pravi, da ni reforma­
torska, se temu ne bo mogla izogniti. Ni 
mogoče prepričevati ljudi, da je tržišče tista 
čarobna formula, s katero bomo uredili vse 
probleme. Jasno je, da je eksperiment brez- 
konfliktne družbe tudi v Sloveniji propadel. 
Zdaj se je treba ozreti okoli sebe in videti, ali 
obstaja kak vmesni model. Evropske gospo­
darske izkušnje so izluščile model socialno- 
tržnega gospodarstva, ki ga je po drugi sve­
tovni vojni v Nemčiji utemeljil kancler Lud-

DK. RASTO OVIN PREDLAGA NEMŠKI MODEL

Vrnitev k dobremu 
staremu Erhardu

Na Ekonomsko-poslovni fakulteti mariborske univerze že dobro 
desetletje deluje skupina ekonomistov mlajše generacije, ki si je že 

utrdila sloves, kakršen sicer ponavadi pripada gospodom zrelih 
let in sivih las. Eden znanilcev novih ekonomskih pogledov je 

tudi docent dr. Rasto Ovin.

wig Erhard. Ta model sloni na enostavni 
zvezi. Na eni strani imamo ustavno zajamčen 
pravni, socialni, tržni in gospodarski red, na 
drugi strani pa izrazit liberalizem. Veliko mo­
či so porabili za dosego družbenega konsenza

vseh interesnih skupin o pravilih igre. Od tu 
naprej pa ta socialno-tržni sistem označuje 
izrazit liberalizem. To pomeni majhno vlogo 
države v gospodarstvu, dokaj samostojno 
centralno banko in močno politiko konku­
rence, katere sestavni del je protikartelna 
zakonodaja. Nemci so s pomočjo predhodne­
ga dogovora interesnih skupin skušali doseči 
trdna pravila igre. V času dogovarjanja so 
upoštevali mnenja vseh prizadetih, kasneje 
pa je bila zaščita tega reda ustavno zelo 
močna.

Lahko takratno nemško družbo primerjamo 
z današnjo slovensko?
Nemci so imeli za seboj neuspešen nacional­
socialistični model in se je za njih po vojni vse 
odrlo. Šlo je za gospodarsko, družbeno in 
politično obnovo. Iz totalitarne družbe so šli 
v demokratično. Naše razmere so podobne. 
Menim, da bi morala vlada vključiti strokov­
njake, ki v Sloveniji so na voljo. Ta model je 
pri nas sicer bolj malo raziskan, ker smo se 
bolj ozirali na ameriške dosežke.

Imate v mislih Inštitut za ekonomsko diagno­
zo in prognozo vaše fakultete?

Naš inštitut je eden tistih, ki ima zelo dobro 
povezavo z Univerzo v Marburgu, ta pa je 
bila eno najmočnejših jeder socialno-tržnega 
gospodarstva. Vedeti moramo, da se del na­
šega gospodarskega izročila navezuje tudi na 
nemško-avstrijski gospodarski prostor. Temu 
primerno so močne naše gospodarske zveze 
z obema državama. Z obema deželama ob­
staja informacijska povezava. Ob evropskih 
integracijskih procesih se bomo morali odloč­
neje opredeliti do povezave z anglosakson­
skim področjem, ki je sedaj zelo močna. Me­
nim, da smo se na ta prostor vezali bolj, kot 
je potrebno, in s tem ostali tipična majhna 
državica brez lastne razvojne identite. Po 
definiciji smo tako postali lahek plen tistega, 
ki ima močno razvejeno informacijsko dok­
trino. Iz naših izkušenj lahko povem, kako 
nas zasipajo z informacijami o ugodnih doba­
vah literature in z vabili na posvetovanje. 
Vprašanje je, koliko so njihove izkušnje za 
nas zanimive.

Niste za čakanje na rešitve iz tujine.

Nujno je, da poznamo gospodarske izkušnje, 
ekonomsko teorijo, finance, ki so svetovni 
pojem in ne moremo imeti nekih svojih, jugo­
slovanskih. Več kot jasno je, da moramo 
politiko voditi sami. V prihodnosti lahko re­
alno pričakujemo večji vpliv nemškega raz­
vojnega modela v evropskem gospodarskem 
prostoru.

Tudi povezovanje obeh nemških držav je za 
nas zanimivo.

Zelo verjetno je, da bodo Zahodni Nemci 
izkušnje s svojo gospodarsko, družbeno in 
politično prenovo prenašali na Vzhodno 
Nemčijo. To pomeni, da bo za nas v bližini 
tekel zastonj laboratorijski poskus. Seveda je 
med Vzhodno Nemčijo in Slovenijo razlika, 
vendar menim, da lahko slovenski vladi argu­
mentirano svetujem, naj pri reformah, ki jih 
bo morala izpeljati, če ta hoče ali ne, sprem­
lja nemški model. Lahko ga opredelimo kot 
eno od variant nemškega neoliberalizma, ki 
ga je v tridesetih letih utemeljil ekonomist 
Walter Eucken. V času, ko je bil državni 
intervencionizem najbolj na pohodu, je Euc­
ken prišel na dan z neoliberalno idejo. Ne gre 
toliko za vmešavanje države v gospodarstvo, 
temveč za več soglasja v zakonodaji in za 
največji možni liberalizem pri gospodarjenju.

Mislite, da je pri nas dovolj pripravljenosti 
na spremembe?

komaj čakal, da bo dobil tržišče. Ljudje so, še 
posebej v birokratskem kolektivizmu, dobili 
vrednote, ki ne gredo skupaj niti z navadnim 
kmečkim gospodarjem, kaj šele s tržnim go­
spodarstvom. Navajeni so razmišljati samo 
o pravicah. Prav zdaj se vidi, kako se bodemo 
okoli kolektivnih pogodb, za katere sploh še 
ni čas, ker nihče ne ve, kakšna je resnična 
realna cena dela. Prejšnji centri moči v druž­
beni nadgradnji niti ne pomišljajo, da bi se 
čemu odrekli.

Ni malo tistih, ki so prepričani, da nas lahko 
rešijo le tuji strokovnjaki.
Tujci lahko zelo uspešno usposabljajo naše - 
strokovnjake, predvsem pri predstavljanju 
njihovih izkušenj. Zelo veliko nam lahko da­
jo na področju financ, politika pa seveda 
mora ostati naša stvar. Ce reformatorji, pri 
čemer imam v mislih vse, od vlade prek 
podjetij do občin, ne bodo izkoristili razpo­
ložljivih možnosti, ki obstajajo v inštitutih in 
na Univerzah, bo račun strašansko drag. Poz­
namo primere, ko so domači strokovnjaki 
ugotovili diagnoze za domače bolezni, ven­
dar jih ni nihče poslušal. Menim, da je treba 
inštitucije, ki želijo ostati v igri, finančno 
uspodobiti in podpreti.

Zahodni strokovnjaki med drugim tudi sve­
tujejo, da naj ne gremo prehitro v zasebni- 
štvo.
Ne strinjam se z njimi, ker menim, da so 
razmere pri nas močno nenormalne. Lastnin­
sko reformo bi morali izpeljati po razmeroma 
hitrih postopkih. Bati se je, da bo še naprej 
prevladovala logika konvoja. Tuji strokov­
njaki pozabljajo, da pri nas sploh še nimamo 
državne lastnine, temveč šele družbeno, ki 
sploh ni lastnina. Državna lastnina v resnici 
še ne pomeni normalne strukture javne last­
nine.
Državna lastnina je samo del javne. Če javne 
lastnine ne spraviš v skupno razmerje s celot­
no lastnino, na Zahodu je to praviloma pod 
petdeset odstotkov, toliko časa ne moreš vo­
diti dobre ekonomske politike. Jasno je, da 
velik javni sektor izvaja močne monopolne 
pritiske.

Slovenska vlada ne razpolaga s prostorom, bi Danilo Utenkar

K|||ggudi pričujoče razmišljanje ne pretendi- 
n|| ra na analitično objektivnost; za kaj 

111 takega bi bilo potrebno neprimerno 
IH več časa in prostora. Je zgolj parcialni 
H pogled iz enega od možnih zornih ko­

tov, čeprav se seveda izpostavlja očitku 
o »pametnih generalih po bitki«. Toda edini 
namen tega dobronamernega razmišljanja je 
morda le prispevati kako misel in kako spoz­
nanje v trenutku prepotrebne transformacije 
nekdanje v novo, spremenjenim razmeram 
prilagojeno Iskro, za katero trdno vejamem, 
da je skorajda nepogrešljiva v razvojnih na­
porih Slovenije za čim bolj enakopravno 
vključevanje in partnerstvo z razvito Evropo 
in svetom.

Iskra včeraj_________________________
Naprej — kaj je Iskra objektivno bila? Ali je 
bil to nekdanji »nacionalni mit«, vzor vsega 
»pametnega, naprednega in razvitega« ter 
»orač ledine« novim tehnologijam in vstopu 
v Evropo? Ali — kar je bolj ključno — je bil 
to res samostojni poslovni subjekt, ki je iz­
vorno vzpostavljal poslovne in investicijske 
odnose, prožil in izvajal razvojne projekte, 
realociral ljudi, znanje ter avtonomno tržil 
doma in v svetu, skratka, ki je imel vse 
atribute korporacijske velefirme?

V javnosti je bila Iskra zares največkrat poj­
movana kot mešanica obojega — mita in 
čvrste korporacije. Le redki pa so hoteli ver­
jeti, da je bila kot sozd v bistvu le odgovorna 
in materialno skorajda nefundirana tvorba, 
v kateri so njeni sestavni deli poverjali poslo­
vodnemu vrhu le tiste, v glavnem nematerial­
ne »koordinativne« dejavnosti, ki so pred­
stavljale nek povprečen interes vseh teh de­
lov; le-ta pa je bil vsako leto »samoupravnega 
gospodarjenja« manjši, bolj verbalen in bolj 
deklarativen. Odtod tudi čedalje večje ne­
skladje med zahtevami zunanjega okolja, kaj 
vse bi sozd Iskra moral narediti in med tem, 
kaj je v resnici mogel. Zato so bile tudi vse 
primerjave z drugimi, le navidez sorodnimi 
podjetji doma in po svetu daleč od stvarne 
resnice.

Iskra je bila enotno podjetje le kratko dobo 
v šestdesetih‘letih; zaradi notranjih struktur­
nih heterogenosti, ki so porajale teze o eko­
nomski neenakopravnosti subjektov v njej, se 
je morala že tedaj preoblikovati v Združeno 
podjetje z veliko avtonomijo posameznih to­
varn. 1974. leta pa je postalo že očitno, da je 
potrebno v Iskri napraviti novo optimalizaci- 
jo njene notranje funkcionalnosti, ki naj bi ji 
omogočila enakopravnejšo tehnološko in trž­
no pozicijo med evropskimi in svetovnimi 
konkurenti ter partnerji. Predložen je bil 
koncept, ki je v daljnem vzoru koketiral 
s strukturami velikih korporacij v svetu: kon­
cept branžnih divizij. Osnova za njihovo for­
miranje so bile sorodne tehnologije, sorodno 
trženje in (ali) sorodne grupe proizvodov po­
sameznih tovarn ali skupin. Koncept takrat 
seveda niti v sanjah ni smel temeljiti na kor­
poracijskih lastninsko — kapitalnih poveza­
vah in optimalno profitnem investiranju; zato 
je ostajal na povezavah in optimalno profit­
nem investiranju; zato je ostajal na verbalni 
ravni »iskraške pripadnosti« in subjektivne 
zavesti »samouprvnih vodstev«. Ta koncept 
je izdatno posegel v dotedanjo samostojnost 
prejšnjih lokalnih »tovarn«, ki so imela že 
večinoma razvite temeljne reprodukcijske 
funkcije in službe ter ljudi v njih; le-te pa je 
pričela vedno bolj podžigati »samoupravna 
osveščenost« na podlagi Zakona o združe­
nem delu. ter le-tega spremljajoči politični 
»ognjemet«. Huda ovira je bil tudi geografski 
lokalizem. Koncept je namreč posegal navz­
križ v Iskrine »bazene«, s tem pa tudi v dote­
danje vplivne sfere lokalne politike. Te sfere 
so se pogosto čutile »degradirane« s preobli­
kovanjem dotedanjega »podjetja« oz. »tovar­
ne« v tozd. Koncept šestih branž je tako že 
v začetku moral pristajati na kompromise in 
v posameznih branžnih bazenih so se znašli 
tudi potencialni »rogovi v vreči«.

Zamisel, ki ni imela lastniško-kapitalne pod­
lage, je morala kmalu pristajati na teritorial­
ne in še bolj na strukturne »samoupravne« 
kompromise; zato do selekcioniranja proiz­
vodnih programov in strukture zaposlenih 
v smislu dolgoročne optimalizacije v večjem 
obsegu sploh ni prišlo; zelo malo programov 
je bilo npr. opušečenih. Ob tem pa so se 
imperativno pričele pojavljati nove tehnolo­
gije mikroelektronike in računalništva; kaza­
le so se nujne potrebe po kompleksnih si­
stemskih produktih, ki so pričeli objektivno 
terjati integralni razvojni, proizvodni in tržni 
pristop tako po vertikali (od elementov do 
sistemov) kot po horizontali (skupni razvoji

MILOŠ KOBE: ISKRA - MIT PRETEKLOSTI ALI RAZVOJNA PRILOŽNOST! (1)

POGREB IN POGREBCI 
SAMOUPRAVNE KORPORACIJE

in skupna trženja sistemov ter v konsekvenci 
skupne kompleksne ponudbe). In Iskra je 
imela za tak pristop, ki je conditio sine qua
non proizvodnje in ponudbe znanja, izredno 

. lastne (ne avtarkične!) potencialne možnosti!

Toda — »prvi črvi dvoma so bili že vsajeni«. 
Prišel je Zakon o združenem delu, kije spro­
žil vse meje racionalnega razuma presegajoči 
plaz najrazličnejše »samoupravne ritualne te­
lovadbe«, ta pa je trajala skoraj petnajst let. 
Bili smo priče in sodelavci nebrzdanega raz­
metavanja energije, časa, živcev in denarja 
zaradi ukvarjanja samih s seboj. Milijoni ur 
jalovih sestankov, diskusij in razglabljanj 
z notranjo politiko in zlasti z zunanjimi poli­
tičnimi vrhovi v 14. nadstropju stolpnice in 
po vsej Iskri, ki so hoteli iz tronivojskega 
sozda Iskra narediti vzorec, kako je treba 
»samoupravno organizirati združeno delo 
v velikih proizvodnih sistemih ter s tozdi in 
dohodkovnimi odnosi zagotoviti uveljavlja­
nje neodtujljivih samoupravnih pravic delav­
cev . .. itd«, so si sledili iz tedna v teden 
v dolgih letih. Kmalu seje pričelo oznanjeva­
nje avtonomije vrste subjektov znotraj siste­
ma: Zmaj, Semič, grupa »ljubljanskih« toz­
dov iz Elektromehanike, zahteve JLA pa 
specifični avtonomiji nekaterih DO, Horjul, 
razformiranje DO široke porabe itd. Vse to 
je postopoma privedlo do početverjenja pr­
votnega števila DO ter do impozantne števil­
ke preko 100 tozdov. Nastal je že banalni

/7 Kot v posmeh dejstvom je 
mogoče brati nekatere trditve iz 
medijskih polemik, češ da je bil 
sozd Iskra čvrsta, strogo 
centralizirana tvorba, katere vrh 
je meritorno in izključno odločal 
o »življenju in smrti«, 
poslovanju in kadrovanju v vseh 
njegovih sestavnih delih. Sozd 
ne le da ni mogel sklepati 
nobenih poslovnih pogodb, ali 
investirati, ampak ni imel tudi 
nobenih ingerenc prii 
kadrovanju direktorjev. ££

problem fizične obvladljivosti poslovodnih 
kolegijev; osnovno informiranje je pričelo še­
pati in posledično je sledilo postopno slablje­
nje temeljnih strateško' — menedžerskih 
funkcij tozda do te mere, da so predstavljale 
v glavnem le še verbalno »koordinacijo« in 
nobenega vodenja. Vedno pogosteje se je 
dogajalo, da je bilo tudi izpolnjevanje skupno 
sprejetih sklepov le še fakultativno ob dobro 
znanem fenomenu »fige v žepu«. Celo opera­
tivno delovanje t.i. strateških funkcij, ki so 
povsod v svetu izrazito korporacijske, je po­
stalo zaradi rastoče heterogenosti avtonom­
nih kratkoročnih interesov posameznih sub­
jektov v sistemu vedno bolj jalovo in kom­
promisarsko zaradi čedalje večjega popušča­
nja tej ali oni parcialni, nekorporacijski logi­
ki. Materialno se je le-ta vedno bolj izražala 
v pojmu t.i. interesnega združevanja sredstev 
za skupne dejavnosti (in s tem skoraj vseh 
korporacijskih aktivnosti), vezanega na inte­
res samo tistih, ki ta interes čutijo le v danem 
trenutku in zgolj v svoji viziji izvedbe. Ta 
sredstva, združevana z letnim planom, so 
postajala relativno vedno manjša; zato so 
posamezne skupne dejavnosti (kvaliteta in 
metrologija, standardizacija, organizacija in 
informatika, industrijski inženiring, skupni 
strateški razvojni projekt itd.) bodisi hitro 
hirale ali pa se avtonomno tržno angažirale 
izven Iskre, oziroma odšle iz nje. Malo je 
znano, da je od sicer grandioznih 5 do 
6 % sredstev od celotnega prihodka, ki so jih 
DO Iskre povprečno letno namenjale Tehno­
loškemu razvoju, bilo združevano na ravni 
sozda za skupne strateške razvojne projekte

Povojni razvoj, ukrojen po postulatih in potrebah političnega 
pragmatizma, se je posebno močno odražal v t. i. velikih 

gospodarskih sistemih, torej tudi v Iskri. Ocenjevanje Iskre in 
polemiziranje o njeni krizi pa trenutno teče v obliki nenačelnih 

medijskih obstreljevanj, v ozračju stečajnih postopkov in groženj 
ter kreditnih restrikcij, ki tiščijo ob tla celotno slovensko 

gospodarstvo. Večina kritik in ocen pa ne izhaja iz nekdanjih 
okoliščin in takratnih pravil igre, ampak iz meril današnjega in 

jutrišnjega, bistveno spremenjenega gospodarskega sistema.

manj kot dvajsetino tega! Prav tako so bila 
združena sredstva za investicije razmeroma 
simbolična. Vsak plasma teh skromnih »stra­
teških« sredstev, ki zaradi svoje majhnosti 
seveda niso dosegala strateško kohezivnega 
učinka, pa je bil podvržen absolutnemu kon­
senzu vseh DO oz. tozdu. Tovrstno usklaje­
vanje na resornih kolegijih, komisijah in od­
borih, na kolegijih glavnih direktorjev delov­
nih organizacij, na delavskih svetih tozda in 
DO ter končno na skupščini sozda je vsako 
leto terjalo več mesecev »samoupravnega 
sporazumevanja«. Tudi plasmaji banke Is­
kra, ki je plasirala predvsem kratkoročna 
sredstva, niso potekali mimo dogovorov vseh 
finančnih direktorjev DO — članic banke 
Iskra. Treba je tudi omeniti, da zaradi direkt­
nih ali indirektnih notranjih odporov vseh 
zadnjih 15 let ni bilo mogoče vzpostaviti celo­
vitega internega računalniško podprtega in­
formacijskega sistema; ta je obstajal le v vse­
binskih in strukturnih fragmentih ter parci- 
palnih povezavah; zato so bile informacije, 
s katerimi je razpolagal poslovodni odbor 
sozda pogosto kasne, nepopolne in zaradi 
odvisnosti od neformalnih kanalov tudi ne 
vedno objektivne. Podvajanje in celo multi- 
pliciranje posameznih razvojnih in proizvod­
nih programov se je množilo; vsak subjekt je 
utemeljeval svojo »neodtujljivo pravico« do 
avtonomnega programskega zakoličenja svo­
jega dvorišča, na katerem je želel delati vse in 
zgolj z vidika lastne »optimalizacije«. Številni 
poskusi racionalne uskladitve so se zato pra­
viloma končali brez rezultata (npr. visoko- 
temperaturna keramika, kondenzatorji za 
odpravo motenj, prostoprogramirni sistemi, 
procesni mikroračunalniki — nepovezano 
razvijani celo na štirih mestih, napajalne na­
prave, releji itd.) nihče v sozdu pa ni imel 
ustrezne materialne moči za optimalno eko­
nomsko alokacijo programov na ravni si­
stema!

Kot v posmeh se zato berejo nekatere trditve 
iz medijskih polemik, češ da je bil sozd Iskra 
čvrsta, strogo centralizirana tvorba, katere 
vrh je meritorno in izključno odločal o »živ­
ljenju in smrti«, poslovanju in kadrovanju 
v vseh njegovih sestavnih delih! —

Sozd ne le da ni mogel sklepati nobenih 
poslovnih pogodb v svojem imenu ali investi­
rati bodisi znotraj ali zunaj Iskre, ampak ni 
imelo tudi nobenih, ne formalnih ne stvarnih 
ingerenc pri kadrovanju direktorjev tozda, 
pri direktorjih DO pa kvečjemu neformalno 
konzultativne (npr. znana zgodba z neuspe­
lim predlogom za odstavitev glavnega direk­
torja Iskre Delte).

Preveč prostora bi zavzelo še nadaljnje našte­
vanje dejstev, ki kažejo, da se je celotno 
korporacijsko »vodenje« v sozdu Iskra posto­
poma zreduciralo na de facto verbalna (in 
s tem tudi fakultativna) priporočila, tudi če to 
de iure niso bila. Zato ni nihče ugovarjal, ko 
sem podpisani na sestanku poslovodnega od­
bora sozda in direktorjev DO enkrat leta 
1983 ob prisotnosti najvišjih eminenc sloven­
skega predsedstva, vlade in partije izjavil, da 
je dejanska delitev moči vodenja znotraj Is­
kre naslednja: vodstva DO 70 do 80%, Iskra 
Commerce in Iskra banka 25 do 30% in 
vodstvo sozda kvečjemu 5%!

Iskra in družbenopolitično okolje: 
dvojni odnos
Seveda se vsakemu, ki ni obremenjen s slabi­
mi spomini na nekdanja naša prizadevanja, 
da bi morda le lahko privalili Sizifovo skalo 
če ne na vrh, pa vsaj tja, kjer se ne bi zvalila 
nazaj, zastavlja logično vprašanje: kako je 
družbenopolitično okolje gledalo na tak si: 
stem, na tako nesmiselno razdelitev strateške 
moči v njem in s tem na njegovo grozečo 
razvojno neučinkovitost? V odgovoru na to 
leži eden temeljnih, čeprav seveda ne izključ­
ni vzrok za sedanjo krizo Iskre.

Popolnoma je jasno, da sistem Iskrine rela­
tivne velikosti in pomena ter družbena 
oblastna struktura neizogibno interaktivno 
vplivata med seboj. Tudi drugje v svetu je 
tako, pa če so posamezne družbe še tako 
demokratične ter podjetniško-tržno liberal­
ne; le načini in metode medsebojnega vpliva­
nja so drugačne. Problem Iskre in nekdanjih 
družbenopolitičnih vodstev je bil morda naj­
bolje, čeprav karikirano, izražen v sestavku 
enega od Iskrinih generalnih direktorjev, da

»je težko biti velika firma malega naroda«. 
Drug, žal nekarikiran sindrom pa je npr. 
dejstvo, daje bil v letih 1975 do 1986 vsak od 
treh generalnih direktorjev sozda Iskre že 
pred regularnim zaključkom mandatne dobe 
»poklican« na drugo delovno mesto. Vsi trije 
pa so prišli iz vrst Iskre, in ne iz »zunanje 
politike«!
Ob razmišljanju o zgodovini Iskre, njene iz­
gradnje in njenega razvoja se ni mogoče otre­
sti vtisa, ki ga predstavniki političnega vrha 
formalno seveda niso izražali: da je glede 
Iskre bila v družbenopolitičnem vodstvu Slo­
venije vedno bolj ali manj izražena dvojnost. 
Na eni strani je gotovo bilo hotenje, da bi bila 
Iskra po svojih dosežkih, tako razvojno-teh- 
noloških kot po dohodku in še zlasti po izvo­
zu, čim uspešnejša. Posebno pomembna 
družbenorazvojna vloga ji je bila namenjena 
pri izvajanju politike policentričnega in di- 
sperziranega razvoja Slovenije in njenih regij. 
Iskra je to svoje »poslanstvo« izpolnjevala 
v malodane grandioznem obsegu. Izhajajoč iz 
Kranja in Ljubljane so se kot gobe po dežju 
oblikovale in razraščale nove tovarne: Gori­
ca, Novo mesto, Šentjernej, Semič, Horjul, 
Blejska Dobrava, Sežana, Vrhnika, Makole, 
Bovec, Dobrepolje, Mokronog, Žužemberk 
in še vrsta drugih, da ne bi bil neobjektiven 
pri naštevanju, saj so mnoge od teh rodile 
spet nove, »sekundarne« obrate.

V takem razvoju pa so bile skrite tudi vse 
pasti, ki jih disperzija prinaša, kot so eksten- 
zivnost in večno pomanjkanje kvalitetnih in­
vesticijskih in obratovalnih sredstev, s tem pa 
velika vezanost na posojila. Deset in večod- 
stotne letne rasti skozi vrsto let pač ni bilo 
mogoče pokrivati iz lastne akumulacije. Po­
sledica je bila rastoča in pretirana odvisnost 
od kreditov (kar je v zadnji dobi visokih 
obresti in restrikcij strahotno udarilo nazaj 
s stečajnimi kolapsi). Toda v dobi cenenega 
denarja in »gibanja za industrializacijo« po­

deželja je bilo ustvarjenih na desettisoče de­
lovnih mest, spremenjena je bila celotna 
družbenorazvojna podoba mnogih, nekoč za­
ostalih regij in korenito zvišan osebni in druž­
beni standard tamkajšnjih ljudi. Žal pa se teh 
zaposlenih kasneje ni dovolj izobrazilo in jih 
pripravilo za bodoče ustvarjanje nove vred­
nosti na podlagi znanja in ne več rok!

Druga past take prostorske ekspanzije, ki je 
bila v preteklem družbenopolitičnem sistemu 
takorekoč usodna za Iskro, pa je bila v mno­
go pretiranih gospodarskih ingerencah lokal­
nih družbenopolitičnih skupnosti, predvsem 
občin in nanje vezanih političnih, pa tudi 
drugih vplivnih struktur. Od želja, da se usta­
novi obrat predvsem zaradi zaposlitve in po­
krivanja materialnih potreb komunale in 
družbene nadgradnje, so lokalne strukture 
hitro razvile svoje apetite po avtonomnem 
»nosilstvu« celotne gospodarsko-poslovne 
politike, ki so jo želele izvajati v gospodar­
skih subjektih na svojem območju, s čimer so 
le-ti postajali vedno bolj »njihovi«. K temu je 
treba prišteti še subjektivno težnjo po po­
membnosti in po odločanju ter slab in zlasti 
nesankcioniran sistem komuniciranja in in- 
normiranja med matičnim centrom in disloci­
rano tovarano. To je porajalo teze o »prisva­
janju sredstev s strani odtujenih in v bistvu 
odvečnih centrov« itd. Sloviti ZZD je vsem 
takim lokalnim filozofijam dal, s politično- 
zveličavnostjo blagoslovljeno, tudi instituci­
onalno pokritje. V takem okviru so postali 
skupni korporacijski elementi, ki so v korpo­
racijah razvitega gospodarstva aksiom, ne sa­
mo brez vsake argumentirane teže, ampak 
malodane protisamoupravni!

In tu smo pri drugem vidiku omenjene dvoj­
nosti odnosa med Iskro in vodilno družbeno­
politično strukturo. Ni se mogoče znebiti vti­
sa, daje le-ta, hkrati s priznavanjem razvojne 
pomembnosti Iskre in vzpodbujanjem njene 
teritorialne ekspanzije, tudi z določeno skrb­
jo ali bolje negodovanjem gledala na njen 
vedno bolj rastoči in vsestranski vpliv na 
družbo in na dogajanja v njej. To je bilo 
izraženo predvsem v obdobjih t. i. »močnih« 
direktorjev in »močnih« ekip na vrhu, ki so, 
prepričani o visoki relevanci Iskre v tej druž­
bi in nujnosti oblikovanja tudi širših aspetkov 
njene korporacijske filozofije, pogosto dokaj 
resolutno izražali tovrstne poglede na vse 
aktualne probleme širše družbe, od katerih 
so bili prenekateri še pod plaščem tabujev. 
Tedanjim pojmovanjem »partije na oblasti«, 
ki se je izkazovala predvsem v njeni direktni 
ingerenci na gospodarske subjekte, na njiho­
vo organiziranost, na kadrovanje v njih in na 
gospodarjenje, objektivno ni mogla ustrezati 
prevelika kohezivnost, enotnost in s tem moč 
Iskre ter njenega »vrha«, saj bi se s preveč 
»centralizirano« strukturo, zlasti če bi bila še 
podprta z izdatnimi »centralnimi« materialni­
mi sredstvi, lahko izkazala kot neposredni 
konkurent pri delitvi oblastvene moči in vpli­
va v širši družbi!

Taka razmišljanja so se, zavestno ali ne, izka­
zovala v omahovanju in zatikanju pri nekate­
rih temeljnih razvojnih odločitvah republi­
škega vrha v osemdesetih letih. Sloviti disputi 
o elektroenergij, železarni in aluminijskem 
kombinatu nasproti mikroelektroniki, tele­
komunikacijam in računalništvu, kakorkoli 
so jih nekateri že poenostavljali, so vendarle 
izražali usodno razpotje slovenskega družbe­
noekonomskega razvoja. In medtem ko so 
projekti razvoja surovinske in energetske 
strukture ob odkritih grožnjah z ustavitvami 
dobav in ob sistematičnerfi političnem lobiju 
dobili zeleno luč in denar po ne prav do kaja 
razjasnjenih (ne)formalnih poteh, so Iskrini 
projekti omenjenih temeljnih informacijskih 
tehnologij takrat pretežno obviseli v zraku. 
Prišli so sicer vsakokrat v ustrezne planske 
dokumente republike, toda pri operacionali­
zaciji teh t. i. »prioritet« je Iskra v glavnem 
večinoma naletela na nedoločeno mešanico 
zadržkov, formalnih in neformalnih ovir, 
zahtev po vedno novih verzijah elaboratov, 
pogodbenih garancijah itd., kot da bi šlo 
zgolj za količinska povečanja proizvodnje na 
starih, utečenih tehnologijah, z že podpisani­
mi dobavnimi pogodbami in brez vsakih tve­
ganj! Na ta način povzročen investicijski zao 
stanek v letih 1980 do 1984 prav v teh tehno­
logijah pa je eden od pomembnih vzrokov za 

.g nedavna in sedanja kritična dogajanja pri 
g njih! V tistih letih so bili tehnološki zaostanki 
g še manjši, procesi prestrukturiranja bi bili 
"t takrat manj boleči in visokostrokovni kader 
S je bil še razmeroma motiviran. Tako pa je 
n bilo v primerjavi z razvojnim tempom v svetu 
o izgubljeno celo tehnološko desetletje in s tem 

ig močno znižana naša »partnerska cena«!
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otovo ste opazili, da sem bil imeno- 
I van za ministra brez listnice. To pa 
j pomeni, da sem tudi brez denarja in 
skoraj brez kadrov. Ko sem nastopil 

Iv novi funkciji, sem našel v uradu le 
tajnico, zdaj imam tudi pomočnika. Medtem 
ko imajo drugi delo že vpeljano, začenjam jaz 
orati ledino. Problemi, ki se mi kažejo, ne 
bodo lahko obvladljivi. Vsekakor bo treba 
organizirati pravo ministrstvo s strokovno 
službo. Velik del problemov, ki sodijo zdaj 
v moj resor, je do nedavnega reševala SZDL. 
No, čez nekaj mesecev, ko bomo dobili novi 
zakon o državni upravi, bosta veliko jasnejša 
tudi položaj in mesto tega resorja v vladi in 
družbi.

Nekaj zamisli o bodoči organizaciji in po­
dročju ministrstva sem v zadnjih tednih že 
izoblikoval. Poleg dosedanjih pristojnosti 
SZDL bo treba pritegniti v okvir vlade tudi 
del delovanja Slovenske izseljenske matice, 
čeprav se zavedam, da bomo morali biti pri 
tem previdni, kajti matica kot nedržavna 
ustanova lahko opravlja v stikih z različnimi 
uradnimi telesi v tujini vrsto funkcij, ki jih 
državni organi ne bi mogli. Ob uradu narod­
nosti, ki že dolgo deluje pri izvršnem svetu, 
pa bo treba zasnovati še urad za Slovence 
zunaj meja Slovenije. Čas, ki je za mano 
v novi funkciji, sem izkoristil predvsem za 
intenzivne pogovore tako s Slovenci v zamej­
stvu in zdomstvu kot s pripadniki obeh avtoh­
tonih manjšin pri nas in za reševanje konkret­
nih vprašanj. Vsekakor sem zdaj prepričan, 
da je1 položaj v zvezi z manjšinsko problema­
tiko tak, da bo terjal povezovanje mnogih 
niti, če bomo hoteli, da bo celotni mehani­
zem zadovoljivo deloval.

Kje se vam zdijo problemi najbolj kritični?
Če odmislim dele ozemlja, ki ga Slovenci 
strnjeno naseljujejo v posameznih državah, 
kot so na primer odmaknjeni deli Koroške, 
Beneška Slovenija, Kanalska dolina in Rezi­
ja, moram opozoriti predvsem na Porabje na 
Madžarskem, kjer so razmere, v katerih živi
naša manjšina, naravnost dramatične. Tam 
bo treba seveda v dogovarjanju s pristojnimi 
oblastmi hitro ukrepati. Upam, da bo bližnje 
odprtje prvega mejnega prehoda med Po­
murjem in Porabjem vsaj malo izboljšalo se­
danje stanje.

S političnim pluralizmom se boste srečevali 
tudi za mejo, kajti strankarska diferencira- 
nost Slovencev je velika.
Prva srečanja med predstavniki strank z naše 
in zamejske strani so že bila. Mislim, da jih 
bo v prihodnje še več. Problem je v tem, daje 
težko določiti politično težo posameznih 
strank in s tem njihov vpliv na zamejsko 
stvarnost. Jaz sem seveda za demokratične 
pogovore, ki naj brez ideološke ekskluzivno­
sti vodijo k reševanju problemov in udejanja­
nju različnih idej. Bojim pa se brezplodnega 
razpravljanja mrtvih točk. Zaradi tega sodim, 
da bo treba ustvariti ustrezna ravnovesja med 
posameznimi subjekti in izoblikovati meha­
nizme, po katerih bi prihajali do zavezujočih 
sklepov.

Včasih so to delale različne koordinacije, ki 
so skrbele, da je desna roka vedela, kaj dela 
leva, in obratno—

SOBOTNA PRILOGA
DR. JANEZ DULAR, MINISTER ZA ZAMEJCE IN MANJŠINCE

Ljubljana,
14. julija 1990
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Skrb za svetovno 
slovenstvo brez listnice

Slovenija je dobila posebnega ministra za zamejske Slovence ter 
italijansko in madžarsko manjšino pri nas. To je dr. Janez Dular, 
univerzitetni profesor slovenščine. Ker gre za eno od »inovacij« 

nove vlade, smo ga najprej vprašali, kako ocenjuje novo
ministrstvo.

Da, da, vendar je bilo vse to pod streho 
SZDL, ki je ni več. Zdaj je pač treba vzposta­
viti nova razmerja ter predvsem natančno 
določiti medsebojne obveznosti in opredeliti 
pričakovane rezultate. Jaz na primer že dolgo 
ne morem razumeti, da je hotel Korotan, ki 
ga zdaj odtujujejo, na odlični lokaciji ob Vrb­
skem jezeru nenehno posloval z izgubo, če­
prav so drugi hoteli v soseščini kazali dobre 
poslovne rezultate. Takih »Korotanov« ne bo 
smelo več biti, ker se za njimi skrivajo bodisi 
slabo delo bodisi različne zlorabe.

Slovenci za mejo imajo vrsto nadstrankarskih 
inštitucij širšega, včasih celo vseslovenskega 
pomena, ki so marsikdaj v organizacijskih, 
kadrovskih in materialnih stiskah ter terjajo 
pomoč matice. Politično dogovarjanje o njih 
je včasih lehko celo škodljivo. Kakšne pristo­
pe boste gojili v komuniciranju z njimi?

Zdaj smo sredi leta in mislim, da je najbolj 
pošteno spoštovati, kar je bilo že dogovorje­
no. Pripraviti pa bo treba v drugi polovici leta 
nove zasnove za sodelovanje in se o njih 
dogovoriti s posameznimi ustanovami. Manj­
šinsko šolstvo, Glasbena matica v Trstu, Stal­
no slovensko gledališče, Narodna in študijska 
knjižnica, raziskovalna inštituta v Trstu in 
Celovcu ter še nekatere druge inštitucije so 
zares takega pomena, da ne trpijo motenj 
v poslovanju brez velike škode za celotno 
skupnost. Mislim, da se na obeh straneh meje 
zavedamo tudi, da ne trpijo prevelikega inte­
resnega vplivanja kateregakoli političnega 
subjekta.

Če so vprašanja v zvezi s sodelovanjem s Slo­
venci v zamejstvu zapletena, so verjetno še 
veliko težja s Slovenci po svetu. Kaj menite 
o njih?
Slovenci po svetu so tako politično kot go­
spodarsko in kulturno raznorodni. Druga ob 
drugi živijo že četrta, peta in šesta generacija 
izseljencev, ki velikokrat nimajo več trdnejše 
zavesti o narodni pripadnosti, a jih vendar na 
matico vežejo družinske vezi in tradicija. Za­
radi tega bi jih težko enotno obravnavali. 
Posebno vprašanje je njihovo politično opre­
deljevanje. Že pred vojno so bili politično 
razcepljeni in pluralno usmerjeni, ni pa bilo 
ovir za stike z domovino. Po vojni pa se je ob 
ekonomski pojavila še politična emigracija, 
ki se je distancirala od političnega dogajanja 
v Sloveniji. Del te emigracije je zdaj ostal 
v praznem prostoru.

Mislite v smislu tragične diaspore?

Sedanja razdrobljenost je zelo huda in bilo bi 
nesmiselno, da bi se šli doma spravo, med­
tem ko bi med Slovenci v tujini še naprej 
trajala druga svetovna vojna. Slovenija je za 
vse odprta, vojne dogodke doma moramo 
zgodovinsko strokovno razčistiti in zelo ne­
odgovorno bi bilo prenašati vojne travme na 
nove generacije. Seveda pa je sprava navse­
zadnje osebna zadeva vsakogar in težko si

predstavljam, da bi si človek, udeleženec voj­
ne, lahko popolnoma pozdravil vse brazgoti­
ne, ki jih je pustila v njem. Za družbo bi bilo 
tragično, če bi jih prenašala v novo tisočletje.

Med Slovenci v zamejstvu in zdomstvu je 
veliko intelektualcev in gospodarsko uspeš­
nih ljudi. Do sedaj pa ni bilo čutiti, da bi se 
organizirali in spremljali dogajanja pri nas, 
kot je to značilno na primer za srbske izse­
ljence. Razmišljate kaj o tem?
Seveda razmišljamo in vemo, da jih do sedaj 
ni bilo čutiti dosti v našem prostoru. Govori 
se celo o tretji univerzi, ki naj bi jo predstav­
ljal slovenski intelektualni potencial za mejo. 
Dosedanji stiki so pokazali, da povzročajo 
spremembe v Sloveniji pri njem velika priča­
kovanja, vendarle pa so še tudi pridržki. Vsi 
sprašujejo, kakšne so realne možnosti novega 
sistema. Pametni poslovneži pač ne gredo na 
tanek led. Mislim, da imamo velike obvezno­
sti tako glede integrativnega povezovanja 
vseh Slovencev kot glede mobilizacije inte­
lektualnega in materialnega potenciala.

Bo lahko svetovni vseslovenski kongres opra­
vil za to prve naloge?
Jaz lahko povem le, da je slovenska država 
zanj zelo zainteresirana. Vendar pa ni njegov 
organizator. Želimo, da bi prvi kongres pote­
kal predvsem v Sloveniji, čepiav so zelo žive 
ideje, da bi ga priredili zunaj njenih meja. 
Prav bi bilo, da bi se ga udeležili predstavniki 
čim večjega dela Slovencev. Po vsem, kar je 
do sedaj znanega o usmeritvi kongresa, vidim 
dve nevarnosti: da bi se preveč posvečal sa­
mo kulturnim vprašanjem ali pa da bi se 
spolitiziral ob problemih, ki jih zdaj skušamo 
preseči. Kongres naj mobilizira vse slovenske 
potenciale za solidarno delo pri premagova­
nju sedanje gospodarske krize, poveže naj 
intelektualne potenciale, in na inštitucije, saj 
ta trenutek žal še ne vemo zadosti, kje in kaj 
vse so Slovenci različnih strok v znanosti in 
umetnosti po svetu.

Vrniva se za hip v Slovenijo. Spremljate tudi 
vprašanja italijanske in madžarske manjšine

pri nas. V zadnjih tednih je prišlo do nekate­
rih polemik med manjšinci in predstavniki 
vlade. Čutiti je kali nezaupanja. Kaj menite 
o tem?
Predvsem bi rad povedal, da je položaj Itali­
janov in Madžarov pri nas bistveno drugačen 
— seveda pa ne idealen - kot položaj Sloven­
cev za mejo. Našima manjšinama namreč 
ustava zagotavlja ustrezno predstavništvo 
v parlamentu. Po zadnjih volitvah je to celo 
večje od zagotovljenega. Vzrok nastalega ne­
zaupanja vidim v nezadostni medsebojni in­
formiranosti. Povod zanj pa je bil poleg neka­
terih izjav predvsem prvi osnutek ustave Re­
publike Slovenije, ker ne omenja pravic na­
rodnosti, kajti zasnovan je bil povsem druga­
če od sedanje ustave in je bil tudi bistveno 
krajši. V njem je ostalo brez eksplicitne for­
mulacije še marsikaj drugega, kar bi se komu 
zdelo nujno omeniti. Mislim pa, da so pojas­
nila predsednika skupščine dr. Franceta Bu­
čarja v Primorskem dnevniku, da bo prišlo do 
izrecne omembe avtohtonih manjšin v končni 
verziji ustavnega besedila, odpravila negoto­
vost.

Seveda pa se med manjšinama prav tako kot 
med Slovenci za mejo odpirajo vprašanja po­
litičnega organiziranja. Temeljna dilema je, 
ali naj se manjšini organizirata na ravni vse­
državnih strank ali pa na svojem območju. 
Osebno ne bi zagovarjal samo prve ali samo 
druge organiziranosti. Veliko je odvisno od 
vsakokratnih razmer. Italijanska in madžar­
ska manjšina pri nas se lahko ravnata bolj 
sproščeno do tega vprašanja, ker, kot rečeno, 
imata avtomatsko zagotovljeno svoje pred­
stavništvo v parlamentu...

...na katerega pa ne morejo računati Slo­
venci za mejo niti v Italiji niti v A vstriji. Gre 
za vprašanja v zvezi z zakonsko zagotovitvijo 
njihovih pravic, o katerih se bosta pač morali 
nujno pogovarjati s predstavniki oblastnih in 
političnih struktur večine in morda tudi v me- 
dregionalnih združenjih, kakršna je delovna 
skupnost Atpe-Jadran. Kako ste na to pri­
pravljeni? *
Mislim, da ne bi smeli biti manj ostri kot je 
treba. Osebno imam že zdaj kar nekaj zamer 
do naših avstrijskih sosedov. Pred velikim 
jesenskim manjšinskim simpozijem v Benet­
kah prirejajo Korošci nekakšen predsimpozij 
o manjšinah v Avstriji. Ta bo v Beljaku in 
nanj so menda povabili vrsto zvenečih imen. 
Med njimi je od koroških Slovencev samo 
profesor Vospernik, iz Slovenije pa, vsaj po 
mojih informacijah, niso vabili nikogar. Or­
ganizator gospod Uncardt bo skratka pripra­

ekskluzivnem intervjuju je dr. Barker 
glavnemu uredniku Slovenskega vest­
nika Ivanu P. Lukanu razložil tudi 
svoje poglede na aktualna vprašanja, 
kot so izročitev domobrancev jugoslo­

vanskim partizanom, odvedba nad 100 ljudi 
s Koroške v Slovenijo in s slednjim povezana 
zahteva nemško nacionalnih krogov po po­
stavitvi spomenika tem ljudjem.

Gospod profesor, kdaj ste prvič naleteli na 
vprašanje koroških Slovencev in zakaj ste si 
— kot Američan — izbrali za svoje znanstve­
no delo ravno našo, sorazmerno majhno na­
rodno manjšino?

Leta 1952 sem v okviru Fullbrightovega pro­
grama prišel kot študent na Dunaj in tedanja 
ameriška informacijska služba mi je še istega 
leta naročila, naj grem predavat na Koroško. 
Bij sem v Celovcu, na škofijski gimnaziji 
v Šentpavlu pa tudi na puškarski šoli v Bo­
rovljah. Moji nemško govoreči gostitelji so 
mi tedaj v Borovljah dejali, da so moji poslu­
šalci v Borovljah »Vindišarji«. Ko sem pa 
povprašal po narodnosti teh ljudi, se mi je 
položaj zelo kmalu razjasnil.

Tako sem torej naletel na to temo, pri čemer 
moram pripomniti, da me že od mladih nog 
zanimajo narodne manjšine, saj sem sam me­
šanega rodu: po materi norveškega, po očetu 
staroameriškega.

Tudi vaša disertacija se je ukvarjala s koro­
škimi Slovenci.

Da, na izbiro sem imel južne Tirolce in koro­
ške Slovence. In izbral sem slednje. Napisal 
sem disertacijo, potlej pa se posvetil drugim 
znanstvenim nalogam, ki pa so bile vse v ok­
viru stare habsburške monarhije. Sorazmer­
no pozno sem se prek prijatelja Andreja Mo- 
ritscha 1976. leta spet srečal s to temo. Med 
pogovorom z njim na Dunaju sem prišel na 
misel, da bi svojo disertacijo dopolnil z naj­
novejšimi dogajanji in jo izdal kot knjigo. 
Tako je leta 1984 izšla knjiga o koroških 
Slovencih.

In najnovejša knjiga?

V ozadju je bilo lepo lovsko doživetje s Pe­
trom Kuharjem v Železni Kapli. Med najinim 
lovskim izletom sva prišla tudi v muzej Per- 
šmanovih in ob tem se je moje zanimanje za 
to temo spet prebudilo. Zlasti še zato, ker 
sem obdobje 1938 do 1945 v svoji prvi knjigi 
obravnaval precej površno.

Šel sem v London,' se srečal s poklicnimi 
kolegi in se seznanil s sir Petrom Wilkinso- 
nom. Med vojno je bil vodja tako imenovane 
Clouderjeve misije, ki je bila veja SOE in 
imela nalogo prek slovenskih partizanov in 
koroških enot slovenske narodnoosvobodilne 
vojske priti do domnevnega avstrijskega od­
porniškega gibanja. To avstrijsko odporniško 
gibanje je sicer obstajalo, vendar je bilo orga­
nizacijsko zelo zrahljano in neenotno in pod 
kontrolo Moskve.

Šlo je za ostro protislovje med interesi slo­
venskih komunistov in koroških partizanov 
na eni ter SOE na drugi strani. Britancem je 
bilo veliko do tega, da bi nacizem tolkli na 
njegovem ozemlju in malone edini ljudje, ki
so bili pripravljeni z orožjem v roki bojevati 
se proti nacizmu, so bili komunisti, kar je 
veljalo za vso Evropo, na Koroškem pa tudi 
koroški Slovenci, pri čemer je bilo vodstvo 
narodnoosvobodilne vojske v komunističnih 
rokah. Angleži so bili pripravljeni zato, da bi 
strmoglavili Hitlerja in zmagali v vojni, pod­
pirati vsako odporniško gibanje in tako so 
tudi prek koroških slovenskih partizanov in 
zelo slabotnega nemško govorečega avstrij-

AMERISKI ZGODOVINAR THOMAS M. BARKER O IZROČITVI DOMOBRANCEV

Preprosto: hotel se jih z
skega odporniškega gibanja težili k temu 
cilju.

Ob koncu vojne pa je potem med Britanci in 
ZDA na eni ter slovenskimi partizani na 
drugi strani prišlo do razdora zaradi spora 
o tem, čigava naj bosta Istra in tržaško prista­
nišče. Spora zato, ker so imeli Britanci in 
Američani v tem delu sveta strateške intere­
se. Ta spor s Titom je vplival tudi na sloven­
ske partizane na Koroškem v povojnih letih 
do 1949/50, kar je prišlo do izraza tudi 
v ostrem ravnanju Britancev vsaj z levičarsko 
usmerjenimi Slovenci na Koroškem. V tem 
tudi je protislovje: britanski vojaški cilji, 
hkrati pa konservativna britanska vojaška 
politika, ki je želela ohraniti vpliv v Vzhodni 
in Srednji Evropi, kar je tudi osrednja tema 
moje knjige.

V zadnjih dveh poglavjih knjige obravnavate 
tudi tako imenovane izročitve. Kakšna so 
vaša temeljna spoznanja glede tega?

Ena skupina so bili tako imenovani kozaki, 
pri čemer je treba biti pri takšnem poimeno­
vanju previden, ker ni šlo zgolj za kozake. 
Izročili so jih na podlagi sklepa britanske 
vlade v zvezi z jaltskim sporazumom in za to 
ne moremo naprtiti odgovornosti britanskim 
častnikom na Koroškem.

Če je treba iskati 
odgovornega za vrnitev 
domobrancev, potlej je to 
feldmaršal Alexander. Prepričan 
sem, da ni bilo nobene »celovške 
zarote«, marveč je do tega prišlo 
iz vojaške nuje. Preprosto in 
hkrati brutalno rečeno: želeli so 
se jih znebiti. ££

Kar pa zadeva repatriacijo domobrancev ali 
belogardistov, kot so jih vsi imenovali — tudi 
zavezniki in ne samo partizani! — so to na­
pravili britanski višji štabi na lastno pest, 
vendar ne samo tu na Koroškem, marveč tudi 
v zavezniškem glavnem štabu v Caserti pri 
Neaplju. Če je treba poiskati odgovornega za 
repatriacijo domobrancev, potlej je treba 
imenovati feldmaršala Alexandra.

Osebno sem spričo britanskih dokumentov 
v britanskem državnem arhivu, ki jih soraz­
merno dobro poznam, prepričan, da ni bilo 
nobene »celovške zarote« med Macmilla- 
nom, generalom Keightleyjem in lordom Al- 
dingtonom (tedaj brigadnim generalom To- 
byjem Lovvom), marveč je do tega prišlo iz
vojaške nuje. Preprosto in hkrati brutalno 
rečeno: želeli so se jih znebiti. Do tega je 
prišlo . iz logističnih razlogov, ker je tedaj 
— to vemo zdaj — grozila vojna med Jugosla­
vijo na eni in zahodnimi zavezniki na drugi 
strani. Američani so bili iz doline Ennsa že 
na poti na Koroško. O tem lahko govorim, 
ker sem imel v roki načrt zavezniškega na­
pada.

Partizane so hoteli vreči iz Koroške in iz

Ameriški zgodovinar dr. Thomas M. Barker, ki se že malone štiri 
desetletja ukvarja s koroškimi Slovenci, je v svoji najnovejši knjigi 

»Socialni revolucionarji in tajni agenti: Koroški partizani in 
britansko poveljstvo za posebne naloge« temeljito raziskal 

partizanske boje na Koroškem. Knjiga bo izšla v slovenskem 
prevodu pri Mladinski knjigi, v nemškem pa pri celovški založbi

Drava.

Istre, kar je pomenilo visoko stopnjo vojne 
nevarnosti. Dejstvo, da so Jugoslovani svojo 
politiko, vsaj kar zadeva domobrance, očit­
no spremenili med 14. majem in koncem 
maja 1945, je še zmerom odprto znanstveno 
vprašanje. Tito je namreč 1945 izdal povelje, 
da je treba vse zajete sodelavce okupatorja in 
druge enote, krive vojnih zločinov, postaviti 
pred sodišče. Zakaj je potem prišlo do pobo­
jev v Sloveniji, bo morala zdaj raziskati štu­
dijska komisija, ki jo je napovedala slovenska 
vlada.

Lahko pa domnevamo — ta teorija ni moja, 
marveč mojega kolega Dušana Bibra iz Ljub­
ljane, ki pozna dokumente najbolj od vseh 
nas — da je že tedaj prišlo do stikov med 
drugimi zavezniškimi tajnimi službami in ne­
katerimi belogardisti, ki se jim je posrečilo 
pobegniti v gornjo Italijo. Koordinacija med 
temi tajnimi službami in vojaškimi poveljstvi 
pa ni delovala ravno dobro. Sicer pa tajne

službe konec koncev vedno počno tisto, kar 
hočejo in tako postanejo problem za lastno 
vlado.

Ali ste prepričani, da so britanski poveljniki 
in britanski vojaki tedaj vedeli, kaj bo dole­
telo domobrance, potem ko jih bodo izročili 
jugoslovanskim partizanom?

Ne, prav gotovo ne. Bili so nekateri protiob­
veščevalni častniki, npr. Fitzroy Macican, ki 
mi je po telefonu povedal, da bi, če bi ga kdo 
vprašal, kaj se jim bo zgodilo, odgovoril: 
»Prav gotovo jih bodo masakrirali, zakaj 
v partizanski vojni gre za medsebojne masa­
kre.« Toda britanski častniki tu na Koro­
škem, torej lord Aldington in že umrli gene­
ral Keightley in drugi štabni oficirji so dobili 
zagotovilo podpolkovnika Franca Hočevarja, 
da bodo z domobranci »pravično ravnali«.

V štabu je bil tudi neki mož, Nigel Nicolson, 
ki je prav tako slutil, kaj jih bo doletelo. Na

koncu je imel prav, vendar so ga ukorili, kajti 
Britanci so imeli tedaj pred očmi izključno 
vojaške cilje, in ker je grozil izbruh oborože­
nih spopadov, so se želeli teh ijudi znebiti. 
Čisto grobo rečeno, to pomeni, da Tolstoja 
kot zgodovinarja ni treba resno jemati.

Spregovoriva zdaj o odvedenih

Odvedbo in pomor civilistov brez sodnega 
postopka je treba moralno odločno obsojati. 
Toda v vojni — če citiram Milovana Djilasa
— to ni tako preprosto. Ti ljudje so bili
— sodeč vsaj po britanskih vojaških poročilih
— zvečine člani NSDAP, torej nacisti. To je 
razvidno iz britanske preiskave leta 1945 tu 
na Koroškem, pri čemer so tudi ugotovili, da 
so bili med odvedenimi iz vseh petih prizade­
tih okrajev v večini člani NSDAP. Ustrezna 
mapa v britanskem državnem arhivu vsebuje 
po mojem vedenju okoli 20 spisov o tem. Gre 
za izmenjavo pisem, poizvedbe in pogovore 
med različnimi ministrstvi. Britanski velepo­
slanik v Beogradu je septembra 1945 preso­
dil, da nima smisla protestirati pri Titu, ker je 
šlo v večini primerov — navedba števila manj­
ka — za naciste.

Menim, da ta ugotovitev drži, gre pa pri tem 
za zelo komplicirano zadevo, pa tudi za oseb­
ne motive, kar je razvidno iz kopije orožni­
škega poročila iz leta 1946, ki sem ga prebral 
tu na Koroškem in v svoji prvi knjigi tudi 
citiral. "

Tudi August Walzl je v svoji knjigi, čeprav 
vsebuje mnoge napake in je po mojem mne­
nju bistveno zmotna — Britancem očita sode-

vil velik »praznik«, vendar brez kompetentne 
udeležbe slovenske strani, čeprav bi morali 
na predsimpoziju govoriti največ prav o Slo­
vencih. Očitno bo ta predpriprava na beneški 
simpozij predvsem slepilni manever.

Koroška je bila v času svojega predsedovanja- 
skupnosti Alpe-Jadran tudi nositeljica izdaje 
posebne publikacije o narodnih manjšinah 
v skupnosti. Del publikacije, ki se nanaša na 
Slovence, je prava naša sramota. Mislim, da* 
je Slovenija nalogo slabo opravila in da smo 
Slovenci zamudili lepo priložnost. Imamo lju­
di, ki bi to lahko odlično izvedli, pa jih nismo 
znali ali hoteli pritegniti. Zato pa^avstrijska 
stran v publikaciji predstavlja svojo uradno 
verzijo, ne da bi koroške Slovence vprašala 
za mnenje o njej. Boj za priznavanje pravic 
Slovencev za mejo bo pač moral potekati tudi 
na ravni komuniciranja med predstavniki 
vlad sosednjih dežel in slovensko državo.

Očitno je, da nastajajo nekateri problemi 
v odnosih med večinskimi in matičnimi naro­
di ter manjšinami tudi zaradi nezadostne in­
formiranosti in da se zaradi nje tudi preslabo 
poznamo. Kaj menite o tem vidiku sodelova­
nja čez mejo?
Sodobna tehnika nam ponuja neslutene mož­
nosti za kontinuirano komuniciranje med 
različnimi subjekti. Zdi se, da jih do sedaj 
nismo znali zadosti izkoristiti, pa naj gre za 
osebne stike, ustvarjanje tehničnih pogojev 
za prenašanje radijskih in televizijskih infor­
macij ali pa razširjanje tiska. Seveda pa mora 

•biti za razširjanje in sprejemanje informacij 
obojestranski interes, sicer ostane ves trud 
brez odzivnosti. Osebno se bom zavzemal za 
popolno odprtost, za ideološko neobreme­
njeno pretekanje informacij čez mejo, saj je 
to pogoj za urejarye tako imenovanega skup­
nega kulturnega prostora; madžarska in itali­
janska manjšina v Sloveniji pa lahko računata 
na skupni madžarski oz. italijanski kulturni 
.prostor.

Če sem vas dobro razumel, se čutite kot mini­
ster brez listnice akcijsko še omejeni,- Pone­
kod postavljajo predsedniki vlad za ministre 
brez listnice svoje najbolj zaupne ljudi, po- 
verjajo jim naloge, za katere želijo, da bi bile 
primerno diskretno in najbolje opravljene. 
Je mogoče tako ocenjevati tudi vaše imeno­
vanje?

Takole bi rekel. Demos je bil obvezen ime­
novati ministra za Slovence po svetu že zara­
di predvolilnih obljub. Peterele pa seje poleg 
upoštevanja strokovnih razlogov odločil za­
me tudi zaradi moje strankarske nevezanosti. 
Moram pa poudariti, da kdor pozna predsed­
nika vlade, ve, da ima ta že od prej kar tesne 
stike z zamejskimi Slovenci. Med drugim je 
na primer celo več let prirejal posebne prija­
teljske kolesarske turneje po Koroškem in 
Beneški Sloveniji. V tednih po izvolitvi za 
predsednika je tu^i praktično že pokazal, da 
bo vlada izredno dovzetna za manjšinsko 
problematiko. Osebno ne čutim nikakršnih 
kompetenčnih problemov; s predsednikom 
se seveda posvetujem o pomembnejših zade­
vah, predvsem pa se moram nanj zanašati, 
kadar je treba z denarjem reševati kak pro­
blem, kajti, kot rečeno, sam sem, brez mini­
strske denarnice.
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lovanje s komunisti, česar sploh ni bilo, saj 
sta bili obe strani malodane v vojni — opravil 
temeljito delo.

Na Koroškem zadnje čase posebno nemško 
nacionalni krogi zahtevajo postavitev spome­
nika tistim, ki so jih odvedli jugoslovanski 
Dartizani. Kakšen je vaš odnos do spome­
nika?
Menim, da bi se morali nemški Korošci, ki so 
bili med vsemi nemško govorečimi deželami 
najbolj nacistično zagrizeni, najprej opravičiti 
Jugoslovanom. Zaradi agresije 1941. leta. 
Dobro, prišel bo čas, ko bo prav, da Jugoslo­
vani, Slovenci prav tako povedo, da so v voj­
ni storili tudi kaj slabega. Toda ne smejo biti 
prvi. Najprej je potreben spomenik v Jugo­
slaviji, kjer je morda več milijonov ljudi bilo 
žrtev agresije s strani avstrijskih nacistov. To 
je moje čisto osebno mnenje, ker se pač 
opredeljujem do zelo aktualnega političnega 
vprašanja.

Kako presojate vpliv boja slovenskih koro­
ških partizanov proti nacizmu in Hitlerjeve­
mu režimu na razvoj, ki je pripeljal do av­
strijske državne pogodbe. So bili ti boji odlo­
čilni?

Po mojem mnenju niso bili, pri čemer želim 
citirati nekega drugega člana Clouderjeve mi­
sije, sira Charlesa Viliersa, ki je v tajnem 
poročilu konec 1944 zapisal, da večina slo­
venskega prebivalstva ni sodelovala v boju, 
pri čemer pa je vseeno položaj (slovensko 
govoreči, narodno zavedni Slovenci) očitno 
premalo poznal. Število 1000 borcev je imel 
za premalo odločilno, d.a bi bilo možno spre­
minjati meje.

Ali so slovenski partizani na Koroškem po­
magali Avstriji, da si je pridobila vlogo 
žrtve?
S teorijo žrtve se ne strinjam. Toda krivdo za 
to teorijo je treba najprej pripisati zavezni­
kom. Nastala je 1943 za moskovsko deklara­
cijo: Drži, da so nemško govoreči Avstrijci 
preklicano malo prispevali k lastni osvobodi­
tvi. Po cenitvah so gestapo oziroma nacisti 
umorili 40.000 nemško govorečih Avstrijcev, 
toda v primerjavi s francoskim ali norveškim 
odporniškim gibapjem je bilo nemško govo­
reče avstrijsko odporniško gibanje šibko. Šib­
ko iz različnih vzrokov: ker je bilo v Avstriji 
toliko nacistov, ker jih je toliko želelo preži­
veti vojno, in šibko tudi zato, ker so le malo­
številne elite bi!e pripravljene žrtvovati živ­
ljenje. Slabotno tudi zato, ke je bila nacistič­
na država oziroma njena policijska oblast še 
posebno močna med nemško govorečim pre­
bivalstvom.
Kako presojate — v vseevropskem kontekstu
— partizanski boj na koroških tleh?

Partizanski boj na koroških tleh je bil, če 
odmislimo dve skupini nemško govorečih ko­
munistov na Štajerskem, edini oboroženi boj 
v mejah velikonemškega rajha, kar je zgovor­
no samo po sebi. V vojaškem pogledu se 
partizanom ni posrečil strateški prispevek 
k zavezniški stvari, pač pa je bil prispevek 
taktične narave, namreč v tem, da so morali 
Nemci tu angažirati pomembne sile (policij­
ski polk SS št. 13) ki bi jih - če partizanskega
boja na Koroškem in v Sloveniji ne bi bilo
- potrebovali in tudi uporabili drugje.

Koroški slovenski partizani so bili tako edini, 
ki so nekaj storili Zoper nacionalsocializem in 
Hitlerjev režim. Toda tragedija je bila v tem, 
da zavezniki njihove zavzetosti, celo žrtvova­
nja slovenskih življenj, niso ustrezno priznali, 
ker so bili cilji koroških partizanov precej 
drugačni.
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i n nihče ni niti za hip podvomil o končnem 
uspehu« je istega dne zapisal ugledni Fi­
nancial Times. Toda ta »kreativna de­
strukcija«, prehod »iz komunizma v kon- 

I zumizem« oziroma »največji zlom v sve­
tovni zgodovini« (izjava zahodnonemškega 
ministra Reichenbacha) bo stal ogromne de­
narje. Pri tem za hip pozabimo na zunanje 
vidike združevanja, ki terjajo posebno obrav­
navo; poglejmo le, kakšni stroški bodo nasta­
li v Nemčiji sami. Zahodni ekonomisti so si 
dokaj enotni v ocenah, ki so se ustavile pri 
številki 500 milijard zahodnonemških mark 
ali 300 milijard dolarjev (Wall Street Journal, 
Economist), kar je približno letna vrednost 
zahodnonemškega izvoza. Na leto bo treba 
za gospodarsko združitev odšteti 1,5 do 2 od­
stotka sedanjega bruto proizvoda ZRN (oce­
na OECD) ali natančneje med 36 in 48 mili­
jardami mark (WSJ se nagiba k oceni 30 
milijard letno), tako da bi približno v 15 letih 
ob 7,5-odstotni stopnji gospodarske rasti na 
ozemlju NDR »pokrili« skorajda vse stroške 
združitve. Če bo letna rast le 5-odstotna, bo 
za izenačitev treba čakat; 30 let (OECD) ob 
enakih stroških. Zahodnonemški gospodar­
stvenik Reiner Pilz se s tem strinja: po njego­
vem je mogoče v 5 do 8 letih izvesti združitev 
v celoti ob stroških 250 milijard mark, kar 
pomeni, da se njegova ocena skoraj v celoti 
ujema z oceno OECD. Po besedah Norberta 
Walterja iz Deutsche Bank je do leta 1995 
pričakovati povprečno 8-odstotno letno rast 
na ozemlju NDR in po 3-odstotno v ZRN, 
kar bi dalo približno 4-odstotno rast v zedi­
njeni Nemčiji. S temi ocenami se ujamejo 
tudi napovedi OECD, vsaj za ZRN (4-od- 
stotna rast letos in 3,5-odstotna v 1991). Bolj 
skeptični pa so v ekonomskem inštitutu 
D1W, ki za letos napoveduje 10-odstotno 
zmanjšanje rasti v NDR, naslednje leto pa 5- 
odstotno zmanjšanje.

Brezposelnost in cene______________
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»Stunde Nuli« kot huda 
ura, vendar kakor za koga

Stvar namreč resnično ni preprosta. Po neka­
terih ocenah je danes v NDR 25 odstotkov 
podjetij, ki nikakor ne morejo obstati in jih 
bo treba nujno zapreti, tretjina se lahko izvle­
če, a z obilno pomočjo od zunaj, medtem ko 
preostanek lahko preživi ob nujnih kratko­
ročnih posojilih. Zaradi tega bo brez dela 
v kratkem ostalo 1,5 do 2 milijona delavcev, 
po drugih ocenah pa kar 80 odstotkov blaga 
ne bo več našlo trga in zato naj bi se približno 
polovica od skupaj 9 milijonov delavcev zna­
šla na cesti. Zaradi uvedbe zahodnonemške 
marke kot uradnega denarja v NDR je treba 
namreč stroške poslovanja — če želijo biti 
podjetja konkurenčna tistim na Zahodu 
— prilagoditi zahodnonemškim, kar praktič­
no pomeni izenačiti število zaposlenih v posa­
meznih vzhodnonemških podjetjih s številom 
zaposlenih v sorodnih podjetjih v ZRN. Tako 
se je število brezposelnih v času prilagajanja 
(od aprila naprej) povečalo s 35.000 na 
140.000 oziroma za več kot 47.000 ljudi v me­

secu dni od maja do junija. Zato so takoj 
ustvarili poseben sistem socialne varnosti, ki 
bo enak zahodnonemškemu, kar pomeni, da 
bodo delavci dajali 2,5 odstotka od bruto plač 
za ta sistem socialne varnosti (s čimer naj bi 
že letos zbrali 3 milijarde mark) in vsak brez- 
poselen v NDR bo dobil v povprečju 650 
DEM nadomestila oziroma po veljavnem za- 
hodnonemškem načelu 68 odstotkov od zad­
nje neto plače. Ob tem pa so z monetarno 
unijo začele v NDR veljati tudi cene, kakršne 
za posamezne izdelke plačujejo državljani 
ZRN: tako so osnovna živila (kruh, krompir, 
govedina) dražji za štirikrat — resda se je 
tehnično blago po drugi strani pocenilo, toda 
to so dobrine, ki jih ljudje redkeje kupujejo 
— medtem ko so plače Vzhodnih Nemcev 
preračunali v zahodnonemške marke po teča­
ju 1:1. To praktično pomeni, da bo moral 
prebivalec NDR, ki je doslej povprečno za­
služi tisoč vzhodnonemških mark (v ZRN 
povprečno 2500 DEM) in ki je kupoval 
krompir po 0,85 marke za 5-kilogramsko 
vrečko, sedaj s tisoč zahodnonemškimi mar­
kami plače kupovati isti krompir po 4,95 
marke, takšna primerjava pa velja seveda 
tudi za druge podobne izdelke.

Konverzija denarja, obnova 
infrastrukture in javni dolg___________
Med, dražjimi postavkami unije je gotovo 
konverzija vzhodnonemškega denarja v za­
hodnonemški. Po menjalnem dogovoru (raz­
merje 1:1 za plače, pokojnine in prihranke, 
čeprav za slednje v različni višini glede na 
starost — do 14 let do 200 mark, do 60 let do 
4000 in nad 60 let do 6000 mark — ostali 
denar pa v razmerju 1:2) bi torej zamenjava 
170 milijard vzhodnonemških mark, ki so bile 
v obtoku v NDR, »stala« 120 do 130 milijard 
DEM, kar je približno 10-odstotni »dodatek« 
k denarni masi, ki jo ima v obtoku Bundes­
bank. Wolfgang Roeller iz Dresdner Bank se 
ne boji za inflacijske pospeške, saj pravi, da 
je »ta rast denarne mase povsem v skladu 
z usmeritvami o stabilni monetarni politiki, 
ker bo rast outputa, ki bo sledila integraciji 
Nemčij, tudi višja za 10 odstotkov glede na 
sedanji output.« Najdražja od vsega pa bo 
gotovo obnova vzhodnonemške infrastruktu­

Tistega dne, ko so ženske v Vzhodnem Berlinu preklinjale, ker se 
je kruh za štirikrat podražil, ko so delavci v Leipzigu grozili, da 
jih ne bo nihče odpuščal in ko je mednemško mejo zapustil še 

zadnji carinik, tistega dne je nastala gospodarsko združena 
Nemčija, skupni trg z 78 milijoni kupcev, kakršnega ni v Evropi; 
njegov bruto proizvod je potencialno dvakrat večji kot francoski, 
zunanja trgovina po obsegu podobna ameriški, finančna moč pa 

takšna, da o njej te dni govorijo na vseh zasedanjih od Bonna 
prek Londona do Houstona.

mu dražjo marko in ne njene slabitve v okvi­
ru EMS ali v primerjavi z dolarjem. Podobne 
probleme imajo danes Španci, katerim se 
kapital nenehno steka v domovino in s tem 
draži peseto, ki pa je sedaj prišla že do meja, 
začrtanih v EMS in se ne sme dražiti naprej, 
zaradi česar so Španci začeli omejevati dotok 

'kratkoročnih sredstev, oziroma ga vsaj ne 
spodbujajo več. Torej za marko ni strahu, 
vprašanje pa je, kaj bo z inflacijo. Dober 
denar bo najbrž rešil že precej tega, posebej 
z vidika konkurence Evropske skupnosti, 
obenem pa je mogoče s pametno monetarno 
in davčno politiko (če so obresti višje, so 
davki nižji, s čimer se zadeve izenačijo, in

obratno) urediti tudi problem 10-odstotne 
inflacije. Navsezadnje poznamo v tem deset­
letju dva primera (ZDA, Velika Britanija) 
zelo uspešnih tovrstnih spopadov z inflacijo; 
pri tem je zanimivo, da je v zadnjih letih 
največji dotok tujega (predvsem japonskega) 
kapitala ravno v ti dve državi. Ravno zavoljo 
tega si tudi pridno nabirata — in to po definici­
ji — zunanjetrgovinske primanjkljaje (prilivu 
kapitala mora obvezno slediti odliv v trgova­
nju, da se bilanca izenači), ker bo najbrž 
sledilo, čeprav ne v tolikšnem obsegu, tudi 
v združeni Nemčiji.

»Stunde Nuli« je torej dogodek, ki bo usodno 
spremenil ne samo podobno NDR ali Nemči­
je v celoti, ampak podobno stare celine nas­
ploh, precej pa se bo vse skupaj poznalo tudi 
pri razmerjih v svetovnem gospodarstvu. Se­
veda je še mnogo neznank, a obenem se te 
dni mnogi radi spomnijo, da je ZRN že šla po 
podobni poti ob koncu štiridesetih in v začet­
ku petdesetih let‘z znamenito reformo Lud- 
vvika Erhardta, ki je prinesla pravi gospodar­
ski razcvet te dežele. Skratka, ni jih malo, ki 
od tokratne monetarne unije pričakujejo svo­
jevrstni »revival« petdesetih let, morda le 
v nekoliko skrčenem obsegu.

Darijan Košir

TRGOVINA MED NEMCI JAM A
v milijardah DEM

re. Tako dr. Kaske iz Siemensa govori o 200 
milijardah mark, ki bi jih bilo treba nameniti 
za obnovo javne infrastrukture in še o nadalj­
njih 200 milijardah za poslovne investicije 
v NDR, predvsem za izboljšanje produktiv­
nosti (denimo za avtomatizirano tehnolo­
gijo).
Primerjalni podatki so res katastrofalni, če 
upoštevamo, da ima trenutno v NDR le 9 od­
stotkov gospodinjstev telefonski priključek in 
da bo treba na novo narediti 8 milijonov 
priključkov, za kar naj bi Bundespost odštela 
55 milijard mark. Produktivnost Vzhodnih 
Nemcev pa dosega vsega 40 odstotkov pro­
duktivnosti delavca v ZRN, kar pomeni, da 
bi se lahko NDR priključila ZRN v petih do 
desetih letih ob izdatnih injekcijah in še to, 
kot pravijo na Zahodu, »če smo zelo optimi­
stični«. Horst Gibtner, vzhodnonemški mini- 
:ster za transport, pa potrebuje nadaljnjih 200 
milijard mark za obnovo cest, železnic, pri­
stanišč na Baltiku, mestnih oziroma primest­
nih cest in obvoznic in izgradnjo berlinskega 
letališča. Ob tem je slišati, da bi sam Bundes- 
bahn (državna železnica) potreboval skoraj 
130 milijard mark za obnovo in razvoj želez­
niške infrastrukture.

Naslednja luknja, ki jo bo treba zakrpati, je 
vzhodnonemški javni dolg oziroma dolg jav­
nega sektorja. Ta je po mnenju že omenjene­
ga DIW dosti večji, kot se Bonnu dozdeva 
(uradni viri govorijo o 33 milijardah mark 
letos in 53 milijardah v 1991, ker se bo razsul 
vzhodnonemški davčni sistem), tako da mno­
gi pričakujejo, da si bo morala letos bonska 
vlada sposoditi (doma ali na tujem) 50 mili­
jard mark, v letu 1991 pa 90 milijard mark za 
pokritje te luknje.

Kje bi vzel?
In kako namerava ZRN kriti to vrsto, ki 

naj bi letno, kot rečeno, dosegla okrog ,40 
milijard mark, v desetih letih skupaj pa 500 
milijard? Za začetek povejmo, da ima ZRN 
trenutno 53,4 milijarde dolarjev letnega pre­
sežka v plačilni bilanci (73,1 milijarde USD 
v zunanjetrgovinski) ter 61,6 milijarde dolar­
jev deviznih rezerv (Economist). Gre seveda 
za vsote, ki so bile doslej namenjene za druge 
namene in bodo tudi še v prihodnje, čeprav 
bo šel del tega (skupaj torej več kot 200 
milijard mark) gotovo tudi za združitev. Po­
leg tega so v ZRN že ustanovili Sklad za 
združitev Nemčij (German Unity Fund), ki 
naj bi po besedah Albrechta Schmidta, pred­
sednika Bayerische Vereinsbank, obsegal 
115 milijard mark, s katerimi bi pokrili vsaj 
začetne stroške prvih dveh let, preden začne 
v NDR pritekati tuji kapital na podlagi nepo­
srednih investicij in podobno in ko se bo

MARKA SKOZI DESETLETJA

—— DEM/MARKA NDR ~+~ DE M/USD

položaj s presežki v plačilni bilanci in devizni­
mi rezervami izkristaliziral. Od te vsote naj bi 
95 milijard zbrali z zadolževanjem, 20 mili­
jard pa s proračunskimi prihranki, saj je bon­
ski vladi — v nasprotju z nekaterimi drugimi 
zahodnimi vladami letos ostalo nekaj denarja 
tudi v zveznem proračunu. Schmidt pravi, da 
gre za »pametno politiko in učinkovit instru­
ment pridobivanja denarja poleg proračuna« 
za obnovo NDR oziroma financiranje javne­
ga dolga te države in na sistem socialne zaš­
čite.

Huda ura, a ne za marko_____________
Mnoge seveda skrbi, kaj bo sedaj z zaščitnim 
znakom zahodnonemškega gospodarstva, 
marko. Slišati je bilo še številne črnoglede 
napovedi o njenem padanju in razvrednote­
nju, globlji analitiki pa razmišljajo nekoliko 
drugače. V NDR bo namreč sedaj začel velja­
ti enak gospodarski sistem z istimi pravili igre 
kot v ZRN, kar bo spričo globoke nerazvito­
sti Vzhodne Nemčije privleklo precej kapita­
la v obliki neposrednih investicij ali skupnih 
naložb. Poleg tega bo ZRN zaradi strahu 
pred pričakovano inflacijo nedvomno zvišala 
obresti, kajti inflacijska tveganja so vendarle 
velika; višje obresti pa seveda vlečejo tuji 
kapital k naložbam v vrednostne papirje. 
Obe vrsti pritoka kapitala (neposredne inve­
sticije in investicije v vrednostne papirje) pa 
terjata večji obseg nakupa denarja države, 
kamor kapital priteka (v tem primeru večji 
obseg nakupa mark); po temeljni ekonomski 
logiki večje povpraševanje dviga ceno posa­
meznemu izdelku, zato je pričakovati kvečje-

DVE NEMČIJI
ZRN NDR

Površina 248.708 km2 108.179 km2

Prestolnica Bonn Vzhodni Berlin

Prebivalci 61 milijonov 16,7 milijona

Delovna sila 29,7 milijona 8,6 milijona

Tuji delavci 4,5 milijona 90.000

Brezposelnost 1,8 milijona (7%) -

Stopnja zaposlenosti 48,1% prebivalstva 51,5% prebivalstva

Bruto nac. proizvod 2,3 bilijona DEM 0,5 bilijona DEM

BNP/prebivalca 18.373 USD 1.796 USD

Struktura BNP
— usluge 57% 26%

— kmetijstvo 2% 7%

— industrija 41% 67%

Izvoz 323 milijard USD 31 milijard USD

Denar v obtoku 1,22 bilijona DEM 170 milijard NDR mark

Zunanji dolg - 11 milijard USD

Proračunski primanjkljaj 0,4 % BNP -

Vojaki 495.000 173.000

Delež gospodinjstev s
98% 9%

— os. vozilom 97% 52%

— barvnim TV 94% 52%

— hladilnikom 82% 99%

— pralnim strojem 99% 99%

Cene v DEM v NDR-markah

— govedina 17,19 9,8

— kava (1 kg) 17,86 70,00

— krompir (5 kg) 4,94 0,85

— par čevljev 60,60 18,50

— pralni stroj 981,00 2300,00

— barvni TV 1539,00 4900,00

Vir: VVall Street Journal

1 o je v Malmoju požar uničil srbsko 
pravoslavno cerkev, ni še nihče pomi­
slil, da bi bila lahko vzrok požara 
rasna nestrpnost. Potem je pogorela 

_lstarodavna cerkev sv. Katarine 
v Stockholrrfu, kulturnozgodovinski spome­
nik, ki so ga popolnoma restavrirali šele pred 
tremi leti in v katerem je pred časom dobilo 
zatočišče nekaj beguncev, ki jih je policija 
hotela izgnati iz dežele. Naslednjo noč je 
eksplodirala bomba v Svenshogenu, brez po­
sebno škode sicer, je pa sredi noči nagnala iz 
hiš 130 prestrašenih beguncev. Nato je popol­
noma pogorelo begunsko naselje počitniških 
prikolic v Laholmu. V begunskem naselju pri 
Motali je eksplodirala vojška dimna granata, 
zagorelo je v begunskem naselju v Kimstadu, 
nato v Mariestadu, v Vasbyju, v Kolbacku 
— vsako noč se na seznam atentatov zapišejo 
nova imena. V Lundu so neznani storilci 
vandalizirali begunsko pokopališče iz druge 
svetovne vojne.
Policija tipa v temi, čeprav s precejšnjo goto­
vostjo domneva, da stoji za napadi ena izmed 
30 ali 35 rasističnih organizacij, ki so v Šved­
ski legalno registrirane (ker politiki menijo, 
da bi bila kršena svoboda posameznikovega 
izražanja in njegova demokratična pravica za 
organizirano uveljavljanje, če bi jih prepove­
dali). Tudi poizvedovanja pri sosedih in dru­
gih prebivalcih kraja niso dala doslej nobenih 
informacij. Očitno ljudje nočejo govoriti ali 
pa se bojijo. Znani so primeri zastraševanja; 
v Kramforsu je dobila občinska odbornica 
Elice Nyberg grozilo pismo, da ji bodo pož­
gali hišo, če pride le en sam begunec še 
v občino . ..

Togost sistema povečuje 
nenaklonjenost do tujcev
Javna občila nasilje obsojajo. Pridružil se jim 
je tudi predsednik vlade Ingvar Carlsson, ki 
je storilcem zalučal v obraz, da so strahopet­
ci. ker se skrivajo v okrilju noči in se ne upajo 
svojega odklonilnega stališča, do katerega 
imajo sicer vso državljansko pravico, javno 
braniti v inštitucijah, ki so jim na voljo.

Verjetno pa je zadel v srčiko problema vodja 
ljudske stranke Bengt Westerberg, ki je poz­
val vlado, naj vendar že spremeni toga dolo­
čila, zaradi katerih se begunci ne smejo zapo­
sliti, dokler čakajo na sklep o odobritvi zato­
čišča. Znano je, da jih večina čaka na takšen 
sklep po 9 mesecev, po leto dni pa tudi dlje, 
medtem ko oblasti poizvedujejo in preverjajo 
navedbe. Ker tako v 150 begunskih spreje­
mališčih, raztresenih po vsej deželi, v brezde­
lju sedi 30.000 beguncev — ki jih domače 
prebivalstvo vsak dan gleda in se seveda jezi, 
da država zapravlja denar davkoplačevalcev

PROTIBEGUNSKI TERORIZEM NA ŠVEDSKEM

Raj za begunce je postal vice
vrstnem begunskem turizmu, marveč so po­
stregli tudi z računi, koliko vsa ta prepeljava- 
nja stanejo. In spet je bil razlog več, da se je 
davkoplačevalcem stemnilo pred očmi.

Brez Jugoslovanov seveda ne gre

— ni težko razumeti, da ljudje podpirajo We- 
sterbergov predlog, naj vlada omogoči zapo­
slitev vsem, ki hočejo delati. Oglasilo se je
tudi že podjetje, ki je pripravljeno sprejeti 
večino čakajočih.

Tu pa se je še enkrat pokazala birokratska 
okornost sistema. Ministrica za priseljeniška 
vprašanja Maj-Lis-Ldovv je predlog takoj za­
vrnila, češ da bi bila začasna zaposlitev poni­
žanje beguncev na raven nekakšnih začasnih 
»gastarbajterjev«, kar je nehumano in ne­
sprejemljivo. Razen tega se ministrica boji, 
da bi bila zaposlitev razlog za neupravičeno 
upaijje, kar bi samo še povečalo že tako 
prevelik naval beguncev na švedska vrata. Po 
sklepu parlamenta je Švedska pripravljena 
sprejeti vsako leto po 20.000 beguncev, torej 
jih je že ta trenutek 10.000 preveč.

Na rastoče nerazpoloženje prebivalstva vpli­
vajo tudi finančni podatki, da Švedska izloča 
za svoje begunce iz proračuna 5 milijard 
kron, kar je toliko, kot nameni komisariat 
Združenih narodov za 25 milijonvo beguncev 
po vsem svetu. Razen tega povedo ti podatki, 
da je še poldrugo leto po že odobrenem 
zatočišču večina beguncev še vedno odvisna 
samo od socialne podpore (ki je pri številnejši 
družini dostikrat večja od solidne plače), za 
dobro polovico vseh begunskih družin pa je 
ugotovljeno, da dobivajo socialno podporo 
tudi še po štirih letih bivanja na Švedskem.

V čafsu, ko postaja življenje za mnoge Švede 
vsak dan dražje in ko vlada z varčevalnimi 
ukrepi omejuje nekoč vzorno blaginjo, je kaj 
lahko razumeti, da takšne številke ne prispe­
vajo ravno k strpnosti in razumevanju prebi­
valstva za težave ljudi, ki se zatekajo v njiho­
vo deželo.

Nekdanji raj za begunce je močno 
priprl vrata_______________________ __
Resnici na ljubo: dolgo vrsto let je bila Šved­
ska med najbolj gostoljubnimi državami, zla­
sti v zlati dobi vzpona socialne države, tam 
med leti 1960-1980, ko je dejansko postala 
pojem za družbo socialne blaginje. Nedvom­
no je k tedanji gostoljubnosti pripomoglo 
tudi veliko pomanjkanje delovne sile. Napo­
sled je bilo še leta 1989 med begunci, ki so 
prosili za politično zatočišče (in ga tudi dobi­

Srednjo in južno Švedsko je zajel val protibegunskega terorizma; 
ne mine noč, da ne bi počila bomba, ali da ne bi zagorelo v enem 

izmed bivališč, v katerem čakajo begunci na sklep o podelitvi
političnega zatočišča.____________________

li), le 20% takšnih, ki so izpolnjevali zahteve 
ženevske konvencije o beguncih. Se pravi, da 
je velika večina prihajala z vseh strani sveta 
predvsem zaradi upanja, da jih tu čaka boljše 
življenje in da so jim vrata odprta na stežaj.

Tudi to je treba reči, da vsa povojna leta 
Švedska ni poznala begunskih taborišč. Vsak 
priseljenec je dobil stanovanje, o kakršnem 
mnogi niso mogli doma niti sanjati. Državni 
urad za begunce se vsako leto pogaja z obči­
nami, koliko beguncev so pripravljene v te­
kočem letu sprejeti na svojem območju; zanje 
mora občina potem preskrbeti stanovanja, 
vendar dobi stroške povrnjene iz zveznega 
proračuna. Prav tako dobi povrnjene stroške 
za vsako mesto v otroških vrtcih in v osnov­
nih šolah, ki ga zasedejo begunski otroci. 
Torej niso begunci za občino nikakršno bre­
me. Pač pa se občinski odborniki pogosto 
upirajo — pod vplivom razpoloženja volilcev 
— da bi sprejeli na leto kaj več kot 50 novih 
beguncev, ker menijo, da bi jim to preveč 
spremenilo strukturo prebivalstva in s tem 
tudi kulturo bivanja. Tudi zaradi te nekoliko 
zamotane, v bistvu pa demokratične proce­
dure se ves postopek s sprejemanjem begun­
cev precej zavleče; dokler ni zanje stanovanj 
po občinah, ne morejo zapustiti stanovanj 
v zbirnih sprejemališčih, kamor zato spet ne 
morejo sprejemati novih prosilcev . . .

Vzorni sistem pa se je nevarno zamajal konec 
lanskega leta. Število beguncev je lani tako 
naraslo, da niso več vedeli, kam z njimi. 
Tedaj je 13. decembra vlada sprejela sklep, 
da bodo vse, ki še nimajo odobrenega dovo­
ljenja za naselitev, po novem obravnavali 
v skladu z določili ženevske konvencije o be­
guncih, to pa pomeni, da bodo takoj ob 
prihodu zavrnjeni vsi, ki prihajajo z veljavni­
mi potnimi dokumenti ali ki prihajajo skozi 
druge države, ki bi jim po načelu prve dežele 
morale dati (ali pa odkloniti) politično zato­
čišče.

S tem seje začelo hudo neusmiljeno obdobje, 
polno dramatičnih prizorov, ki so že tako 
razklano javno mnenje še bolj vznemirili.

Gremo na Švedsko — tam se živi 
dobro
Pravzaprav je zanimivo, kako mit o neki 
deželi prodre med preprosto prebivalstvo po 
svetu z velikansko zamudo. Toda ko enkrat 
prodre, se širi kot epidemija. In potem se 
zgodi, da se dvignejo na pot cele množice, 
zdaj bolgarskih Turkov, zdaj Albancev s Ko­
sova, zdaj Romov, zdaj spet Etiopcev ali 
Iračanov ali ljudi odkod drugod. In potem se 
vala preprosto ne da več ustaviti. Vsi prihaja­
jo z naivno predstavo, da jih v novi deželi 
čakata med in mleko pa seveda na stežaj 
odprta vrata. S takšnimi informacijami so se 
odpravili z doma. Razočaranje je potem se­
veda bridko, ko jim namesto objema gosto­
ljubnosti pokažejo odlok o prisilni vrnitvi.

Decembrski sklep je najprej prizadel približ­
no 8000 bolgarskih Turkov, ki so že čakali 
v švedskih sprejemališčih. Ministrica Maj- 
Lis-Loow je tedaj povedala, da je trend prito­
ka takšen, da bi jih bilo_verjetno že čez mesec 
nekaj deset tisoč in da Švedska ne more rešiti 
bolgarskega manjšinskega vprašanja na ta na­
čin, da bi se tristo ali štiristo tisoč Turkov 
priselilo na Švedsko. Dejansko je bilo prepri­
čanje teh ljudi tako naivno preprosto, da je 
bila potem zavrnitev strahoten šok, s katerim 
se niso mogli sprijazniti. Mnogi so namreč 
doma prodali vse svoje imetje.-Prišli so 
z otroci, brati, s strici in taščami, ne da bi 
znali švedsko ali vsaj en svetovni jezik, ne da 
bi vedeli, kje se bodo naselili in kaj bodo 
počeli; nekaj potovalnih torb in kovčkov je 
bilo vse, kar so imeli.
V obupu se je nekaj družin zateklo v cerkev. 
Kmalu se je med begunci razširila informaci­
ja, da policija v cerkvi ne more posredovati,

m se je zato takoj zateklo še več družin 
v druge cerkve. Potem so cerkvene skupnosti 
začele zanje zbirati hrano, žimnice, odeje, 
prišli so novinarji in fotoreporterji in potem 
so časopisi vsak dan objavljali velike fotogra­
fije z izčrpnimi opisi vseh tegob. Nekateri
drugi so se s transparenti odpravili demon­
strirat po ulicah, nekaj se jih je odpeljalo 
posredovat celo v prestolnico.
Kdor vsaj malo pozna pedantno natančnost 
švedskih oblasti, kajpada ve, da po poldru­
gem mesecu kljubovanja konec ni mogel biti 
drugačen, kot je bil. Begunce so vkrcali v av­
tobuse, ki so jih zaradi prejšnjih slabih izku­
šenj (dostikrat so iz njih pobegnili) med pre­
vozom na trajektu zaklenili, na drugi strani 
pa so jih s plačano vozovnico do Bolgarije 
posadili na vlak.

Stockholm—London—Dubai — in 
nazaj — za prazen nič ___________
Javnost je ob takšnih zgodbah sprva pretrese­
na, potem samo še vznemirjena, na koncu pa 
že skoraj naveličana večnih begunskih pro­
blemov, brez katerih ljudem ne bi bilo treba 
imeti slabega občutka, da so nečesa krivi. 
Nekatere druge zgodbe pa ljudi naravnost 
razburijo, denimo tista o devetih Etiopcih, ki 
so jim oblasti odklonile politično zatočišče, 
ker so jim ga predtem že odobrili v Arabskih 
emiratih in so begunci dopotovali na Švedsko 
z veljavnimi vizami te dežele. Po dolgotrajnih 
natezanjih in ugovorih se je policija naposled 
odločila za prisilni izgon. Enajst policajev 
v civilu je pospremilo deveterico na poletu 
z redno letalsko linijo do Londona, od tam bi 
morali nadaljevati polet do Dubaia z letalom 
britanske družbe. Tu pa je prišlo do zapleta: 
begunci so se ulegli pred letalom na tla, 
rekoč, da ne gredo nikamor. Kapitan britan­
skega letala je odklonil, da bi sprejel na krov 
potnike, ki bi jih bilo treba vkrcati s silo. 
Tako so vsi skupaj, begunci in policaji, pole­
teli spet nazaj v Stockholm. Čez nekaj dni je 
policija najela posebno čartersko letalo in 
skupina je vnovič poletela, tokrat direktno 
proti Dubaiu. Ko so prileteli nad Dubai, jim 
tamkajšnje oblasti naenkrat niso hotele dati 
dovoljenja za pristanek — in so po mnogih 
urah spet prileteli vsi skupaj nazaj v Stock­
holm . . . Časopisi, ki gredo kajpak vsaki stva­
ri do konca, niso samo poročali o tem svoje-

Novinar Peter Kadhammar mi je pripovedo­
val, kako se je seznanil z Jugoslovanom Fat- 
mirom Bahtirijem, ki se je z avtobusom pri­
peljal iz Prištine. Pravzaprav je Kadhammar- 
ja obiskal Fatmirov odvetnik, kajti Fatmir se 
je z jugoslovansko velikopoteznostjo odločil, 
da bo svojo pravico do azila uveljavil po 
sodni poti, če ne gre drugače. Sploh se je 
stvari takoj po prihodu na Švedsko lotil veli­
kopotezno: iz žepa je potegnil Kadhammar- 
jevo vizitko kot kronski dokaz, zakaj si je 
med vsemi državami izbral ravno Švedsko. 
Pozneje se je sicer izkazalo, da je to vizitko 
dal novinar pred sedmimi leti Fatmirovi se­
stri, s katero se je po naključju srečal na neki 
prireditvi v Parizu. Ampak očitno sije Fatmir 
mislil, daje bolje imeti nepoznanega novinar­
ja v neki deželi kot nobenega v neki drugi. 
Ko je Kadhammar priletel z letalom iz Stock­
holma v Kramfors in potem z rent-a-carom 
prišofiral do begunskega sprejemališča pri 
Norrfallsvikenu, mu je Fatmir dejal: »Šved­
ska je gostoljubna in humana država, pri vas 
so begunci dobrodošli.«
Na vprašanje, kaj bo storil, če mu ne bodo 
odobrili azila, je najprej prisegel, da raje 
umre, kot da bi se moral vrniti na Kosovo, 
potem je ponavljal svoj poglavitni argument: 
»Jaz sem verjel, da vi sprejemate begunce.« 
Peter Kadhammar mu je potrpežljivo razlo­
žil, da so to počeli, da pa je vlada zdaj zaprla 
meje za vse, ki ne morejo dokazati, da so 
politično preganjani.

»Vaša vlada ne ve, kako je na Kosovu.« je 
Fatmir potegnil iz žepa popisan list papirja: 
»Glej, tukaj je vse zapisano. Vaša vlada mora 
sama zvedeti za vse to . ..«

Novinar mu je še enkrat poskušal na kar 
najbolj preprost način dopovedati, da je nje­
gova vlada enako cinična kot vse druge na 
svetu, da tu ne gre za dejstva, marveč za 
politiko, in da Švedska čisto preprosto noče 
več sprejemati toliko beguncev kot prej. Za­
radi nje se lahko vsi, ki jim to ni všeč, posta­
vijo na glavo.

»Ampak, če bi ti to napisal v časopis, bi 
zaleglo. . .«

Fatmir, 30-letni begunec s Kosova, je v dokaz 
poklical svojo ženo, s katero sta skupaj pripo­
tovala iz Prištine. Zunaj pred hišami je polnih 
upanja in zvedavega pričakovanja čakalo na 
izid pogovora še 138 drugih Albancev . . .

Milan Maver

1



DELO
24. stran SOBOTNA PRILOGA Ljubljana,

14. julija 1990

lida Slivniker je ta čas barvno najbolj 
[ občutljiva slovenska slikarka, je med 

drugim zapisal Milček Komelj v kata­
logu ob razstavi v Ottawi in Munchnu 

___ leta 1988. Fantazija barv in obiik, ab­
strakcija, iz katere je komaj mogoče razbrati 
prikrite motivne impulze, npr. cvetje, rože, 
bi bila lahko kar velik izziv za psihologe barv. 
Modra, zelena, vijoličasta, bela in rožnata 
kar same kličejo po vprašanju: od kod se pri 
vas rojevajo prav te barve; kakšen je njihov 
osebnostni, značajski, emotivni ali psihološki 
temelj ali ozadje? In od kod rojstvo rože? 
Njen simbolni pomen?
Modre in zelene in njunih kombinacij se spo­
minjam že iz otroštva. Moja prva učiteljica je 
rekla: »Srh me spreletava, ko vidim ti dve 
barvi skupaj.« To je bila tudi edina kritika 
moje likovne usmeritve. Prepričana sem, da 
so favorizirane barve povezane s človekovo 
psiho, in prisegla bi, da imajo samo nekatere 
barve moč, seveda tiste moje, izbrane in 
v mojih kombinacijah. Kako bi drugače go­
vorili o mojem slikarstvu kot o izrednem 
kolorizmu?
V mojih kreacijah mora imeti barva globino 
in mora biti hkrati v prvem planu, če je to 
potrebno. Zato barva ni nikoli sama zase in 
ni nikoli popolnoma čista. Iluzijo načrtovane­
ga najlaže ustvarim z določenimi barvami, 
tistimi, ki tudi v naravi poosebljajo material­
nost večnega, minljivega in spreminjajočega 
se hkrati (voda, zrak, led, rastlinje). Če bi 
iskali skupni imenovalec teh snovnosti, bi 
bila to modrozelena barva. Pred nekaj leti 
sem ustvarjala slike, ki so bile samo zeleno- 
modre, s polno svetlobe; to je bilo obdobje, 
ko sem želela odkriti bistvo hladne toplote.
V svoji zadnji knjigi sem objavila tudi nekaj 
teh slik. Mislim, da sem z reduciranjem vsega 
nebistvenega izluščila tisto, kar je pooseblje­
na tišina subjektivno-objektivnega.

Svojo prvo barvno paleto sem zgradila iz 
sebe. Imela sem srečo v nesreči, da sem se 
najprej likovno formirala sama. V najbolj 
občutljivih in likovno dojemljivih letih me ni 
nihče učil o barvah. Nihče mi ni vsiljeval 
teorije in lastnega pogleda na likovnost. Ko 
sem začela študirati slikarstvo, sem imela kot 
slikarka že preteklost in velike osebne izkuš­
nje. Akademija mi je dala le tisto, kar sem 
sama hotela, da mi da. Ubrala sem svojo 
ustvarjalno pot in nikoli me kritiki niso mogli

RAZSTAVA SLIK VIDE SLIVNIKAR-BALANTIC

Slikar je pastir svetlobe
umeščati v skupino ustvarjalcev ter tako uve­
ljavljati svojih konceptov. Zaradi tega je bila 
moja slikarska pot težja in hkrati svobodnej­
ša. Verjamem, da je bila zame taka pot pra­
va. V odvisnosti od same sebe sem vedno 
imela cilje, ki sem jih želela doseči. Tudi 
pozdavestno sem videla naprej in vedela, kaj 
moram storiti danes, da bo jutri po moji volji.

Rože so vstopile v mojo umetnost, ko mi je 
neki »manj srečni« trenutek v življenju dal 
misliti, da rože združujejo vse tisto, kar me 
slikarsko vznemirja. Rože so absolutne v for­
mi in barvni harmoniji. Umeščene so celo 
v čas in okolje, so simbol in lepotni element, 
ki spremlja človeka od prvega trenutka zave­
sti. Ne želim biti za vsako ceno abstraktna 
slikarka: če v sliki potrebujem formo, jo pri­
kličem tudi iz rože in naslikam. Sem pa do­
sledna v svojem slikarskem prepričanju in 
morda bo moje delo imelo nekega dne težo 
prav zaradi tega.

V Vrtnarju tišine, knjigi, ki združuje poezijo 
Borisa A. Novaka in vaše slike, se zdi že na 
prvi pogled zelo uspelo srečanje in sozvočje 
dveh umetniških govoric, morda gre za ne­
kakšen proces zbliževanja, iskanja in najde­
nja, ki pa nikakor ne »ruši« avtonomije dveh 
umetnikov, ampak pri obeh odkriva in po­
udarja individualen, slikarsko občutljiv in 
poetično bogat svet. Kako je prišlo do tega 
srečanja med slikarko in pesnikom z vaše 
doživljajske plati, saj je pobuda in večji delež 
v izvedbi knjige prav vaš?

Ko so se mi začela odpirati vrata v galerijah 
v tujini, sem morala konkretno razmisliti 
o knjigi o mojem slikarstvu, ki bi bila drugač­
na in ki bi poudarila individualnost mojega 
dela. Moje poetično slikarstvo je bilo tisto, ki 
me je obsedlo z željo, da bi ga predstavili 
v knjigi skupaj s poezijo, ki časti lepoto in 
tradicijo in ki je navezana na naravo.

Avtorja poezije v našem okolju ni bilo težko 
izbrati. Takoj zatem pa je pesnik izbral moje

V ljubljanski galeriji Ars razstavlja svoje najnovejše slike 
akademska slikarka Vida Slivnikar-Balantič. Ob otvoritvi je 

Mladinska knjiga predstavila monografijo Vrtnar tišine, izjemno 
uspelo simbiozo slikarkinega opusa in izbrane poezije Borisa

A. Novaka.
slikarstvo kot pravo za tako zamišljeno knji­
go. Imam srečo, da se je istočasno z mojim 
delom pojavil tudi izjemen poznavalec likov­
nih in literarnih vrednot dr. Milček Komelj. 
Sodelujemo že mnogo let in tako smo realizi­
rali idejo in naredili knjigo, ki je v sloven­
skem založništvu dosežek. Mislim, da bo ta 
knjiga ponesla v svet dokaz, da zmoremo in 
znamo narediti nekaj dobrega, če združimo 
moči.
Knjiga je že bila predstavljena v okviru letoš­
njega srečanja PEN na Bledu, v Torontu na 
vaši razstavi, delež pri njej pa ima tudi Vileni- 
ca, znano srednjeevropsko pisateljsko sreča­
nje, saj se DSP pojavlja celo kot sozaložnik. 
S tem ji je zagotovljena odmevnost v medna­
rodnih literarnih krogih. To pa je za slikarje 
pri nas nekaj novega v tako pomembnem 
kontekstu. Gre za srečen splet naključij ali 
določnejšo kulturno politiko?
Če govorimo o naključju, da je lahko nastala 
taka knjiga, potem moram povedati, da je 
morda večje naključje to, da so se pojavili 
taki ustvarjalci, kot sva Boris A. Novak in 
jaz. Vedno se lahko najde način, kako izpe­
ljati dobro in originalno zamisel. Res pa so 
pri knjigi sodelovali še drugi kreativni ljudje. 
Mislim, da je oblikovalec Ranko Novak na­
pravil izjemno delo. Razumel je moje slikar­
stvo in dokazal, da je potrebno sliko samo 
izolirati od vsega nasilnega okoli nje. V bi­
stvu je prisluhnil vrtnarju tišine. Lepota in 
vrednost umetniškega dela je po mojem pre­
pričanju ustvarjalna intima. Živimo pa v ča­

su, ko politika »planiranja umetnosti« to 
ustvarjalno intimo nasilno uničuje. Sama sem 
to še pravi čas dojela in se distancirala od 
vsega, kar bi lahko porušilo moj ustvarjalni 
mir. Lahko bi naštela še nekaj izrednih sode­
lavcev, sicer pa so v knjigi navedeni vsi po­
datki.
V zadnjem času ste skoroda neopazno doma,

zato pa toliko bolj odmevno na tujem raz­
stavljali v Južni Koreji, Kanadi, ZDA, Za­
hodni Nemčiji in Italiji. Odpirajo se vam 
vrata zlasti v Severni Ameriki. Kakšen je 
tamkajšnji odziv na vaša dela, tako pri občin­
stvu kot likovni kritiki, galeristih in organiza­
torjih kulturnega življenja?

Tako kot doma tudi v tujini ugotavljam, da je 
pravih poznavalcev likovne umetnosti bolj 
malo. Oziroma — morala bi se izraziti druga­
če — prava likovna umetnost je ekskluzivna, 
in bolj ko je zahtevna za dojemanja, bolj je 
ekskluzivna. Uspeha ne smeš ustvarjati na 
odzivnosti množice. In če se uspeh ne meri 
z množico naklonjenih, potem je recimo na­
potilo arhitektka iz Montreala Henrvja B. 
Lopatta: »Varujte mi vaše slike in jih ne 
prodajajte, ker bodo vse bolj dragocene,«

a EU'N| ekatere stvari presenečajo tudi Hol- 
lywood in ostale dele filmske indu­
strije. V The Nevv York Timesu pa 
so poskrbeli za presenečenje, ki bo 

I še nekaj časa odmevalo tako med 
novinarji in kritiki kot v vseh delih ameriške 
kulture. Novi Timesov kulturni urednik je 
veteran Marvin Siegel, nova urednika pa sta 
bila nastavljena tudi za prilogi VVeekend in 
Sunday Arts And Leisure, v katerih bo obe­
nem prišlo tudi do reorganizacije uredniške 
politike. To pomeni, da se diktatorski Arthur 
Gelb poslavlja od Timesa. In kdo je Arthur 
Gelb? Arthur Gelb je bil prvi urednik Time­
sa, ki je pokrival tako dnevno kot nedeljsko 
kulturo (torej v The Sunday Nevv York Time­
su), s tem pa imel pod nadzorom vse, kar se 
je pisalo o kulturi in izpeljavah kulturne indu­
strije. Seveda pa je Gelb ta svoj nadzor razvi­
jal in ga, jasno, izkoriščal. Ne gre samo zato, 
da so kulturne strani vseh izdaj Timesa posta­
le sicer pregledno organizirani kritiški bloki 
in da je Gelb diktiral stil in maniro teh kritik, 
stvari so bile še dosti hujše: v The Nevv York 
Timesu praktično ni bilo dveh stvari, novic (v 
vseh razsežnostih: od reportaž do kratkih 
vesti) in popularne kulture, še posebej pa ne 
popularne glasbe (in še pri tem je Gelb razli­
koval med depresivno alternativno glasbeno 
produkcijo, ki je bila po njegovem mnenju 
bizaren odvod klasične glasbe, očitno pa je 
sovražil srečni pop, vključno z Madonno in 
Princeom ter vsem, kar je vmes).
Marvin Siegel je že napovedal, da bo Times 
po novem pokrival tudi pop, rock, rap in 
vvorld mušic (čeprav z zamudo), posebej pa 
bodo pokrivali medije in filmsko industrijo. 
Prav zaradi tega vest o Gelbovi upokojitvi 
tako odmeva po hollyvvoodskih krogih:, film 
je bil za Gelba nekaj neprijetnega, televizije 
pa ni maral. To je bilo očitno in takšni so bili 
tudi teksti, ki jih je naročal za Times. Dobe­
sedno: naročal. Arthur Gelb je bil namreč 
znan po tem, da je »imel preveč idej,« kot je 
rekel eden izmed zaposlenih v Timesu. »Ves 
čas je hodil naokoli in ljudem svetoval, kaj in 
kako naj napišejo. »Obenem je ves čas krepil 
svoj položaj s’tem, da je pometal z ljudmi in 
jih nastavljal ter odstavljal glede na svoje 
trenutno razpoloženje. Kritiki so imeli vse 
privilegije — vendar samo, če so zagovarjali 
okus in stil. ki je bil tudi okus Arthurja

HOLLYWOODSKO POLETJE

Dick Tracy ne bo Bat
Kritike nestrpno pričakovanega filma Dick Tracy so v glavnem 
porazne; prav tako so poznavalci skeptični do letošnje poletne 

poplave filmov, čeprav ne zanikajo, da bodo blagajniški rezultati 
najbrž zanimivi. Zato pa so tudi v filmskih krogih 

s presenečenjem (in ustrezno škodoželjnostjo) sprejeli upokojitev 
Arthurja Gelba, kulturnega urednika The New York Timesa.

Gelba. Ta pa je vse stvari povezoval še z dru­
žinskimi interesi in podobnim. Skratka, Gelb 
je bil negativna postavitev Williama Shawna, 
dolgoletnega urednika revije The Nevv Yor- 
ker, ki je urejal revijo še z več železa kot 
Gelb, vendar pa je, kot je bilo znano, svojo 
napoleonsko naravo navezal na svetega Fran­
čiška in je bila stvar urejena. Gelbu to ni 
uspelo.
Zato bomo v The Nevv York Timesu zdaj 
brali drugačne tekste, manj praznih kritik in 
več reportaž. Kritike bodo vključene nepo­
sredno v reportaže, saj Siegel pravi, da »re­
portaža je kritika«, oziroma bolje, reportaža 
je kritika z drugimi sredstvi. Posebej če gre za 
dnevnik. Zato so Gelbovi upokojitvi nameni­
li veliko prostora tudi v Varietyju, kjer so, po 
drugi strani, Siegelovo reportažno kritiko že 
zdavnaj sprejeli za končen način pisanja o fil­
mu. In zato ni nič nenavadnega, da so učin­

kovitost svojega načina kritike, ki se zdaj 
očitno vedno bolj širi, sprejeli kot potrditev 
pravilne smeri. Tudi glede The Nevv York 
Timesa.

V Varietyju pa so obenem precej nasilno in 
brez posebnega okolišenja raztrgali film, za
katerega je bila sprožena najbolj obsežna in
razdelana tržna (agitacijska) kampanja letos 
in je bil tudi zaradi tega skrajno pričakovan: 
Dick Tracy Warrena Beattyja. Z Beattyjem 
in Madonno v glavnih vlogah je po Varietyju 
»veliko razočaranje«, ki da je porazen pred­
vsem zaradi počasne in nezanimive igre War- 
rena Beattyja. Po drugi strani pa je film 
scensko odličen, z zelo razdelanim dizajner- 
skim imidžem, potegnjenim iz tridesetih let 
(v katerih se film o detektivu Dicku Tracyju in 
njegovem lovu na vse mogoče zločince tudi 
dogaja), vse skupaj pa je postavljeno z dobro 
masko in učinkovitimi stranskimi vlogami Al 
Pacina (ki je z vlogo Big Bov Capricea ukra­
del svoj del filma, kot se pravi, torej zasenčil 
vse ostale igralce in scenografijo), Dustina 
Hoffmana (Mumbles) in Williama Forsythea 
(Flattop). Madonna kot Breathless Mahoney 
je v filmu predvsem zaradi svoje denarne 
privlačnosti in zaradi tega, da v kina potegne 
mlajše gledalce (ki Beattyja niti ne poznajo 
več; morda je pri nas drugače?!), in to je bilo

jasno že od vsega začetka. Zanimivo pa je, da 
tudi Madonna ni izkoriščena tako, kot bi bilo 
potrebno. Kljub zelo razvpiti romanci med 
Beattyjem in Madonno, ki je dajala filmu še 
več potrebne publicitete, so prav kadri, v ka­
terih bi naj šlo za kemijo med obema glavni­
ma junakoma, posneti najbolj stilsko in celo 
razvlečeno. In v tem ni nič nenavadnega, saj 
je tudi iz zelo približne reportaže v sicer 
odličnem newyorškem mesečniku Spy posta­
lo jasno, da je šlo pri omenjeni romanci bolj 
za predelovanje nekaterih bistvenih elemen­
tov in motivov iz melodram ter ljubezenskih 
romanov, kot za karkoli drugega. Zato Vari- 
ety svojo kritiko Dicka Tracyja končuje 
v značilni maniri, češ, da so se imeli igralci na 
snemanju očitno bolje, kot se bodo imeli 
gledalci v kinodvoranah.

Torej bo potrebno počakati na blagajniške 
rezultate. Vendar pa je glede Dicka Tracyja 
zanimivo še nekaj: čeprav so pri Buena Visti 
(delu konglomerata Walt Disney) prodali več 
kot 100 licenc za lik in delo Dicka Tracyja, 
obeti glede prodaje izdelkov, na katerih se 
pojavlja Tracy, niso najbolj obetavni. Tudi 
zaradi tega, ker nekateri licenčni partnerji 
Buena Visti očitajo »birokratizem« in »po­
časnost«, predvsem pa to, da se delajo, kot 
da so pozabili na tovrstno trženje filma. In

opozarjajo, da se lahko kaj hitro zgodi, da 
Dick Tracy tudi glede ustreznih izdelkov (in, 
širše, vplivnosti teh gadgetov), ne bo letošnji 
»Batman«. Za kar ga pri Disneyu (Buena 
Visti) očitno imajo. Obenem pa v verigi vele­
blagovnic K Mart pravijo, da »niso prepričani 
o Tracyju«. V bistvu ne vejo, na kakšno in 
katero publiko naj sploh ciljajo. Vsaj te stvari 
so bile lani okoli Batmana jasne in razvidne.

Zato pa je, tudi po pričakovanjih, odlično 
otvoril novi film Paula Verhoevena Total 
Recall (Priklicati si v spomin), ki je v prvem 
tednu pobral 25.533.700 dolarjev. S tem je to 
najbolj učinkovita otvoritev kateregakoli fil­
ma letos. Verhoeven, ki se .je med gledalce 
najbolj trdno zapisal z izjemnim trilerjem Ro- 
bocop (ki bo letos dobil nadaljevanje, vendar 
brez Verhoevenove režije), je iz Total Recall 
naredil industrijo posebnih efektov, natančne 
maske in ustrezne igre Arnolda Schvvarze- 
neggerja. Schvvarzenegger (»Cary Grant med 
hoTlywodskimi iibermenschi«, mu pravijo 
v Varietyju) je junak z razcepljenim in de­
montiranim jazom, je Quaid (Hauser), ki se 
vrti v nasilju, kakršnega je pridelal diktator 
Cohaagen (Ror.ny Cox). Travme, ki so pole­
dica vsega skupaj, so na koncu razčiščene. 
Film je stal med 60 in 70 milijoni dolarjev in 
očitno je, da se bo investicija izplačala.

Seveda je Total Recall tudi stvar scenarija 
Ronalda Shusetta, Dana 0’Banona in Garyja 
Goldmana, ki je daleč od tega, da bi bil slab. 
Zato pa cene scenarijev postajajo vedno bolj 
nepredvidljive, predvsem zaradi zelo očitne 
vloge literarnih agentov nekaterih scenari­
stov, ki so zdaj neposredno povezani s film­
sko industrijo. Komaj se je poleglo razburje­
nje, ki gaje povzročil 28-letni scenarist Shane 
Black, ko je za svoj visokokonceptni scenarij 
(torej razdelano zgodbo za film) dobil 
1.750.000 dolarjev (kar je do zdaj največ, kot

ripomba je dovolj paradoksalna, da 
H^Bjse velja malce pomuditi ob njej. Ta- 

kole na hitro je povsem nelegitimna: 
ko je predstava enkrat dokončana, ko 

■ si producent in režiser po premieri 
sežeta v roke in (največkrat) pozabita na to, 
da sta si bila v preteklih mesecih največja 
sovražnika, je za ocenjevalce estetskega do­
meta izdelka pač vseeno, če se po scenograf­
ski ekshibiciji sprehaja množica igralcev, pod 
pogojem, da gre za dobre igralce na dobri 
sceni in v dobrem gledališkem dogodku. Se­
veda smo takoj našli zlobni odgovor na njiho­
ve zlobne pripombe: V Jugoslavijo ste prišli 
prepričani, da boste naleteli na splošno revš­
čino, pa niste mogli prebaviti bujnega boga­
stva v gledališču - bogastva, ki si ga v svojem 
gledališču ne morete privoščiti.

Kolikor je zloba na obeh straneh seveda ne­
utemeljena, saj iz primerjav vemo, da so naši 
(predvsem slovenski) vrhunski gledališki do­
godki v prvi kvalitetni liniji svetovne produk­
cije in da se na drugi strani razviti svet občas­
no spušča v za nas nepojmljivo drage gledali­
ške podvige, pa seveda ni mogoče spregleda­
ti. da se na splošno v naših produkcijah glede 
na »zahodne« sprehaja več igralcev, in to 
običajno po masivnih in bogato dekoriranih 
scenskih konstrukcijah.

Hitra primerjava prereza naše s katero od 
razvitih evropskih produkcij pokaže, da pri 
nas glavnina produkcije teče v okvirih relativ­
no velikih inštitucij s proračunsko zagotovlje­
nimi sredstvi, število t. i. alternativnih pred­
stav je minorno - pa še te si povečini že od 
prvega trenutka prizadevajo, da bi delovale 
po »institucionalnem producentskem vzor­
cu«; nasprotno pa glavnina zahodne produk­
cije poteka v okvirih malih projektnih inici­
ativ. njen manjši del pa odpade na velike 
inštitucije, ki so vsaj deloma vpete v zagotov­
ljeno proračunsko financiranje. V primerjavi 
teh dveh makroprodukcijskih sistemov ne gre 
za modno lorsn.uijc »\vest is the best«, kot bi 
to lahko po\ i sno stalili po mrzličnosti, s kate­
ro skušajo češki. poljski, madžarski, sovjetski 
in deloma jugoslovanski gledališčniki poza- 
hoditi svoje obniz.ee. Iz očitkov zahodnjakov 
bi nasprotno prav lahko razbrali, da omogoča

SLOVENSKI GLEDALIŠČNIK - SAMOMORILEC

Berači v gradovih
vzhodni obrazec gledališču mnogo večje bo­
gastvo, če se lahko kar vsepovprek zmišljuje 
glede velikosti ansamblov in scen.

Pomembno je vedeti, daje do zloma vzhodne 
produkcijske perspektive prišlo v trenutku, 
ko je prišla v neposreden stik z razvito, tedaj 
torej, ko so se začeli gledališčniki povezovati 
neposredno in jte prek državnih in paradržav­
nih inštitucij. Šele kasneje, se pravi v zadnjih 
mesecih, pa je v vseh omenjenih državah 
skoraj istočasno prišlo do pravega finančno 
organizacijskega kulturnega zloma. Na Če­
škem in v Sovjetski zvezi je ta zlom že kar 
katastrofalen, drugod (in tudi pri nas) pa tudi 
ne nezanemarljiv. Vzhodni gledališčniki se 
torej za drugačen produkcijski sistem niso 
odločali (samo) zato, ker bi bil ta cenejši in 
torej ustreznejši usihanju mnogih finančnih 
virov, pač pa zaradi dosti bolj temeljnih (or­
ganskih) razlogov.

Nehote smo v sklop tistih, ki skušajo prilago­
diti svoje produkcijske sisteme, uvrstili tudi 
nas. Ta samoumevnost pa je precej vprašlji­
va, še posebej, če pomislimo, kateri je bil 
najbolj izpostavljeni problem, ki bi se ga bilo 
treba po mnenju novega ministra gospoda 
Capudra najprej polotiti. Podpreti tradicijo 
proti modernizmu ne pomeni le skrajnega 
konservativizma, ampak pomeni tudi odpira­
ti vprašanje, ki je z nastopom postmoderniz­
ma enkrat za vselej ugasnilo. Ne le, da se to 
vprašanje ne more več zastaviti gledališkemu 
praktiku, tudi v teoriji lahko obstaja le še kot 
zgodovinski problem preteklega umetnostne­
ga obdobja. Če se. (takega) neobstoječega 
problema oprime kulturni politik, je to jasen 
znak, kot nas o tem uči naša bogata stalini­
stična tradicija, da se poskuša izogniti real­
nim problemom.

Marca letos si je v okviru kongresa Informal European Theatre 
Meeting v Zagrebu okoli 250 gledaliških profesionalcev 

(predvsem producentov in menedžerjev) ogledalo izbrano 
selekcijo jugoslovanskih predstav. Najpogostejša kritika iz 

njihovih ust je bila, da v naših predstavah nastopa preveč igralcev 
in da je scenografija preveč bogata. __________

In kateri so ti realni problemi? Eden od njih 
je recimo ta, da si pri nas skoraj ni mogoče 
zamisliti, da bi si, kot je to opisano na začet­
ku tega teksta, po premieri segla v roke 
režiser in producent - režiser namreč nima 
komu seči v roko. Funkcije gledališkega pro­
ducenta pri nas razen v redkih primerih in pri 
nekaterih neinštitucionalnih produkcijah ne 
poznamo. Pa to v takem sistemu niti ni po­
trebno, saj je večina nalog, ki sodijo v produ­
centski krog, pri nas že vnaprej rešenih. Pro­
račun predstave je določen pavšalno vnaprej, 
še preden so znane vse posebnosti produkci­
je. Sredstva so tu, zdaj pa je na tebi, režiser, 
da si zamisliš tak koncept, ki bo požrl natan­
ko toliko sredstev, kot jih je na voljo. Če jih 
boš porabil manj, bo to zelo slabo, ker jih 
bomo morali vrniti, če jih boš pa več, bomo 
morali pri naših financerjih z nekaj truda 
izvrtati razliko. Igralski ansambel je tu enkrat 
za vselej, honorarji za tiste redke »zunanje 
sodelavce« pa so tako ozko limitirani v obe 
smeri, da izbor med vrhunskim sodelavcem 
ali začetnikom ne pomeni tudi bistveno draž­
je ali cenejše predstave. Glede na osebna 
nagnjenja in ambicije se tako kot neke vrste

na pol producenti pojavljajo direktorji, kar je 
še eden od socialističnih izmov v sili.

Taka osnovna konstelacija se kaže v produk­
ciji, ki je na zunaj bogata, dejansko pa revna. 
Revna je prav tam, koder bi morala biti 
ustvarjalna, če si seveda ne utvarjamo, da je 
lahko na tem svetu ustvarjalna še kaka druga 
stvar, in ne le človek. Razdelitev stroškovnih 
postavk namreč jasno kaže, da v našem gle­
dališču glavnina sredstev odteče v scenske 
konstrukcije, kostume in vzdrževanje aparata 
— pri čemer z aparatom mislim tudi na tisti del 
igralskega ansambla, ki se sonči z redno 
plačo.
Prav na tej točki se že višje omenjeno dej­
stvo, da je v razvitem svetu glavnina naci­
onalne produkcije organizirana projektno in 
le manjšina inštitucionalno, pri nas pa je rav­
no narobe, izkaže za katastrofalno. Ne gre 
namreč za to, da ima njihov nacionalni orga­
nizacijski model zdravo podobo piramide, 
v širokih temeljih katere odpade na vsakega 
od mnogih projektov relativno malo sred­
stev, v vrhu piramide pa si redki uspešneži 
lahko privoščijo za tistih nekaj projektov iz­

jemno visoka sredstva; pri nas pa ta piramida 
niti obrnjena ne more biti, saj je masovni del 
inštitucionalne produkcije normirano enako 
drag, tako da si niti uspešneži ne morejo 
privoščiti več, hkrati pa tudi zmanjka še tisto 
malo sredstev, ki bi ga potrebovale male 
projektne predstave. Analiza povprečne ma­
le produkcije razvitega sveta namreč pokaže, 
da so tam stroški za material in vzdrževanje 
aparata minimalni v primerjavi z vložkom 
v honorarje in postprodukcijo (reklama, pro­
mocija). Tako razmerje se spreminja šele 
proti vrhu piramide, pa še tam ni nikoli tako 
na strani železja kot pri nas.

Ugotovimo torej lahko, da pri nas še vedno 
z značilno samomorilsko socialistično vztraj­
nostjo berači prebivajo v gradovih, namesto 
da bi v solidnih vrstnih hišah stanovali spo­
dobno situirani meščani. Da gre res za soci­
alistično vztrajnost, priča vsak novopečeni 
režiser posebej, kije tako prilagojen sistemu, 
da si že diplomske predstave ne more zamisli­
ti brez pomoči jeseniške železarne in holly- 
woodske tehnologije. Samomorilski krog: re­
žiser zahteva kup železja, zaradi katerega bo 
dobil manjši honorar, ki ga bo prisilil, da bo 
nizal predstavo za predstavo v peklenskem 
tempu (da bi preživel) — in z vsako od pred­
stav (v kateri bo železje osnovna stroškovna 
postavka) si bo sebi in vsem sodelavcev še 
toliko bolj najedel materialno osnovo iz kate­
re živi(jo). Naš režiser je tako utelešenje 
podobe kapitalističnega delavca, kot jo je 
narisal Mara: več ko dela, manj ima od tega 
— manj tako v materialnem kot tudi v ustvar­
jalnem pogledu, saj vemo, da ustvarjalnost 
ne teče iz vodovodne pipe, ki bi bila lahko 
odprta 356 dni na leto.

zame zelo pomembno. Sicer pa so bili kritiki 
v tujini mojemu delo vedno naklonjeni: pisali 
so o subtilnem koloritu, posebej o očarljivosti 
modrine, o meditativni ubranosti, občutljivo­
sti in fantaziji, o barvni senzualnosti, o tem. 
da imajo moja platna dušo, da v njih žive 
štirje elementi, primerjali so jih z rilkejevski- 
mi pripovedkami o cvetličnem paradižu in 
s čudežnimi pogledi na čarobno goro, z estet­
sko omamnimi barvnimi simfonijami in po­
dobno.

Vendar bi lahko rekla, da ni tako absolutno 
pomembno, kaj napišejo kritiki o razstavi. 
Kritika se lahko ponekod celo plača! In pravi 
zasebni galeristi ne povabijo slikarja samo 
zaradi dobrih slik, ampak so potrebni za to še 
drugi dejavniki. Za afirmacijo v novem oko­
lju so potrebna vsaj tri leta in mislim, da sem 
polovico prehodila. Sicer pa mislim, da je 
mnogo pomembneje kot le razstavljati, raz­
stavljati v pravih tujih galerijah. Prepričali so 
me, da se le tako dela profesionalna kariera. 
Moja naslednja razstava bo v Maison de la 
culture de Cote-des-Neiges v Montrealu v or­
ganizaciji Montreala.

V galeriji Kompas ste pred nekaj meseci 
razstavljali poleg slik tudi svoje oblikovanje 
tekstila in sedežnih garnitur, izdelanih v De­
korativni. Takrat je bilo veliko besed 
o ustvarjalnem sodelovanju med umetnikom 
in industrijo. Ne boste rekli, daje šlo zgolj za 
poizkus, za »test«, ki bo ostal brez tržne 
realizacije z vašo »zaščitno znamko«?
Sodelovanje s tovarno dekorativnih tkanin je 
že na samem začetku pokazalo rezultate. 
»Moje blago« se je pojavljalo na zelo izbranih 
mestih. Pripravili smo tudi razstavo slik in 
tekstilij v galeriji Kompas; mislim, da je bila 
to ena najboljših razstav v preteklem letu 
v Ljubljani. Izkazalo pa se je, da pričakujejo, 
da se bo moje blago prodajalo na kilometre. 
Očitno nihče ne razmišlja, da je ekskluziva 
poseg v prihodnost in hkrati velika strokovna 
propaganda. O tem bi morali povprašati tudi 
»drugo stran« — jaz sem v vsakem trenutku 
pripravljena sodelovati.
Pesnik je vrtnar tišine, pravi v vajini knjigi 
Boris A. Novak. Kaj pa je slikar?
Če je pesnik vrtnar tišine, potem je slikar 
pastir svetlobe.

Marijan Zlobec

je bilo kdajkoli plačano za katerikoli scena­
rij), se je na dražbi med velikimi filmskimi 
producenti znašel scenarij za film The Tic- 
king Man (Tiktakajoči človek). Izhodiščna 
cena na dražbi je točno milijon dolarjev. 
Skratka, Manny Coto in Brian Helgeland sta 
napisala scenarij, za katerega so izjemno za­
nimanje pokazali v Columbiji, Tri-Staru, Ori­
onu, Carolcu (ki je tudi producent prej ome­
njenega filma Total Recall), Imaginu in Mor­
gan Creeku. Zgodba je lahko stara: fant na­
pravi robota, robot pobesni, fant ubije robo­
ta, da bi rešil svet. Oziroma, stvari so malo 
bolj zapletene: glavni junak je slabo razum­
ljen fant, ki ima rad eksplozive in potem 
odraste v slabo razumljenega moškega, ki 
ima rad eksplozive. In ta moški potem naredi 
nekaj, kar je robot z nekaj bistvenimi člove­
škimi lastnostmi. Vendar so pri tovrstnih vi- 
sokokonceptnih scenarijih najbolj zabavni 
komentarji, kijih dajejo scenaristi. Potem ko 
je fant že odrasel (po scenariju »pred kakšni­
mi osmimi leti«), se zaposli pri vladi, in to 
v oddelku, ki se ukvaja z eksplozivi. Komen­
tar: »Dobre hladne vojne ni nikoli takrat, ko 
jo potrebuješ.« Še boljše komentarje pa lah­
ko zasledimo pri omenjenem scenariju Sha- 
nea Blacka za film The Last Boy Scout (Zad­
nji skavt). Pri nekem provokativnem prizoru, 
v katerega sta vpletena Cory in Jimmy, glav­
na junaka scenarija, Black piše takole: »To ni 
ljubezenski prizor, to je prizor s seksom. 
Hmm. Niti ne bom pisal, kako ,vroče’ je. 
Moja mama bere to sranje. Ja.« Sicer pa je 
cel scenarij zelo podoben scenariju za Lethal 
VVeapon (Smrtonosno orožje), ki ga je prav 
tako napisal Black. Vendar je očitno, da se je 
stvar prijela. In da je čas visokokonceptnih 
scenarijev šele pred nami. Seveda pa mora­
mo vedeti, da se potem s scenarijem ukvarja 
še cela vrsta sodelavcev. Vseeno pa je Shane 
Black za eno stran scenarija dobil 12.500 
dolarjev. Kar pa je daleč od tega, da bi bilo 
slabo.

Ja, denar se je začel obračati po zelo nena­
vadnih in nepričakovanih računih. V Holly- 
woodu so bile te stvari dolgo časa urejene 
z žiro računi in davčnimi prijavami velikih 
producentov režiserjev in igralcev. Zdaj je 
prihodnost narasla tudi za scenariste.

Tadej Zupančič

kot rakavi zapredki širijo praktično v vsak del 
gledališkega telesa. Za konec naj omenim 
samo enega, ki nam je z »Evropo zdaj« zad­
nje čase še kako na očeh: Kako naj po izčrpu- 
jočem boju z železjem, ko že ljudje ne dobijo 
spodobnega plačila, mogoče pričakovati, da 
bo ostalo še kaj denarja za postprodukcijo? 
Ni pa ga blaga na tem svetu, ki bi prodrl na 
razvito tržišče brez marketinga. V našem pri­
meru pa je prodor na to tržišče še toliko bolj 
pomemben — ne zato. ker bi s tem utegnili 
celo kaj zaslužiti (do tega je glede na naš 
položaj še zelo zelo daleč), pač pa zato, ker 
bomo le v zelo praktičnem stiku z razvito 
produkcijo izkusili naše slabosti, kar je seve­
da pogoj za kakršnekoli spremembe.

Modernizem - tradicija? Bojim se, da bodo 
taka in podobna vprašanja zameglila kruto 
prakso, ki bi nam v scenskih dejavnostih 
morala kazati naslednjo smer:

— Uveljavitev funkcije producenta, ki bi po­
leg omenjenega skrbel tudi za sponzorska 
sredstva (v razvitem svetu se delež, ki ga 
proizvodnja namenja promociji svojih izdel­
kov, iz klasične reklame preveša v korist 
sponzoriranja kulturnih in športnih do­
godkov).

— Razpustitev večine redno plačanih igral­
skih ansamblov in prehod na pogodbe, ki bi
tudi igralca vezale na enega ali več konkret­
nih projektov.

— Podpora ustanavljanju agencij, ki bi skr­
bele za igralce, in agencij, ki bi skrbele za 
postprodukcijo kapitalsko šibkejših pro­
jektov.

— Prestrukturiranje vlaganja iz železja v ljudi 
in postprodukcijo.

Spisek seveda ni izpčrpen, saj v tem tekstu ne 
gre za program, ampak za oris strukturiranja 
okolja, ki bi nas lahko pripeljalo do normalne 
razplastenosti tega, kar se zdaj marsikatere­
mu očesu (ne glede na posamezne vrhunske 
umetniške dosežke) upravičeno kaže kot ne­
pregledna mlaka.

Posledice takega produkcijskega izhodišča se Andrej Drapal

* i I ,v



Ljubljana,
14. julija 1990 SOBOTNA PRILOGA DELO

stran 25

pi|||i poštni
predal 29

Nadaljevanje z 16. strani

čega vodstva so na kongresu javno podprli 
možnost delovanja različnih političnih sku­
pin v stranki. Frakcijski agitprop pa je 
v Delu-plus (15. 6. 90) popolnoma popačil 
glavno resnico kongresa z neresnično trdi­
tvijo: češ, da naj bi delegati moj predlog, ki 
širi pluralistični prostor v stranki za vse leve 
skupine, zavrgli še bolj odločno kot pred­
log, ki cepi levico.

Prav tu pa je priložnost, da povem svoje 
petinštiridesetletno izkustvo: kako smo se 
goloroki svobodni socialistični »strelci« ves 
ta čas soočali s tistimi, ki so imeli železno- 
betonske bunkerje tiska, denarja in apara­
tov. Posamezniki ali majhne skupine kritič­
nih socialističnih »svobodnih strelcev« so 
(ves čas po letu 1945) pogosto š pametjo, 
znanjem, spretnostjo in z dobronamernost­
jo zbudile v inštitucijah dober odziv aktivi- 
stvo družbenega napredka (aktivisti so vsi 
neplačani in plačani strokovnjaki, politiki 
in drugi, ki so za družbo naredili več kot 
povprečni uradniki). Na tak odziv sem na­
letel že leta 1946 v vodstvu slovenske mla­
dine in na kongresu jugoslovanske mladi­
ne; v letih 1964-1974 na kongresih ZK in 
SZDL, v republiški skupščini in v študen­
tovskem gibanju; v letih 1982-1990 v ko­
misijah in na posvetovanjih CK ZKJ in CK 
ZKJ ter na kongresih ZKS in Socialistične 
stranke s predlogi o dosledni notranji de­
mokraciji in pluralizmu. Ker pa bodo mo­
nopoli na levici sedaj še bolj oslabili, je še 
več možnosti za nove in stare aktiviste.

Novi ideolog samorazglašene »mladosoci- 
alistične« frakcije dr. Braco Rotar je po­
skušal na kongresu spodbijati predloge 
o pluralni enotnosti levice. Moril nas je 
z malodušno oceno, da sploh ne smemo 
govoriti o levici, ko pa še »vsi iščemo lastno 
identiteto«. To odkritosrčno Rotarjevo 
priznanje, da zase sploh ne ve, kam spada, 
bi lahko visoko cenili, če bi bil le privatnik 
in če bi govoril le o.manjšem delu družbo­
slovcev. Gre za nekatere skupinice družbo­
slovcev, ki so že dolgo do vratu potopljene 
v raznih političnih tokovih, vendar jih ne 
znajo niti približno oceniti, ker (kot ozki 
specialisti) ne poznajo niti novejše sloven­
ske in evropske zgodovine niti njenih eko­
nomskih, političnih in idejnih tokov. Zato 
sedaj, skupaj s svojimi političnimi zaščitni­
ki, presenečeno vijejo roke: kako da niso 
več glasov dobili Ruplovi demokrati: kako 
da je bila od njih na desni močnejša druga 
stranka; kako da je SZDL zgubila; zakaj 
sedanje slovensko večstrankarstvo ni prav 
nič idealna demokracija. To ljubko neved­
nost ožjih specialistov, ki se spuščajo v poli­
tične mnogoboje, rojeva nepoznavanje bo­
gate družbeno-politične zgodovine 20. sto­
letja, ki bi lahko vsaj do danes (po devetih 
desetletjih) tudi bolj počasnim odkrila, kaj 
je človečno in napredno (levo) in kaj na­
zadnjaško (desno) in kakšen realen socialni 
napredek sta doživeli Evropa in Slovenija 
po letu 1945. Zato je bila ta ljubka neved­
nost že vnaprej pripravljena kapitulirati 
pred meščansko desnico. Zato ni bilo videti 
nobenega znaka, da bi sploh kakšna leva 
frakcija v Sloveniji pred volitvami in po 
njih resno razmišljala o koaliciji vseh levih 
strank. Zato so zgubile skoraj vso oblast, 
čeprav je za umerjeno, reformsko levico 
dalo svoje glasove skoraj 60 % volilcev. 
Več let — in še posebej zadnje leto in pol 
pred volitvami — sem na številnih sestankih 
in večkrat v tisku opozarjal (popolnoma 
neodvisen od vseh frakcij v Z K in SZDL), 
da bo levica na volitvah veliko zgubila, če 
bo tako uslužno ponižna do desnice in če 
bo tako neenotna. Žal je samo življenje 
potrdilo vse te napovedi in levica v Sloveniji 
se je pokazala žal celo manj spretna kot 
v Bolgariji ali vzhodni Nemčiji (tam je 
družbeni položaj in učinek socializma dosti 
slabši kot pri nas). Popolna Rotarjeva ne­
jasnost o lastni vsebini pa vsebuje tudi zna­
čilno slovensko protislovnost: kljub nejas­
nosti o identiteti sebe in prijateljev se je kar 
direktno vpisal v vodstvo levosredinske So­
cialistične stranke, obenem pa zelo kon­
kretno izloča iz profesionalnega dela opre­
deljene moderne levičarje in se kdaj zelo 
konkretno poveže z meščansko desnico. 
Tako nedoločno in odločno sedenje več 
identitet na več stolih je prineslo slovenski 
levici dosti škode.
Dr. Vojan Rus, Ljubljana

Delo, 7. julija
Osebno stališče o osnutku kolektivne 
pogodbe za kulturne dejavnosti
Spoštovani tov. Rajko Stupar, najprej bi se 
vam rad zahvalil za poslano pismo in osnu­
tek kolektivne pogodbe za kulturne dejav­
nosti. Takoj vam moram sporočiti, da sem 
s kolektivno pogodbo nezadovoljen. Moj 
osnovni očitek je, da je vsebina pogodbe 
ostala — ne zamerite mi, če zapišem, »real­
socialistična«. Nič, skorajda prav nič ni 
drugače, kot je bilo dosedaj: vsebina seda­
njih statutov kulturno-umetniških ustanov, 
se enostavno, po liniji najmanjšega odpora 
seli v kolektivno pogodbo. Edina večja 
stvar, kjer ciljate na spremembo, je, da bo 
republiški'komite za kulturo oz. slovenska 
vlada pristala na nove, bistveno boljše 
osebne dohodke delavcev v kulturi. To je 
tudi moje upanje. Bomo videli.

Motita me predvsem dve zadevi — v kolek­
tivni pogodbi najprej ni nobene strogosti 
glede odnosa oz. obravnave delavcev, ki 
delajo malo, slabo ali skoraj nič. Duha, ki 
bi dvignil delo do neba, v pogodbi ni. Pov­
sod so skorajda samo pravice, pravice in 
pravice zaposlenih. Te naj bi bile čim bolj 
avtomatične. Z izpolnjevanjem dolžnosti pa 
naj se direktorji še naprej ukvarjamo, če se 
hočemo, v dolgotrajnih in mukotrpnih po­
stopkih, ki so popolnoma enaki kot do 
sedaj in ki so se pokazali kot zaviralni 
dejavnik v boju za kvaliteto, racionalizacijo 
in boljšo produktivnost dela na področju 
kulture in umetnosti.

Druga zdeva, ki moti, je prehuda odstot- 
nost duha, da gre za kolektivno pogodbo, 
ki predvsem ureja odnose na področju kul­
ture in umetnosti. To je tipična pogodba za 
urejanje odnosov v gmotni proizvodnji, saj

jo zelo malo zanima vsa specifika kulturno- 
umetniške proizvodnje.

Popolnoma ste obšli zlasti ključno vpraša­
nje te proizvodnje — delovni status umetni­
ka in z njim povezana prizadevanja za ved­
no večjo kakovost umetniškega hotenja. 
Sprašujem se namreč, ali bomo še naprej 
mižali pred dejstvom, da največ zla v kul­
turno-umetniških ansamblih izvira iz dej­
stva, da enkrat zaposleni umetnik ostane 
v ansmablu vse do svoje upokojitve. Umet­
niška proizvodnja na zahodu je na to vpra­
šanje že zdavnaj dala jasen in nedvoumen 
odgovor: če se hoče dosegati visoko kako­
vost umetniškega dela, potem socialne var­
nostni umetnika ni mogoče reševati tako, 
da ostane zaposlen v ansamblu do svoje 
upokojitve, ne glede na to, ali ustvarja do­
bro ali slabo. Eno in drugo se izključuje, ne 
pa dopolnjuje. Zato, ker je pri nas vse do 
sedaj bilo tako, ker sta bila dober in slab 
umetnik izenačena pri vsem, pri plačah in 
pri (samoupravnih) pravicah, naša umetni­
ška proizvodnja ni dosegla rezultatov, ki bi 
jih lahko.
Zaskrbljen sem, ker ste ta ključni problem 
umetniške proizvodnje obšli tako elegant­
no, da ne rečem »sindikalistično«. Tisto, 
kar ponujate, je v bistvu podaljševanje real­
socialističnega modela družbenega statusa 
zaposlenega umetnika. Popolnoma nič vas 
v tej pogodbi ne zanima niti svobodni 
umetnik, kar je dobesedno grozljivo in kot 
problem predstavlja poglavje zase, niti 
ustvarjanje razmer za doseganje vedno višje 
in višje kakovosti umetniške proizvodnje.

Moje čvrsto prepričanje je, da je sindikat 
vsaj zaenkrat izgubil veliko priložnost, da 
na izjemno pomembni točki premakne kolo 
zgodovine. Seveda z velikim zanimanjem 
pričakujem, ali bo drugi partner v dogovar­
janju o vsebini kolektivne pogodbe posku­
šal nadoknaditi pomanjkljivosti sindikalne­
ga predloga. Ob vsem tem mi je tudi jasno, 
da problem o katerem govorim, ni zakono­
dajno urejen in da je ponujena kolektivna 
pogodba zvest odraz takega stanja.
Mitja Rotovnik, Ljubljana

Delo, 7. julija 
Novinarji letijo na cesto
Kolega Tadej Bratok v Delu in Nedeljskem 
dnevniku na primeru Milana Odra upravi­
čeno polemizira z dilemami okoli statusa 
novinarjev v podjetju. V Sloveniji je takšnih 
kolegic in kolegov dobrih 300 in predstav­
ljajo tačas tretjino profesionalnih novinar­
jev (in tudi tretjino članstva Društva novi­
narjev Slovenije). V dobrem in zlem si deli­
mo vse koristi novinarskega poklica, novi­
narji v podjetjih pa še dodatne prelesti: 
manjši ko je kolektiv, bolj neposredno in 
občutno so izpostavljeni samovolji. Mnoge 
zlorabljajo po vsebinski, mnoge po poklic­
ni plati. Kolega(-ica), zaposlen(a) na de­
lovnem mestu novinarja za interno obveš­
čanje, je pogosto deklica za vse: poleg često 
strogo dirigiranega obveščanja je treba skr­
beti še za stike z javnostjo (public relations) 
in celo za ekonomsko propagando. Če želi­
mo vrniti poklicu ugled, se moramo takšni 
praksi odločno upreti. Društvo novinarjev 
(in tudi novinarski sindikat) kolegov v po­
djetjih nikakor ne gleda postrani. Zavze­
mamo pa se za enake minimalne strokovne 
in kakovostne kriterije in seveda za njihovo 
poostritev. Edino možno merilo je novinar­
ski kodeks. Novi statut DNS, ki zaostruje 
merila za članstvo v stanovski organizaciji, 
zatorej ni obračun nekakšne samopašne 
novinarske elite z drugorazrednim novinar­
stvom (po kriteriju veliki—mali, pomembni- 
—nepomembni) marveč je prizadevanje, da 
uveljavimo novinarstvo kot neodvisno stro­
ko in poklic.

V ta namen pa se je potrebno specializirati 
in osamosvojiti, ni dopustna hkratna novi­
narska in komercialna dejavnost. Prepriča­
ni smo, da je takšna profesionalna diferen­
ciacija v globokem interesu novinarjev 
v podjetjih, da lahko samo pripomore 
h krepitvi njihovega statusa in h kakovosti 
njihovega poslanstva. Prepričan sem tudi, 
da bo dober in umen podjetnik znal ceniti 
vrednost objektivnega internega informira­
nja in spoštovati integriteto tovarniškega 
novinarja. Takšna podjetja pa, ki imajo 
namesto polnokrvne interne komunikacije 
raje suhoparne in pristranske biltene poslo­
vodstev, naj zanje ne iščejo novinarjev.
V članstvu Društva novinarjev jih vsekakor 
ne bodo našli.

Vsi se soočamo z redefiniranjem svojega 
statusa: na področju javnega obveščanja 
poteka proces prevetritve smotrnosti marsi­
kakšne edicije in medija, ki ga pogojujeta 
tržno gospodarstvo in gmotna kondicija 
družbe. To je nesporno proces, ki mu ni 
mogoče ubežati. Upremo se mu lahko zgolj 
s kakovostjo, strokovnostjo in nedovisnost- 
jo dejavnosti ter s stanovsko in sindikalno 
zaščito in podporo.
Prepričan pa sem tudi, da je obdobje tržnih 
zaostritev, ki izrinja s polic marsikatero od 
javnih glasil, čas nove potrebe za celovitej­
še, kakovostnejše in objektivnejše interno, 
podjetniško obveščanje.

Društvo novinarjev, pa tudi Sindikat novi­
narjev bosta vsekakor z vsemi legalnimi 
sredstvi zaščitila avtonomnost in strokov­
nost novinarstva, pa tudi svobodo javne 
besede in pluralizem nazorov in pogledov. 
To je bil, kljub različnim podtikanjem, tudi 
edini namen njunih akcij, vključno z opo­
zorilno stavko aktivov na RTV. Seveda si je 
želeti, in mnogo razumnih znamenj na vseh 
relevantnih ravneh govori temu v prid, da 
novinarjem ne bo treba ponavljati tako 
skrajnih korakov. Zato pa moram kolego 
Bratoka v zvezi s primerom Milana Odra 
in omenjanjem domnevno različnih meril 
do posameznih članov korigirati: Društvo 
in Sindikat sta odnos direktorja Elektroko- 
vine Marka Henrika obsodila s skupno 
javno izjavo. Inkriminirano novinarjevo 
besedilo bo ocenilo Častno razsodišče. Ko­
lega Oder ni na cesti, marveč je v poklic­
nem suspenzu (in prejema OD) do odloči­
tve sodišča. Sodno razsojo je sprožilo po­
djetje in obe novinarski organizaciji, ki nu­
dita kolegu skupaj tudi pravno pomoč. Ker 
verjamemo v pravno državo, smo prepriča­
ni, da bo na sodišču zmagal novinar. V na­
sprotnem si pridržujemo pravico do nadalj­
njih korakov. Verjamemo v neodvisnost in 
moč sodstva, ki je v zadnjih mesecih ničko- 
likokrat zaščitila novinarsko integriteto.

Zato si je ptujski tožnik množice novinar­
jev, ki so pošteno opravljali svoj poklic, 
prejšnji teden — še pred soočenjem s sodni­
kom — raje premislil.
Nova zmaga nad samovoljo.

Boris Bergant, predsednik DNS, Ljubljana

Delo, 30. junija
Na terenu se politične barve razlivajo
ena čez drugo.

Spoštovana ga. Partličeva!

Z zanimanjem sem v sobotni prilogi začel 
prebirati vaš članek. Zanimalo me je, kako 
so predvolilni in povolilni dogodki tekli 
drugod po Sloveniji. Najzanimivejši je bil 
zame seveda vaš opis slovenjebistriškega 
dogajanja, saj ga zelo dobro poznam. Ven­
dar pa vaš zapis nima veliko skupnega 
z resnično situacijo. Po poglejmo po vrsti.
— Navajate: »Predvolilni boj so... naj­
bolj agresivno bili socialdemokrati.« Soci­
aldemokrati smo nastopili že v predvolil­
nem času za občinske volitve kot člani De­
mosa skupaj s SKZ in SDZ. Predvolilnega 
boja torej ne morete obravnavati kot social­
demokratskega, saj smo nastopali skupno 
in enotno.

— Nadaljujete: »Uspeha pa niso imeli 
kdove kakšnega, saj so dobili komaj kaj več 
mest kot socialisti...«

Glede na način nastopanja socialdemokra­
tov na volitvah je smiselna primerjava volil­
nih rezultatov Demosa za D£Z, kjer je bilo 
izvoljenih 11 poslancev od 21 (od teh je pet 
socialdemokratov). To pa je opazno več, 
saj imajo socialisti le tri poslance.

— In še en citat: »... čeprav so drug druge­
mu trgali plakate, si podtikali to in ono«. 
Sekretar prenoviteljev nas je res obtožil, da 
jim trgamo plakate. Na našo zahtevo pa 
nam konkretnih primerov ni navedel.'

Podtikanj z Demosove strani niste navedli. 
Do sedaj nam jih nihče ni očital, ker ni 
razlogov za to. Ukvarjali smo se s svojimi 
vsebinskimi vprašanji in informiranjem vo­
lilcev, ne pa z našimi političnimi nasprotni­
ki. Eno njihovih podtikanj pa povzemate 
vi, in sicer: »Mi nismo v sorodu.« In doda­
jate: »Ne po naključju, saj so sorodstvene 
vezi ena od značilnosti bistriškega Demo­
sa.« Pa poglejmo, kako je s temi podtikanji 
komunistov, ki so jih za neresne imeli tudi 
mnogi komunisti sami. V bistriškem De­
mosu je 1500 članov SKZ, 220 članov 
SDZS in 60 članov SDZ. Edini funkcionar 
iz »Pučnikovega sorodstva« v bistriškem 
Demosu (predsedstvo šteje 9 članov) sem 
jaz. Kmečko zvezo vodi Simon Leskovar, 
in ne Ivan Pučnik, kod pišete vi.

— In še o predsedniku IS Francu Jugu. 
»Pred vrata« podjetja poljčanske Preskrbe 
ga niso postavili delavci pred štirimi meseci, 
niti njihova disciplinska komisija. Suspen­
dirala ga je direktorica. Sicer pa bi za dogo­
dek v Preskrbi potrebovali veliko več pro­
stora, če bi hoteli podati objektivno stanje.

G. Partličeva, toliko na kratko o nekaj 
vrsticah vaše »analize« bistriškega volilne­
ga dogajanja. Kot vidite, se stvari precej 
razlikujejo od tistega, kar ste vi zapisali.

Novinarji pri svojem delu posredujete dej-' 
stva — informirate in komentirate — obli­
kujete javno mnenje. Dejstva, ki ste jih tu 
uporabili, so mi dobro znana iz predvolil­
nih aktivnosti DEMOS-ovih političnih na­
sprotnikov in niso resnična (za dejstva lah­
ko uporabim ta kriterij?!). Bolj jasen je vaš 
namen v tem članku o oblikovanju javnega 
mnenja.

Na osnovi tega prispevka se sprašujem, ali 
lahko verjamem temu, kar pišete za ostale 
občine.

Predstavljam si, da je novinarsko delo te­
žavno in zahtevno in da so načela vašega 
dela (objektivnost, strokovnost, avtonom­
nost...) težko dosegljiva. Toda upam, da 
boste v teh prizadevanjih nekateri novinarji 
sčasoma bolj prepričljivi. Branjenje avto­
nomnosti novinarskega poklica s stavkami 
verjetno ne bo zadostovalo za dosego take­
ga statusa.
Milan Ozimic, predsednik SDZS Slov.
Bistrica in podpredsednik DEMOS Slov. 
Bistrica

Delo, 7. julija 1990 
Poslovilni Zlobčev večer

Kot Vam, spoštovani Danijel Malenšek, 
se je tudi meni zdel večer z Zlobcem in 
Peterletom v gradu Zemono lep večer. Vse 
premalo je bilo pred volitvami in po njih 
srečanj ljudi z različnih političnih strani in 
še manj jih je izpadlo tako ustvarjalno in 
spravno kot ta večer. Pravite, da se zaveda­
te mojih stisk in ujetosti, toda iz Vašega 
pisma veje ujetost ali vsaj pristrankost, ko 
ste veliko bolj prizanesljivi do Peterleta kot 
do Zlobca in mene.

Napačna je Vaša interpretacija mojih be­
sed, ki so se nanašale na skupščinsko vla­
davino in na citat iz prešernove Zdravljice 
v Čebinskem manifestu. O skupščinski vla­
davini sem govoril samo v zvezi z opozori­
lom, da pristaši načela o delitvi zakonodaj­
ne in izvršne oblasti dopuščajo takšno po­
vezovanje nezdružljivih funkcij v rokah ene 
in iste osebe, ki bi bilo nesprejemljivo celo 
za skupščinski sistem (npr. v Švici) in se ne 
bi moglo dogajati niti v razmerah skupščin­
ske vladavine. Zame ni sporno, da je bila 
KPS/ZKS v preteklosti premalo avtonom­
na navzven najprej nasproti Kominterni in 
pozneje nasproti KPJ/ZKJ in preveč spoje­
na z oblastjo tudi v času, ko je razglašala 
načela nestrankarskega sistema, samou­
pravnega pluralizma in skupščinske vlada­
vine. Močno pa pretiravate, ko trdite, da je 
bila slovenska (kom)partija razredno bolj­
ševistično ekskluzivisdčna v časti, ko jo vo­
dim. Tudi meni se zdi, da že celo večnost, 
vsekakor pa predolgo opravljam vodilno 
funkcijo v stranki, toda na njenem čelu sem 
šele dobrega pol leta, od konca decembra 
1989. Medtem ko sem bil jaz izvoljen na 
11. kongresu in med časom, ko je bilo 
mogoče predhodnico današnje ZKS-SDP 
imenovati boljševistično in ekskluzivistično 
(kom)partijo, pa je peteklo veliko časa in 
dogodkov. Ge za čas in dogodke, ki so 
omogočili, da smo lahko v zadnjega pol 
leta določili sodobni evropski program 
stranke, jo temeljito prenovili, odšli s 14.

kongresa ZKJ in dokončno onemogočili 
vsiljevanje politične volje od zunaj, to je od 
vodstva ZKJ, aktivno sodelovali pri uvelja­
vitvi večstranskarstva, pri razpisu in izvedbi 
svobodnih volitev in po volitvah vseskozi
spoštovali voljo ljudi in prešli v opozicijo.
Dogodki iz preteklosti, ki so prispevali k te­
mu, da je ta prehod mogel biti tako miren in 
neboleč, so med drugim: vrnitev vodstva 
KPJ pred vojno v domovino, ustanovitev 
nacionalne komunistične stranke na Čebi­
nah, aktiven in pomemben prispevek slo­
venskih in jugoslvoanskih partizanskih 
odredov k zmagi protifašistične koalicije 
v II. svetovni vojni, preimenovanje KPJ 
v ZKJ, spor z lnformbirojem in kritika 
stalinizma, uvedba samoupravljanja kot 
poskus negacije klasičnega državnega soci­
alizma, reforma federacije z uvedbo medre- 
publiško-pokrajinskega soglasja pri odlo­
čanju, zavzemanje za pravico do drugačne­
ga mišljenja in delovanja, odpor proti re­
presiji v Jugoslaviji in zlasti na Kosovu, 
preprečevanje nasilnih posegov v slovensko 
pomlad, obramba slovenskih dopolnil pred 
konservativnim jugoslovanskim partijskim 
centrom itd. Seveda bi bilo mogoče našteti 
tudi veliko zmot in stranpoti, konkretnih 
napak in tudi ideološko oziroma strateško 
vprašljivih usmeritev. Vi bi me radi označili 
za simboličnega predstavnika stare oblasti 
in takšnih napak, sam bi bil raje simbolni 
predstavnik naštetih pozitivnih prenovitelj­
skih tradicij in njihovega nadaljevanja. Me­
ni se ta razvoj namreč ne kaže enako kot 
Vam, torej kot »dinamika zaradi ohranja­
nja statike brez napredka«.

Na kratko: ni bila KPS/ZKS vedno in pov­
sod iz naroda in za narod. To imate prav. 
Toda tudi Prešernovi stihi v Čebinskem 
manifestu simbolizirajo pozitiven tok glede 
pojmovanja socialnega in narodnega vpra­
šanja, ki se je ohranjal in krepil v njej, do 
njene preobrazbe v zametek nove evropske, 
leve in demokratične stranke. Na srečo ni 
vse, kar je bilo pred aprilom 1990, tako 
črno, kot bi nekateri radi prikazali in žal ni 
vse po volitvah tako belo, kot se komu 
morda zdi. V življenju je pač tako, da je 
lažje opaziti in priznavati napake za nazaj 
kot pa takrat, ko se dogajajo. Kdor danes 
misli, kot so misili komunisti in drugi osvo­
boditelji po letu 1945, da jih čaka le svetla 
bodočnost, katere zgodovinska ocena bo 
odvisna samo od njihove subjektivne volje 
in razumevanja, se močno moti.
Vsako od Vaših sedmih zastavljenih vpra- . 
šanj terja več časa, analiz in prostora, kot 
ga je na razpolago do naslednje objave 
v Poštnem predalu 26, čeprav se ne izogi­
bam razprave o vsakem od njih v osebnem 
razgovoru ali na ustrezen javni način. Na 
nekatere bi lahko bolj kvalificirano od me­
ne odgovorili zgodovinarji. Odgovoriti mo­
ram le na eno vprašanje, tisto o »navadni 
sočasnosti identične dejavnosti vladajočih 
kompartij po celem svetu«, zaradi česar naj 
bi bila narodno buditeljska in demokratič­
na dejavnost slovenskih prenoviteljev neav- 
tonomna. V svoji nezaupljivosti greste, spo­
štovani Danijel Malenšek, vseeno nekoliko 
predaleč. Res je, da bi bila naša prenova 
težja, če ne bi bilo temeljitih reform v Sov­
jetski zvezi, Madžarski in drugih državah 
s socialističnim imenom. Toda »revizoni- 
stične« reforme socializma so se začele 
v Jugoslaviji prej kot drugod in to proti 
izrečni volji Informbiroja in Stalina, ki ni 
bila podprta samo z ideološkimi, ampak 
tudi mnogo bolj stvarnimi grožnjami. Štiri 
desetletja pozneje pa demokratične refor­
me, mnogo globlje in odločilnejše, ne bi 
bile mogoče, če se ne bi uprli konservativ­
nemu, z realno politično in vojaško močjo 
podprtemu jugoslovanskemu partijskemu 
centru. Tega nismo storili samo zaradi pos­
nemanja tujih vzorcev in drugih zunanjih 
vzrokov. Moč in pritisk napsrotnikov pre­
noviteljskih procesov sta bila pač veliko 
večja, zato so bile in ostajajo spremembe, 
za katere se zavzemamo, predvsem izraz 
lastnega premisleka in zrele, večkrat tudi 
tvegane odločitve.
Ciril Ribičič, Ljubljana 

Delo, 10. julija
Slovenska nacionalna sprava in 
likovna ustvarjalnost
Načelno pozdravljam in podpiram prizade­
vanje Milčka Komelja, ki je v članku s tem 
naslovom jasno odprl in javno razgrnil tudi 
to problematiko slovenske likovne umetno­
sti. Opozoril bi rad le na avtorjevo trditev: 
»da najbrž tudi nimamo nikogar (likovne­
ga umetnika!), ki bi ga lahko v znamenju 
’sprave’ posebej umetniško rehabilitirali ali 
'odkrili’«, s katero se ne strinjam. O na­
sprotnem mi da misliti primer kamniškega 
slikarja, nekdanjega praškega študenta, 
Maleševega rojaka, sodobnika, prijatelja in 
stanovskega kolega Staneta Cudermana, ki 
je umrl v meni neznanih okoliščinah leta 
1945 v’ Kamniški Bistrici. Njegovo slikar­
sko delo, ki je raztreseno po privatnih zbir­
kah, je širši javnosti skoraj popolnoma nez­
nano in pozabljeno. Praktično ga je obšla 
tudi obširna razstava Ekspresionizem na 
Slovenskem v Moderni galeriji v Ljubljani 
pred nekaj leti, prav tako ga je do sedaj 
prezrl lokalni Kulturni center Kamnik. Za­
radi skoraj popolnega pomanjkanja infor­
macij o slikarju in njegovem delu mi je 
samo v nepopolnih fragmentih poznana 
njegova predvojna in medvojna življenjska 
usoda kakor tudi likovna zapuščina. Me­
nim pa, da je (bil) primer Cuderman zavit 
v molk zaradi ideoloških in ne umetnostno­
zgodovinskih kriterijev in mislim, da je 
strokovna raziskava njegovega življenjske­
ga opusa dolg avtorju, stroki in slovenski 
likovni umetnosti.
Dušan Lipovec, Kamnik

Delo, 10. julija
Neodvisnost zahteva delitev 
sindikalnega premoženja
V Delu je bilo objavljeno poročilo novinar­
ke Jelene Gačeša s ponedeljkovega pogo­
vora vodstva Neodvisnosti — zveze neod­
visnih sindikatov Slovenije z vodstvi Social­
demokratske stranke in Slovenskih krščan­
skih demokratov. Jelena Gačeša je med 
drugim povzela tudi razpravo gospoda Pe­
tra Rebca — predstavnika slovenskih krš­
čanskih demokratov, in sicer: »Peter Rebec 
(SKD) je podprl vzpostavitev pluralistične­
ga informativnega sistema in se je pritožil, 
ker je novinarka Nina Dolžan v petkovem

radijskem studiu ob 17.00 favorizirala eno
sindikalno stran.«

Ker gospod Peter Rebec v svoji razpravi ni 
bil konkreten ali pa novinarka Jelena Ga­
češa ni korektno povzela njegove razprave, 
lahko samo ugibam, katero stran sem v od­
daji favorizirala. Pa ne samo jaz. ampak 
tudi številni poslušalci, ki so imeli možnost 
povedati svoje mnenje o slovenskem sindi­
kalizmu, in so tudi ga. Če torej odmislim 
delež poslušalcev v oddaji, lahko moja ugi­
banja temeljijo zgolj na številu povabljenih 
in njihovem prispevku v oddaji. Moji gostje 
petkove oddaje o sindikalnem pluralizmu 
so bili: po dva predstavnika Neodvisnega 
sindikata Slovenije iz Ptuja, dva predstav­
nika Neodvisnosti — zveze neodvisnih sin­
dikatov Slovenije, en predstavnik sindikata 
delavcev v cestnem prometu, ki se nam je 
pridružil samoiniciativno in en predstavnik 
svobodnega sindikata Slovenije. Prav goto­
vo sta največji delež k vsebini oddaje pri­
spevala predstavnika Neodvisnosti, kar ni 
čudno, saj sta v njej sodelovala najaktivnej­
ša; in sicer članica predsedstva prof. Alen­
ka Orel in predsednik France Tomšič. Če je 
bil delež ostalih zato manjši in ima gospod 
Rebec v mislih tovrstno favoriziranje ene 
strani, potem bi se moral pritožiti na drug 
naslov. Tudi svobodni sindikati Slovenije 
so imeli namreč povsem enake možnosti 
kot Neodvisni, če te možnosti niso izkoristi­
li, je to pač njihov problem.
Nina Dolžan, Radio Slovenija

Delo, 7. julij 
Opre intelektualci

Milan Ljubič.
Vesna Marinčič , Ljubljana

(Pojasnilo: Čim zgoraj omenjeni zagleda svo­
je ime v časopisu, takoj napiše pismo 
bralcem.)

Delo, 30. junija
Sfiženost kulturnih praktikablov
Pod gornjim naslovom se je neki gospod 
Marko Crnkovič spravil na vse, kar je iz­
virno slovenskega ali kmečko podeželskega 
v naši folklori in kulturi na sploh.
Izobražence, ki imajo svoje korenine na 
podeželju, imenuje psevdoizobražene na­
pihnjence. Baha se, kako se je prepustil 
rock in pop glasbi, pri tem še posebej po­
udarja: in še to ne slovenski. No, slednje 
mu rad verjamem, saj ni pozabil le izvirnih 
slovenskih pesmi in se iz njih norčuje, ko 
zvišeno pripoveduje, kako sta jih skupaj 
z očetom, ko je bil še otrok, prepevala. 
Pozabil se je celo izražati v slovenščini, saj 
skoraj ni sposoben napisati niti enega stav­
ka, da pri tem ne bi uporabljal tujk. Tudi za 
pojme, za katere imamo lepe slovenske be­
sede. Verjetno je s tem hotel dokazati, da je 
izobražen človek in kot tak lahko daje lek­
cije slovenskim podetelsko-kmečkim bu­
čam, ki so se naselile, nebodigatreba, v »ur­
bano okolje.« Verjetno je tudi zato dajal 
lekcije predsedniku vlade gospodu L. Pe­
terletu, ki govori v jeziku, razumljivem 
vsem Slovencem, brez nepotrebne navlake 
tujk, ki so tako značilne za nekatere poli­
tike.

Crnkovič se je toliko spozabil, da je sre­
čanje pevskih zborov v Šentvidu pri Stični 
imenoval »zborovske orgije« in da za pred­
sednika ni primerno, da se udeležuje takih 
orgij.

Mnogo tega je avtor še napisal — izbljuval. 
Toda že samo dejstvo, da srečanje pevskih 
zborov imenuje orgije in masovno posil­
stvo, je na tako nizki ravni, da je že pod 
ravnjo, na kateri je polemika še smiselna.

V zadnjih 15 letih sem prepotoval skoraj 
vse evropske države od Malte do Skandina­
vije, razen v Avstraliji sem bil na vseh 
kontinentih, povsod sem naletel na rock, 
pop in drugo moderno glasbo, toda tudi na 
folkloro, ki ima povsod svoj izvor na pode­
želju, a se je zato meščani ne sramujejo in 
zapostavljajo, kot hoče avtor zapostavljati 
in spraviti v pozabo našo narodno folkloro, 
kamor sodi tudi za Slovence tako značilno 
zborovsko petje.
Glede »posilstva« je treba samo prebrati 
njegov članek, v katerem kar mrgoli tujk. 
To pa je res posilstvo slovenskega jezika, in 
to je tudi značilnost kvaziizobražencev, ki 
z uporabo tujk hočejo bahavo pokazati 
svojo imenitnost. Lahko so imenitni, omi­
kani pa niso.
Žarko Žbogar, Piran

Delo, 6. julija
Dve Gorici — eno mesto?
Predlog o združevanju dveh Goric v eno 
mesto z evropskim statusom je naletel na 
izjemno velik odmev v italijanskih sredstvih 
javnega obveščanja. Velika večina odme­
vov je pozitivnih, ocenjujoč idejo o enem 
mestu kot novo možnost, kako graditi novo 
Evropo tam, kjer živimo in kjer so za to 
realne možnosti.

Celo najbolj desni krogi v Italiji so prvič po 
vojni neki predlog, dan z naše strani, podpr­
li. Opozarjajo le na nekatere ovire (bojazen 
pred slovenizacijo Gorice, odstranitev do­
sedanjih simbolov, priznanje krivde ob 
usodi deportirancev), ki so predpogoj za 
začetek združevanja obeh mest. Prav zato 
so razmišljanja novinarja Lojzeta Kanteta 
ob predlogu enega mesta iz obeh Goric bolj 
negativistična kot pa odmevi v italijanskih 
nacionalističnih krogih. To nas tudi ne ču­
di, saj je iz Kantetovega članka razvidno, 
da je ob tem, ko je zazrt le v preteklost, 
smisel ideje o skupnem mestu povsem spre­
gledal. Ker pa je DELO kot še vedno naš 
osrednji dnevnik Kantetovim razmišlja­
njem dalo pretiran poudarek, imamo za 
potrebno, da na nekatere dileme ob tem 
vprašanju vendarle odgovorimo.

V zadnjem letu doživljamo v Evropi kore­
nite družbene spremembe. Padel je berlin­
ski zid demokratizacija je zajela vse dežele 
vzhodnega socialističnega bloka, v zahodni 
Evropi potekajo izraziti integracijski proce­
si. Nastaja nova Evropa. Gradi se nov 
dom, v katerem pridobiva posameznik (in

ne več skupnost, partija, nacija) vse bolj na 
veljavi. Slovenija v tem procesu ne zaostaja. 
Demokratizacija je zajela našo deželo in 
volitve so spremenile družbeni sistem tako-
rekoč čez noč. Slovenija si prizadeva dobiti 
mednarodno veljavo na vseh nivojih. Pri­
zadevanja prejšnje kot tudi-sedanje oblasti
pri nas gredo tudi v smeri vključevanja
Slovenije z Jugoslavijo ali-brez nje v EGS. 
V sedanjem pravnem redu lahko v EGS 
vstopijo le države v celoti, se pravi Jugosla­
vija, ne pa Slovenija. Zato ne gre za po­
manjkanje domišljije, kot pravi Kante, ker 
niso predlagali združitev Slovenije s sosed­
njo državo. Gre za poizkus realne možno­
sti, kako obema mestoma zagotoviti v EGS 
ali v novi Evropi poseben status. Še posebej 
zato, ker imata obe mesti vse predpogoje za 
izvedbo te ideje, pa naj gre za urbanistične, 
sociološke, zgodovinske ali politično- 
upravne vidike. V tem pogledu so zanimivi 
rezultati sociološke raziskave, katero je leta 
1986 opravil sociološki inštitut iz Gorice in 
je objavljena v knjigi Bodočnost mesta. 
Raziskava ugotavlja, da veliko ljudi iz obeh 
mest že živi na najrazličnejših nivojih (tr­
govskih, sorodstvenih, zaposlitvenih, obi­
skovanje šol, športnih in kulturnih priredi­
tev), kot bi bili prebivalci enega mesta. Pri 
tem imajo Slovenci v Gorici pomembno 
vlogo s kulturnim domom, ki postaja vse 
bolj stičišče mladih ne glede na politično ali 
nacionalno pripadnost.

Nova Gorica in Gorica sta z dobrim sode­
lovanjem na politični in upravni ravni 
v zadnjih dvajsetih letih dosegli stopnjo, ko 
je smiselno v vseh pogledih ne le v ekonom­
skem, načrtovati skupni razvoj. Kot pravi 
Kante v svojem članku, se kapital ravna po 
tržnih zakonitostih in ravno zaradi tega ob­
staja velika možnost skupne klavnice 
v MlP-u s posebnim režimom in upravlja­
njem. Racionalna je tudi težnja, da nasto­
pamo skupaj pri reševanju ekoloških vpra­
šanj, pri dogradnji komunalnih naprav, po­
vezavi mestnih avtobusnih prog, v turistič­
ni, kulturni, športni in še kakšni ponudbi.

Še pred nekaj leti ni bilo mogoče razmišljati 
o tem, da bi v Gorici (It) objektivno prika­
zali našo preteklost pri strokovnih postavi­
tvah razstav v njihovih muzejih. Danes go­
spod Crisci predsednik pokrajinske uprave 
predlaga skupne raziskave, skupne dvoje­
zične brošure o kulturnih in naravnih zna­
menitostih, tostran in onstran meje, dvoje­
zične označbe raziskav na naši in njihovi 
strani, skupna obveščanja o dogajanjih na 
obeh straneh meje. Na področju športa je 
mogoče uresničiti interese in vlaganja 
v skupne bazene in pripadajoče športne 
objekte.

Obe mesti imata skupen interes za izpopol­
nitev šolskega sistema (interes za medna­
rodno gimnazijo, zdravstveno šolo), za so­
delovanje na področju zdravstva, ki dobiva 
nove možnosti z gradnjo nove bolnice 
v Gorici (Italija) tik ob šempetrski meji-in 
še bi lahko naštevali.

Skratka, ideja o enem mestu izhaja pred­
vsem iz spoznanja o realnih možnostih 
združevanja obeh mest. Procesi v Evropi, 
specifičnost obeh mest, zgodovinski in že 
doseženi nivoji sodelovanja so lahko trdna 
podlaga za kvaliteten preskok v razvoju 
obeh mest. Pot v Evropo po mojem trdnem 
prepričanju lahko vodi tudi preko Nove 
Gorice in Gorice. Ovire in pomisleki, ki jih 
našteva Kante, so lahko le opozorila, ki jih 
kaže upoštevati in odstranjevati, če hočemo 
priti do cilja. Nikakor pa zazrtost v prete­
klost in še neuresničeni dogovori ne morejo 
predstavljati ograje med mojo in sosedovo 
hišo, katere bi se — v času ko vse ograje 
padajo — morali ustrašiti. Zavedamo se, da 
je na poti do uresničitve ideje o enem mestu 
veliko ovir na različnih nivojih. Zavedamo 
pa se tudi, da je mogoče že danes marsikaj 
postoriti tako na ravni občine kot na ravni 
Slovenije in dežele Furlanije — Julijske kra­
jine ter celo v evropskem parlamentu. Po­
skušati ni greh, posebej če je zamisel v ko­
rist prebivalcev ob meji in če prispeva 
k skupni graditvi novega evropskega doma.
Sergij Pelhan, predsednik skupščine občine 
Nova Gorica

PREJELI
SMO
»Samostojni 
izvenstrankarski« 
časopis Delo in drugi 
»neodvisni« mediji
V soboto 16. 6. 1990 smo v Delu dobili 
informacijo, da se je ta časopis s sklepom 
zbora delavcev tozda Delo proglasil za samo­
stojni izvenstrankarski časopis. Ta sklep je 
potrdil tudi delavski svet s svojimi zunanjimi 
člani. Podobne sklepe so sprejemali tudi dru­
gi slovenski mediji in se na ta ali oni način 
proglasili za neodvisne časopise. V tem mo­
jem spisu želim razložiti naslednje:

S Vsi tovrstni sklepi o samostojnosti in ne­
odvisnosti so morda na mikroravni legalni,
nimajo pa zadostne širše legitimitete.

• Vodilne slovenske medije v današnjih po­
litičnih razmerah ne moremo spreminjati 
v neodvisne, tudi če to nekateri hočejo.

• Nemogoča je teza, ki jo razširjajo na novo 
nastali »neodvisni« mediji, t. j., da je pripad­
nost stranki privatna ali celo intimna stvar 
vsakega posameznika.

Ker je tretja točka o privatnosti pripadnosti 
stranki predpostavka, iz katere je izpeljana
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teza o samostojnosti in neodvisnosti medijev, 
naj začnem z analizo te točke.

Vsak posameznik — posebno pa ljudje, ki 
pišejo, kot so novinarji in družboslovci - ima 
določene norme, vrednote, stališča, poglede 
na svet, ki so običajno medsebojno skladna, 
zato se povezujejo v določen sistem, ki mu 
pravimo svetovni nazor ali tudi ideologija. 
Marksizem je svoj svetovni nazor izoblikoval 
v konsistentno ideologijo, ki jo je proglasil za 
znanstveno. Zato je bil to ekskluzivističen 
svetovni nazor, ki zaradi svoje tako imenova­
ne znanstvenosti ni priznaval in toleriral dru­
gih svetovnih nazorov.

Vsak posameznik ni v svoji duhovni in inte­
lektualni usmerjenosti, prazen in nepopisan 
list — posebno pa to niso javni delavci, inte­
lektualci, temveč je popisan in prežet z nor­
mami, vrednotami, stališči in nazori, ki so 
običajno povezani v nek logičen sistem. To 
pomeni, da ne more imeti vrednot, ki se 
v svoji orientaciji medsebojno izključujejo.

V demokratičnih in pluralističnih družbah 
obstajajo različni pogledi, stališča in vrednote 
o tem, kako se naj družba razvija. Tudi če so 
cilji zelo podobni, so stališča o sredstvih za 
dosego teh ciljev zelo različna. Zato obstajajo 
različne stranke, ki se razlikujejo med seboj 
v vrednotah, stališčih in svetovnih nazorih. 
Ljudje pa se vključujejo ali volijo tiste stran­
ke, ki so najbližje njihovih vrednotam in sta­
liščem. Ker moderne družbe niso več klasič­
no razredne, temveč interesno zelo široko 
razpršene, se posamezniki združujejo tudi iz­
ven klasičnih strank v raznih profesionalnih 
in drugih društvih.

S tem hočemo povedati to, da novinar ne 
more reči: moja strankarska pripadnost je 
moja privatna stvar. Tega ne more reči niti 
družboslovni znanstvenik. V tej zvezi nava­
jam nekega bivšega slovenskega politika, ki 
mi je dejal, da je bil vedno zelo živčen, če je 
moral javno govoriti nekaj, s čimer se sam 
osebno ni strinjal. Ali izjava nekega znanega 
ekonomista, ki je komentiral svoje lastno 
pisanje pred nekaj leti: »Izhajam iz prepriča­
nja, da se naš sistem ne more bistveno spre­
meniti, temnveč se lahko samo funkcionira. 
Zato pišem samo z vidika njegove možne 
funkcionalizacije.«
Če zanikam možnost strankarske pripadnosti 
kot privatne in celo intimne zadeve, potem 
hočem reči, da pri pisanju in intelektualnem 
ustvarjanju ne moreš deponirati svoje vred­
note, norme, stališča in nazora ter pisati ne­
kaj, kar je v nasprotju z njimi. Ne zanikam 
možnosti, da posameznik eno misli, nekaj 
povsem drugega govori ali piše in dela nekaj 
povsem tretjega. Toda v kulturnem, znan­
stvenem in novinarskem ustvarjanju je to iz­
redno težko ter intelektualno, psihološko in 
moralno naporno. Poleg tega pa takšna raz­
klanost med privatnostjo in javnostjo ne 
omogoča dobrih novinarjev in publicistov. 
Najbolj konformno so se vedno obnašali tisti, 
ki so imeli velike ambicije ter majhne talente 
in malo znanja.

Iz vsega tega sledi naslednji sklep: če novinar 
proglasi stranko, ki ji pripada, za privatno 
stvar, potem je lahko samo formalni pripad­
nik te stranke, ne strinja pa se z njenimi 
vrednotami, stališči, nazori in piše na osnovi 
nekega drugega vrednostnega sistema — kar 
pomeni, da vsebinsko ni član stranke, ki ji 
pripada. Ali pa piše v skladu z vrednostnim 
sistemom in svetovnim nazorom stranke, ki ji 
pripada. V nobenem primeru pa ni neodvisen 
od vrednostnega sistema in se ne more posta­
viti med njega, tudi če bi to hotel.
Iz tega dalje sledi, da Delo, RTV ali kateri­
koli medij niso neodvisni, samostojni in nad­
strankarski, čeprav se ža takšne razglašajo. 
Seveda je razumljivo, da imajo tisti, ki vodijo 
in urejajo te medije, s prehodom v večstran­
karski sistem določene težave, ker formalno 
ne morejo služiti stranki, ki je izgubila in 
služiti sistemu, ki se je podrl oziroma se 
podira. Toda če so glavni in drugi uredniki 
pripadniki neke stranke, potem tej stranki 
služijo, pa če se še tako zaklinjajo, da ni tako. 
Lahko so tudi v napačni stranki, vendar po­
tem zastopajo stališča in vrednote neke druge 
stranke.

Če pri pisanju novinar ne more biti neodvisen 
od svojega prepričanja in vrednostnega siste­
ma, potem časopisna hiša kot celota ne more 
biti neodvisna od strank. Služi najbolj tisti 
stranki, kateri pripadajo uredniki in najvpliv­
nejši posamezniki znotraj medija. Seveda so 
takšni vplivi sedaj bolj subtilni. Naj navedem 
primer: prejšnja vladajoča stranka je ustano­
vila »svojo« banko. Demos in tudi strokov­
njaki, ki se razumejo na bančni in monetarni 
sistem, so to kritizirali. Televizija je pred 
kratkim o tem posredovala informacijo in 
svoje stališče, tako da je uslužbenec te banke 
zavrnil kritike, mlada novinarka, pa je na 
koncu dala svoj komentar, češ, da je vsaka 
nova banka dobra stvar. V bistvu je bila 
informacija propaganda za stranko, ki je ban­
ko ustanovila in poceni reklama za dejavnost 
te banke. Če bi bila televizija resnično neod­
visna, bi vprašala dva strokovnjaka s področ­
ja bančnega in monetarnega sistema (npr. 
Ribnikarja in Omerzo) in bi tako posredova- 
la profesionalno in tudi bolj neodvisno infor­
macijo.
Ko se Delo in drugi mediji proglašajo za 
samostojne in neodvisne, se obnašajo kot 
privatni lastnik, ki hoče biti neodvisen od 
države in razmerja političnih sil, ki je v državi 
nastalo. Gre tudi za tiho privatizacijo sred­
stev, ki so družbena lastnina, v resnici pa so 
lastnina države. Zato menim, da vsi sklepi 
o samostojnosti in neodvisnosti medijev ni­
majo legitimitete.

Ker smo .politična družba, mora biti vpliv 
medijev razdeljen tako, kot ga pokažejo voli­
tve in skupščinski sistem: To pa pomeni, da 
morajo biti uredniški položaji razdeljeni 
v skladu z razmerjem političnih sil, in to na 
osnovi dogovora strank v parlamentu.

Šele s pluralističnim sistemom bodo profesi­
onalni kriteriji pri napredovanju v novinar­
skih hišah lahko prišli do večje veljave. Če­
prav je Delo s profesionalnega vidika kot 
celota kar dober časopis, je bilo s profesi­
onalnimi kriteriji pri napredovanju na odgo­
vorne položaje pri vseh medijih v glavnem 
vse narobe. Na vodilne položaje — posebno 
v televiziji — so pogosto prihajali posamezni­
ki, ki v kulturi, publicistiki in novinarstvu 
niso pomenili nič. Ne more biti urednik nek­
do, ki nima' nobenih referenc, ne v novinar­
stvu ne v kulturi in ne v znanosti. Tudi ni 
slučaj, da je v novinarstvu toliko ljudi brez 
ustrezne izobrazbe oziroma brez končanih 
fakultet.

Če pa se že hoče iti kdo neodvisnost, potem 
naj ustanovi svoj privatni časopis. Posamezne 
stranke lahko tudi ustanavljajo svoje lastne 
časopise, čeprav izkušnje v svetu kažejo, da

to ni uveljavljena praksa. Izpostavljeni so 
velikemu profesionalnemu in podjetniškemu 
tveganju.

Če se novinarske hiše, kot so npr. RTV ali 
Delo proglasijo za samostojne, neodvisne in 
nadstrankarske, potem iz tega sledijo nasled­
nje možnosti v vodenju uredniške politike: 
Uredniki in vse vodilne položaje je imela še 
nedavno v rokah avantgarda. Na te položaje 
je imenovala ljudi iz svoje stranke, ki jim je 
zaupala, da bodo vodili uredniško politiko 
v skladu z vrednotami, nazori in trenutno 
političnimi stališči in potrebami stranke. Če 
so se sedaj uredniške hiše z istimi uredniki 
razglasile za neodvisne od strank, države in 
oblasti, potem lahko: 1. nadaljujejo isto 
uredniško politiko, t. j,, da na nekoliko bolj 
subtilen način pišejo v skladu z vrednostnim 
sistemom prejšnje vladajoče stranke; 2. da 
dopuščajo pisanje, ki izhaja iz drugačnih 
vrednot in nazorov in v tem primeru spuščajo 
v svoje medije tudi druge stranke in njihova 
stališča in interese. Ker pa so kot uredniki 
»neodvisni«, »samostojni« in »nadstrankar­
ski«, imajo možnost, da določajo, v kakšnih 
razmerjih bodo v svojih medijih zastopane 
vrednote, nazori in stališča drugih strank. In 
tretja možnost: uredniki lahko prestopijo
v druge sorodne stranke in favorizirajo stališ­
ča in nazore svoje nove stranke. Nad stranke 
se lahko dvignejo samo v odločitvah o tem, 
v koliki meri bodo dali prostor stališčem in 
vrednotam drugih strank, ki jim sami ne pri­
padajo.
Proglasitev medijev, ki so last države, za 
neodvisne, samostojne in nadstrankarske, pa 
v sedanjih političnih razmerah ne prenese 
teoretske psihološke, najmanj pa. moralne 
kritike. V bistvu je bo metanje peska v oči 
politično pluralizirani javnosti.

Z vsem tem hočem povedati naslednje: z raz­
glasitvijo neodvisnih in samostojnih medijev 
problem informiranja ni rešen. Prvič: postop­
ki o neodvisnosti nimajo zadostne legitimite­
te, drugič, bodo ob medijih v raznih konflikt­
nih situacijah nastajali boji in konfrontacije 
med strankami in to vse dotlej, dokler se 
stranke ne bodo sporazumele o stopnji svoje 
formalne zastopanosti v medijih in prišle do 
ustreznega kompromisa. Mediji so sedma sila 
in ne verjamem, da bodo stranke pristajale 
na to, da v njih ne bodo mogle izvajati tiste 
količine vpliva, ki jim v strukturi politične 
moči pripada.
Stavka novinarjev je preveč prozoren poiz­
kus, da se spremenjena razmerja političnih sil 
ne bi prenesla v medije in da bi vodilni polo­
žaji v teh medijih ostali nedotaknjeni.

Iz vseh teh razlogov bo potrebno problem
rešiti v parlamentu, ne pa z nekako interno 
»privatizacijo« državnih medijev.

Tudi v drugih političnih pluralističnih siste­
mih so v državnih medijih zastopane stranke 
v sorazmerju z njihovo močjo v parlamentu 
oziroma z razmerjem političnih sil nastalimi 
z volitvami. Široko pa je odprt prostor vsem 
privatnim medijem, v katerih pa določajo 
uredniško politiko lastniki, t.j. tisti, ki nosijo 
poslovno tveganje. Oni se lahko gredo neod­
visnost, samostojnost in nadstrankarstvo, ker 
to delajo na svoj račun, s svojimi ne pa z dr­
žavnimi sredstvi.
Janez Jerovšek, Ljubljana

Jugoslovanska 
diplomacija in 
slovenski jezik
Republika Slovenija je v okviru uveljavljanja 
svoje suverenosti začela voditi samostojnejšo 
in slovenskim interesom ustreznejšo zunanjo 
politiko. Načrtujejo se tudi določene spre­
membe v organizaciji organov, ki se v Slove­
niji ukvarjajo z odnosi s tujino. Ob tem no­
vem pristopu pa ne bi smeli pozabiti, da bo 
tudi v bodoče (razen če se Slovenija morebiti 
odcepi) del zunanjepolitične aktivnosti pote­
kal preko Beograda. Dokler bo Slovenija del 
jugoslovanske federacije oziroma konfedera­
cije, bo med Ljubljano in Beogradom moralo 
nujno prihajati do določene delitve dela. Ju­
goslavija oziroma njena diplomacija bo torej 
v določenem delu še vedno predstavljala v tu­
jini tudi Slovenijo. Delitev dela bi bilo dobro 
seveda čimprej podrobneje opredeliti, da bi 
se izognili nesporazumom. To je seveda le 
eno od vprašanj, ki jih bo potrebno urediti 
s konfederalno pogodbo ali na kakšen drug 
ustrezen način. Slovenija ob lastni zunanje­
politični dejavnosti nikakor ne bi smela zane­
mariti aktivnosti, prenešenih na federalne 
oziroma konfederalne organe. Nasprotno, 
njihovemu delovanju bi bilo potrebno posve­
titi veliko večjo pozornost kot doslej.

Zaustavil bi se zgolj pri enem vidiku — jezi­
ku. Na prvi pogled za marsikoga nepomemb­
na plat. V resnici pa je vprašanje rabe sloven­
skega jezika v jugoslovanski diplomaciji eno 
od ključnih vprašanj, na katerem se prelamlja 
vrsta drugih. V njem se med drugim zrcali 
tudi podoba dejanskega položaja Slovenije 
v Jugoslaviji.
O neustreznem odnosu zveznih organov, 
med njimi Zveznega sekretariata za zunanje 
zadeve in jugoslovanskih dipiomatsko-kon- 
zularnih predstavništev po svetu, do sloven­
skega jezika bi se dalo precej napisati. Tudi 
o razlogih za takšno stanje, ob vseh določbah 
o enakopravnosti jugoslovanskih narodov in 
jezikov v zvezni ustavi, zakonu o zvezni upra­
vi itd. in visoko donečih izjavah o enakoprav­
nosti, bratstvu itd., bi se dalo na široko raz­
pravljati. Moj namen ni ne prvo, čeprav 
imam zbranih dovolj konkretnih primerov, 
ne drugo. V zvezi s krivci za drugorazredni 
položaj slovenščine v zveznih organih in kon­
kretno v jugoslovanski diplomaciji pa se mi le 
zdi potrebno zapisati, da smo si predvsem 
krivi Slovenci sami. Kako prav je imel profe­
sor na pravni fakulteti, ko je nam, študen­
tom, vcepljal, da gredo pravice le tistim, ki se 
zanje bore. Ta resnica bi nam morala biti 
v naših prizadevanjih za drugačen položaj 
Slovenije v Jugoslaviji vseskozi pred očmi.

Veseli me, da prodira spoznanje, da je raba 
materinščine pri delovanju organov, ki drža­
vo oziroma narod predstavljajo in zastopajo 
v tujini, izredno pomembno, tako za sloven­
sko govorečega posameznika, ki se znajde 
pred okencem jugoslovanskega konzulata, 
kot za potrjevanje samobitnosti slovenskega 
naroda v svetovni skupnosti narodov. Ome­
njeno spoznanje pa vendarle prodira prepo­
časi. Bojim se tudi, da bomo ostali le na pol 
poti, da bo naša pozornost usmerjena dru­
gam, na »pomembnejša vprašanja«. Zato po­
navljam, dokler smo del takšne ali drugačne 
Jugoslavije, je jugoslovanska diplomacija tu­
di slovenska. Slovenija si zato mora prizade­
vati, da bodo njeni interesi v njej ustrezno 
upoštevani in da bo slovenski jezik v njej 
dobil mesto, ki mu gre.

Predlagam, da:
— dopisovanje med Zveznim sekretariatom 
za Zunanje zadeve in izvršnim svetom Repu­
blike Slovenije oziroma Republiškim komi- 
tretjem za mednarodno sodelovanje in drugi­
mi organi in organizacijami ter slovensko go­
vorečimi posamezniki poteka v slovenskem 
jeziku;
— predstavniki organov Republike Slovenije 
in Slovenci doma in na tujem v ustavnem 
komuniciranju s predstavniki Zveznega se­
kretariata za zunanje zadeve in jugoslovan­
skih diplomatsko-konzularnih predstavništev 
uporabljajo slovenski jezik;

— so v jugoslovanskih diplomatsko-konzular­
nih predstavništvih, ki jih obiskuje večje šte­
vilo slovensko govorečih strank (turisti, de­
lavci na začasnem delu, izseljenci) obvezno 
tudi slovensko govoreči uslužbenci;

— Slovenci, funkcionarji in uslužbenci 
v Zveznem sekretariatu za zunanje zadeve in 
v diplomatsko-konzularnih predstavništvih
pri svojem delu uporabljajo predvsem slo­
venščino. Ta naj bi postala eden od delovnih 
jezikov v jugoslovanski diplomaciji in povsem 
enakopravna srbohrvaščini. To med drugim 
pomeni, da slovenski zvezni funkcionarji in
slovenski diplomati v svojih nastopih v tujini 
in v stikih s tujimi partnerji, ki ne potekajo 
v tujih jezikih, namesto srbohrvaščine do­
sledno uporabljajo slovenščino.
Zavedam se, da se bodo nekaterim (tudi 
v Sloveniji) gornji predlogi zdeli neumestni, 
nerealni ali celo naivni. Dosledno uveljavlja­
nje enakopravnosti slovenščine pri delu ome­
njenih organov je bojda ali neizvedljivo ali pa 
vsaj sila draga in nepraktična zadeva. Povrhu 
vsega naj bi ji bili srbohrvaško govoreči 
uslužbenci a priori nenaklonjeni. Zaradi vse­
ga tega bi se z zahtevo po enakopravnosti 
jezika slovenskim interesom prej škodovalo 
kot koristilo. Strinjam se, da bo težko čez noč 
spremeniti stanje, ki je vladalo leta. Ne gre 
pa pozabiti, da v svetu že obstajajo ministr­
stva z zgledno večjezičnostjo in da smo še 
nedolgo tega vse spremembe, do katerih je 
v Jugoslaviji že prišlo, imeli za nekaj utopič­
nega. Če s slovensko suverenostjo in konfe- 
derativnim položajem Slovenije v okviru Ju­
goslavije mislimo resno, potem si bo morala 
slovenščina izboriti stanovanjsko pravico tudi 
na ulici Kneza Miloša 24 v Beogradu
— v Zveznem sekretariatu za zunanje zadeve.

Za tiste, ki bi se jim moji predlogi zdeli 
odveč, ker se predlagano bojda že več ali 
manj izvaja, pa bi omenil samo tale primer. 
V času nedavne polemike okoli nastopa voja­
škega uslužbenca v srbohrvaščini v sloven­
skem parlamentu je referent Slovenec 
v Zveznem sekretariatu za zunanje zadeve 
napisal dopis, naslovljen na slovenski organ, 
v slovenskem jeziku. Predpostavljeni se s tem 
niso strinjali. Kot razlog so navedli dejstvo, 
da morajo kopijo dopisa poslati v vednost še 
drugemu zveznemu organu. Dopis je torej 
romal v Ljubljano v srbohrvaščini. In bojim 
se, da so ga tukaj brez pripomb tudi spre­
jeli ...
Božo Cerar, Ljubljana

jem tržišču prisoten. Enako je prisoten na 
našem tuj gledališki projekt.

Drugi je sodelovanje Mladinskega gledališča 
na gledališkem festivalu v Avignonu. Spet je 
seveda konkretno treba opredeliti funkci­
onalnost takega sodelovanja. Na takem festi­
valu te izbere tuj selektor, finančno sodeluje 
in, kar je najpomembnejše, na njem sodeluje­
jo vsa medijska peresa npr. Evrope ali pa 
celo razvitega sveta. Možnost uveljavitve je 
velika. Mladinsko gledališče je ravno s takim 
sodelovanjem ustvarilo med strokovnjaki 
v Evropi mnenje, da sodi slovensko gledališ­
če po kvaliteti v vrh evropskega gledališča. 
Toda to še ni povsem prodor na zunanji trg, 
vendar pa nedvomno koristna iniciacija. Gre 
za pridobivanje referenc, ki jih je potrebno 
izkoristiti, vprašanje pa je, če se jih uresniči. 
Obe gostovanji sta stali 4 tisoč konvertibilnih 
dinarjev.

Vsa ostala gostovanja so brez slehernega 
učina. Naj naštejem samo mesta, kjer so 
slovenska gledališča gostovala, vsa seveda,
ker je to delegatski red, ne glede na to, ali so 
imela za tako gostovanje sploh primerno 
uprizoritev, pa naj gre za kvaliteto ali pa
naravo, ki jo določa kraj gostovanja. Gosto­
vala so v Minsku, v Londonu, Raveni, Got- 
vvaldovu, Rimu, Miinchnu, Parizu, na Duna­
ju, Marburgu (pobratenje), in seveda iz teh 
mest gledališča v teh gledališčih v Sloveniji. 
Gre preprosto za to, da so nas taka gostova­
nja v letu 1989 stala reci in piši 48 tisoč 
konvertibilnih dinarjev. Razmerje je torej 
jasno!
Vsebinski model, kjer je kriterij samo ta, da 
ima vsako gledališče v Sloveniji pravico kje 
gostovati in tudi sprejeti eno od gledališč od 
tam, kjer gostuje, je seveda model socreali­
stičnega meddržavnega izmenjavanja kultur­
nih dobrin. Namen tega meddržavnega sode­
lovanja vsekakor ni prodor ali pa namen biti 
na tem trgu, saj je to z enkratnim gostova­
njem na leto kjerkoli že nemogoče, enako ni 
namen, da bi gostujoče gledališče odpiralo 
kakršnekoli nove ali drugačne vidike, temveč 
je to samo zadostitev meddržavni konvenciji 
in protokolu in kvečjemu naivna vera, da se 
skozi tako gledališko uprizoritev prezentira 
umetniška demokracija in svoboda naše drža­
ve in seveda tudi svoboda posameznika v sve­
tu. Ob vsem tem gre seveda še za prevaro 
oziroma vsaj poizkus prevare, koliko svobo­
de ima vsak državljan v našem totalitarnem 
enostrankarskem sistemu. To seveda nima 
nobene zveze niti s prodorom slovenskega 
gledališča na tuji trg, še manj pa s kulturo, in 
to plačujemo z reci in piši 48 tisoč konverti­
bilnimi dinarji.
Iz vsega, kar sem povedal, je mogoče tudi 
izluščiti kriterij za mednarodno sodelovanje 
na področju gledališča.

0 zniževanju , 
prispevnih stopenj za 
kulturo
Program Kulturne skupnosti Slovenije se od 
njenega nastanka pred približno 12 leti ni 
prav nič spreminjal, še več, več ali manj je bil 
nadaljevanje programa, ki je postopno naraš­
čal od osvoboditve naprej, se ustalil in doži­
vel svojo konstantno vsebino ravno z ustano­
vitvijo KS S Slovenije. V tem programu je

S tem se odpira tudi nov prostor, kjer bodo ti 
kriteriji uveljavili ne samo tisto, kar imenu­
jem trg, temveč bodo sploh omogočili prisot­
nost našega gledališča na tujem trgu. In tuje­
ga pri nas. In šele iz tako opredeljene funkci­
onalnosti je mogoče napraviti selektiven pro­
gram, ki ima pa tudi posledice, da začne 
uveljavljati kvaliteto kot tisto, kar je našega 
in je na tem trgu prav zaradi tega tudi drugač­
no in zanimivo in ob tem nastane tudi selekci­
ja, kje in v kakšnih tujih okoljih se s tem 

_ pojavljamo in tudi s kakšnim namenom. Jas­
no, da ni nikjer in za noben projekt vnaprej 
zagotovljen uspeh, toda riziko je najbolj ne­
varna stvar, zlasti če pomislimo na to, da smo 
na tem področju leta in leta nekoristno metali 
denar skozi okno. Za stvari, ki pa so se 
prebile same v svet, ni bilo nikoli denarja! 
Niti na njihovem začetku ne.
In še nekaj. V Sloveniji imamo dve taki stva­
ri, ki ju velja omeniti kot pravilno usmerjen 
koncept oziroma model. Prva je grafični bi- 

vitvijo KS S Slovenije, v tem piogiamu jc enale, ki pomeni neprenehno prisotnost slo-
bilo obseženo vse po delegatskem principu, venske grafike na svetovnem trgu, seveda ker
vsaka delegatska baza uporabnikov je lahko je »pritaknjena« k svetovni grafični produkci-
uveliaviia svoi interes, kjer ni bilo nikakršne- jj probIem je samo v tem, da take konkuren­

ce, kot je prav v grafiki, najbrž na nobenem 
drugem področju ni, saj je mogoče z malo 
denarja natisniti neskončno visoke naklade 
grafičnih listov. To nekoliko zmanjšuje učin­
kovitost tega modela, vendar je tudi to treba 
sprejeti. Drug tak projekt je nedvomno gle­
dališki semenj v Cankarjevem domu, in ta je 
šele na začetku. Toda kot model je zaradi 
enakega pristopa kot grafični bienale abso­
lutno pravilno usmerjen. In potem smo pri

uveljavila svoj interes, kjer ni bilo nikakršne­
ga drugega kriterija kot ta, da je dejavnost 
sodila v kulturo in da je bila po svojh delega­
tih zastopana v delitvi denarnega kolača, ne 
glede na to, ali je bila tista kulturna dejavnost 
funkcionalna ali ne.
Poglavitni problem tako delegatsko obliko­
vanih programov torej ni v denarju, ki smo ga 
metali proč zaradi plačevanja delegatskega 
aparata (čeprav tudi to ni čisto zanemarlji­
vo), temveč prav v tem,_da je bil in je še tavo), temveč prav v tem,.da je bil in je še ta £onk£toem izgubljanju 48 tisoč
P„rogr!m ™ dinarjev na leto, saj se tisto, kar trije kritikitog, da ne dovoljuje nikakršnih prebojev, 
prodorov, oziroma če se taki prodori tudi 
pojavijo, so apriori kot možnost blokirani 
s tem sistemom in načinom funkcioniranja.

Dokaz za to je predvsem nezmožnost uve­
ljavljanja kar dobro pripravljenih normativov 
in standardov, ki jih je izoblikovala KSS v le­
tih 1982 in 1983. Pri tem so sodelovali stro­
kovnjaki z vseh področij kulturnih dejavno­
sti, vendar se ti standardi in normativi nikoli 
niso mogli uveljaviti, egalitaren delegatski 
interes je to že apriori zadušil. Če bi napravili 
primerjavo »dinamike« spreminjanja teh pro­
gramov skozi vseh 10 ali 12 let obstoja KSS, 
bi ugotovili, da teh sprememb ni bilo, da so 
bile zanemarljive (nekaj odstotkov v desetih 
letih).
In naši kulturni ministri in predsedniki KSS 
so se družbeno uveljavili tako, da so delegat­
sko uveljavljali tak interes kulture pri razde­
ljevanju proračunske vsote, torej pri prispev­
nih stopnjah. Minister je bil delegat kulture, 
ki se je boksal z drugim ministrom delegatom 
na primer zdravstva, vsi skupaj pa z delegati 
gospodarstva. In tako imamo v kulturi pro­
gram, kakršen je. Prvič ne dovoljuje nikakrš­
nih dinamičnih sprememb, pa naj gre za pro­
dore v smislu estetskih vrednosti ali pa za 
prodore v smislu funkcionalnosti te ali one 
kulturne akcije, tega ali onega kulturnega 
pojava.
Seveda si pri tem programu, ki je povsem 
neselektiven, tudi v prihodnje ni mogoče po­
staviti za merilo (absolutno namreč) niti 
estetske usmeritve niti zgolj samo kvalitete, 
kot si marsikdaj reprezentanti elitne kulture 
predstavljajo. Bistvo tega vprašanja leži

dinarjev na leto, saj se tisto, kar trije kritiki 
o takih gostovanjih v tistih krajih tudi napiše­
jo, v enem tednu tudi pozabi, da ne govorimo 
o tem, da to ne pušča niti najmanjšega sledu 
v kulturnem spominu. Naj to pojasnim še 
s fenomenom TV. Če mene vidita mesar in 
trgovec iz moje ulice enkrat na letu na TV in 
Labernika vsak dan, mesar ne ve, ali me 
pozna iz mesnice ali s TV, saj pridem v mes­
nico malokrat, toda še zmeraj ne samo enkrat 
na leto. Toda kdo drugi razen mesarja že čez 
pol ure sploh ve, da sem bil na TV in kakšen 
sem!
Za kaj mi torej gre? Gre mi za to, da če nova 
vlada ne bo še bolj zarezala v te prispevne 
stopnje, kot je že, ne bomo nikoli videli 
Evrope.
In še nekaj, če je na gledališkem področju in 
tudi na področju menjave tako, morda drugje 
ni ravno tako drastično, ni pa niti najmanjše­
ga razloga za to, da bi bilo bistveno drugače, 
saj velja za vse dejavnosti isti sistem, ki ga je 
treba čimprej pokopati.

Peter Božič, Ljubljana

Dekardelizacija 
Univerze v Ljubljani
S televizijskih ekranov nas je 5. 7. 1990 novi 
predsednik univerzitetnega svta dr. Peter 
Novak seznanil s tem, da bo »dekardelizaci-

—------------------ _ . ja« Univerze v Ljubljani opravljena po pravni
predstavljajo. Bistvo tega vprašanja lezi poti, podobno kot je napovedal tudi že seda- 
drugje. Selektivnost teh programov je treba rektor Univerze. Ob takih izjavah za jav- 
doseči z merili, ki opredeljujejo funkcional- nost je nep0jmijjvo sklicevanje na pravno

pot, ko je znano, kako je bila Univerza po­
imenovana. Upoštevaje današnji čas bi moral 
kar univerzitetni svet ukiniti dosedanji naziv 
slovenske univerze, ki je povsem skregan 
z evropsko teorijo in prakso. Kolikor vem, 
po Molotovu ali Džerdžinskem (in po podob­
nih »velikih« imenih v zgodovini) ni bila po­
imenovana še nobena Univerza. Novi pred­
sednik univerzitetnega sveta nam je tudi po­
stregel s podatkom, da se bo Univerza ime­
novala ali Univerza v Ljubljani (podobno kot 
Univerza v Mariboru) ali pa kar Slovenska 
Univerza. Bo Univerza v Mariboru potem 
Štajerska?
Ime Univerza v Ljubljani naj bi bilo takšno, 
da ga ne bi vedno znova ogrožala politična

doseči z merili, ki opredeljujejo funkcional 
nost.
In zato kar h konkretnemu primeru. ~

V mednarodnem sodelovanju na področju 
gledališke dejavnosti je v programu za leto 
1989 bilo 21 gledaliških gostovanj v tujini. Od 
tega si upam trditi, da sta bili funkcionalni 
samo dve, in sicer gostovanje mariborskega 
gledališča v Gradcu in to ne zaradi bližine, 
temveč zaradi tega, ker imata sklenjeno stal­
no medsebojno politiko sodelovanja, kar za­
gotavlja tudi konkretne daljnoročne učinke. 
Konkretni učinki pa so, da je gledališka pro­
dukcija slovenskega gledališča iz Maribora 
stalno prisotna v drugem nacionalnem jezi­
kovnem prostoru. Temu se dandanes reče 
integrativen model sodelovanja, saj si na tu

moda in pa zgodovinsko neustrezne osebno­
sti, po kateri je bila imenovana (v preteklosti 
smo jo poznali kot Aleksandrino, zgodovina 
pa tudi pojasnjuje, zakaj je bilo tako).

Če Slovenci res hočemo v Evropo, potem je 
tudi pri nazivu Univerze treba upoštevati in 
spoštovati naša hotenja. Zato bi najvišjo na­
cionalno inštitucijo morali poimenovati po 
prvem očetu slovenskega naroda, ki ga je 
postavil v Evropo, ki ga je opismenil in ona- 
rodil. Primož Trubar je nesporno osebnost, 
ki bi že ob ustanovitvi Univerze moral postati 
njen oče in zaščitnik. Zato se danes ne pomi­
šljamo in ne sprenevedajmo! — Latinci naj 
izberejo tradicionalni latinski naziv (Univer- 
sitas Slovenica, Universitas Truba(e)riana, 
Labacensis itd.), lahko pa tudi kar po doma­
če Trubarjeva Univerza v Ljubljani (Univer­
za Primoža Trubarja v Ljubljani). Tako si bo 
današnji rektor pridobil vsaj neko težo, ki je 
očitno nima, saj je postalo že prislovično, 
kako počasi in obotavljaje nastaja Zakon 
o Univerzi in njen Statut, ob »pregovarjanju 
filozofov in pravnikov«, kdo je bolj »univer­
zitetni« ali bolje, kdo je bolj konstruktivni 
steber slovenske družbe. Sicer pa je to že 
druga zgodba.
Anton Dolenc, Ljubljana

Odprto pismo 
Republiškemu 
komiteju za 
zdravstveno in 
socialno varstvo, 
Slovenskemu 
zdravniškemu društvu 
in javnosti
Seznanjeni smo s pobudo Slovenskega zdrav­
niškega društva za ustanovitev stanovske org- 
naizacije, tudi zdravniške zbornice. Cilj zbor­
nice naj bi bili zaščita in zastopanje interesov 
zdravnikov in zobozdravnikov, zagotavljanje 
kvalitete dela in varovanje ugleda članov. Za 
dosego teh ciljev naj bi zbornica imela med 
ostalimi tudi naslednje pristojnosti: izdajanje, 
podaljševanje in odvzemanje licence za 
opravljanje zdravniškega poklica in dejanja 
soglasja za delo na določenem področju.
Nadzorovala naj bi ravnanje zdravnikov in 
ukrepala pri kršenju Kodeksa zdravniške 
etike.
Kljub navidezno upravičenim in sprejemlji­
vim zahtevam zdravnikov se bojimo, da nji­
hova uresničitev pomeni zgoščevanje pristoj­
nosti in moči odločanja znotraj majhnega 
strokovnega kroga. Ta krog naj bi na'podlagi 
ortodoksno medicinskih kriterijev odločal 
o sprejemljivosti različnih pristopov in metod 
zdravljenja. Pomeni, da bi ortodoksni zdrav­
niki strokovnjaki, na podlagi biomehanici- 
stičnih kriterijev, vrednotili druge sisteme 
zdravljenja, ki temeljijo na novi paradigmi 
v znanosti oziroma na holističnem dojemanju 
življenjskih procesov in zdravja. Pluralizem 
različnih pristopov znotraj zdravstva je tako 
onemogočen.
Sprejetje takšnih zakonskih predpisov bi tudi 
pomenilo, da bi o zdravju posameznika lahko 
odločali mimo njega, brez upoštevanja posa­
meznikove celovitosti kot fizičnega, psiholo­
škega in duhovnega bitja. Prav tako bi takšni 
predpisi še bolj poudarili pasivno vlogo po­
slušnega odjemalca zdravstvenih storitev. Mi 
to nismo in nočemo biti. Druži nas odgovor­
nost do lastnega zdravja in želimo soodločati 
pri ocenjevanju zdravja.
Zahteve, naj bi zdravniki v okviru bodoče 
zdravniške zbornice sami presojali o etičnem 
ravnanju svojih kolegov, ne podpiramo. Me­
nimo, da naj bi o tem predvsem odločali 
uporabniki zdravstvenih storitev in šele nato 
zdravniki. Po našem mnenju je uporabnik 
osrednja oseba vsakega procesa zdravljenja 
in ga posledice neustreznega etičnega ravna­
nja najbolj prizadenejo. Zato naj bo tudi 
pomemben dejavnik pri odločanju o etičnih 
vprašanjih.
Iniciativni odbor za ustanovitev zdravniške 
zbornice predlaga financiranje zbornice delo­
ma zagotovljeno z deležem cene zdravstvenih 
storitev. Menimo, da morajo o tem odločiti 
uporabniki neposredno, z referendumom.

V tem trenutku težko finančno stanje pač 
zakriva globoko krizo vrednot in odnosov 
znotraj zdravstva. Ob razmišljanju o tej sub­
tilni in življenjski problematiki si želimo večje 
udeležbe uporabnikov pri soodločanju na 
tem področju.
Predlagamo, da postane odločitev znotraj 
zdravniške zbornice o etičnem vprašanju, kot 
tudi vrednotenje kvalitete dela zdravnika le 
strokovno (stanovsko) mnenje. Kvaliteta de­
la ni le strokovnost, ampak tudi duševna plat 
zdravniškega poklica, umetnost prilagoditi 
strokovno znanje neponovljivemu posamezu- 
niku. O tej, duševni, človeški plati naj preso­
jajo uporabniki. Zato naj se šele po usklaje­
vanju z mnenjem uporabnikov izoblikuje 
skupna odločitev, ki se lahko uresniči. Kar 
zadeva ortodoksno strokovno plat, naj bo to 
popolnoma v pristojnosti zdravniške zborni­
ce, ki lahko na tem področju izvaja ustrezne 
ukrepe in sankcije.

V tem trenutku, ko pričakujemo osnutek za­
kona o zdravstvenem varstvu, izražamo svoje 
upanje, da nam‘bodo nova, demokratična 
načela javnega dialoga omogočila zanesljiv 
vpliv pri izoblikovanju dokončne oblike tega 
zakona.
Brane Žilavec, za Iniciativni odbor za 
ustanovitev Združenja uporabnikov 
zdravstvenih storitev

Preventiva naj dobi 
prednost pred 
splavom
Ob mnogih družbenih spremembah je nasto­
pil čas, da ponovno razmislimo tudi o splavu 
z vidika zakonodaje, financiranja in morda 
predvsem z vidika vzgoje in s tem preventive.

Število splavov, po katerem se Slovenci uvrš­
čamo v vrh svetovne lestvice, kliče po iskanju 
rešitev, da to mesto prepustimo drugim. Jas­
no je, da na ljudi ne moremo vplivati samo 
z zakoni, ki zahtevajo ali prepovedujejo. Po­
trebna je vzgoja oziroma preprečevanje poja­
vov, ki imajo negativne posledice. In prav 
splav je po načelih humanizma in medicinske
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znanosti biološko-medicinsko, psihološko in 
socialno škodljiv (Kodeks etike zdravstvenih 
delavcev SFRJ).
Leta 1977 je bil sprejet zakon o zdravstvenih 
ukrepih pri uresničevanju pravice do svobod­
nega odločanja o rojstvu otrok, kjer 17. člen 
govori: »Umetna prekinitev nosečnosti je 
medicinski poseg, ki se opravi na zahtevo 
nosečnice, če nosečnost ne traja več kot 10 
tednov«. Uzakonjena je torej pravica do spla­
va, ki ima z medicino le toliko skupnega, da 
so posledice posega manjše, kot če ga opravi 
strokovno manj usposobljena oseba, oziroma 
če je opravljen v slabših razmerah, kot jih 
nudi zdravstvena organizacija.

Vemo, da je zakon o splavu v popolnem 
nasprotju z etiko zdravstvenih delavcev, ki 
v tretjem odstavku uvoda piše: ... »zdrav­
stveni delavci brez pridržkov spoštujejo člo­
veško življenje od samega spočetja .. .« In 
ker je etično načelo osnovno vodilo zdravni­
kovega poklica, se čuti na tem področju ne­
kako izsiljevanega, da dela nekaj proti etiki 
svojega poklica, v nekem smislu proti same­
mu sebi. Dr. Vasilij Cerar, direktor Ljubljan­
ske porodnišnice, je leta 1986 to misel izrazil
takole: »Prav nič me ne_ mika, da bi se vpletel 
v polemiko o splavih. Če bi bilo po moje, jih 
sploh ne bi smeli delati. Ne morem biti raz­
cepljena osebnost. Vendar se moram ukvar­
jati tudi s tem. Zjutraj naredim šest splavov, 
potem serklažo (poseg, s katerim jih skušamo 
preprečiti) in nato carski rez, da bi spet rešili 
otroka... Ko smo bili v tujini, sem srečal 
porodničarja, direktorja klinike, ki še nikoli 
ni naredil splava, niti ne gre v prostore na 
svoji kliniki, kjer to delajo. Pravi, da ne more 
biti dvoličen. Zdravnikom so torej splavi od­
več, a jih morajo delati, ker bi jih sicer — kdo 
drugi. In naj reče, kdor hoče in kar hoče, ni 
res, da gredo ženske z lahkim srcem na tak 
poseg. Malo je takih, vsaj med mojimi paci­
entkami ne poznam nobene, ki ne bi imela 
občutka krivde, ker se je morala odločiti za 
to. Vendar tu ne gre, kot pravijo nekateri, za 
nekakšno nemoralno dejanje. Gre za izhod 
v sili. Razprave gredo v napačno smer, ko se 
ljudje sprašujejo, ali ima nekdo moralno pra­
vico, da se odloči za splav. Ne, nima je, nihče 
je nima. Dolgo smo se tolažili s tistim, češ, saj 
zarodek nima živcev, nič ga ne boli... Ko 
z ultrazvokom občasno kontroliramo poseg, 
natančno ugotovimo njegove reakcije... 
A tako je pač, tudi splave je treba delati. Če 
že so, naj bodo narejeni v takem okolju in na 
tak način, da bi se posledicam izognili ali da 
bi bile čim manjše.«

Ginekolog je torej v službi zakona in nima 
nobene pravice do odklonitve splava. Je torej 
degradiran z vidika zdravnika in osebnostne 
svobodne odločitve. V dejanje ga silita zahte­
va in pravica nosečnice do splava, kar ji je 
z zakonom zajamčeno. Od leta 1977 do danes 
se je število splavov izrazito povečalo (le 
ta 1976 14769 splavov, leta 1984 22837 
splavov).
V predvolilnem času so mnogi izražali svoj 
odnos do splava, vendar večina le z moralno 
etičnega in pravnega vidika. Prav gotovo pa 
splav zasluži veliko pozornost tudi s finančne­
ga vidika. Cena samega posega z enim dne­
vom hospitalizacije je 1510 din. In zraven 
prištejmo še ogromne vsote denarja za ambu­
lantne preglede in odpravljanje posledic spla­
va, torej vnetij, neplodnosti, izvenmaternič- 
nih nosečnosti in bolniških staležev. Vsi iz­
datki bremenijo izključno zdravstvo, čeprav 
je zelo malo splavov opravljenih po medicin­
ski indikaciji.
Nedvomno so splavi največkrat posledica ne­
urejenih odnosov med zakoncema in partner­
jema, pa tudi neodgovornosti, nevzgojenosti 
in nevednosti!
In kako dolgo bo splav še užival tako podpo­
ro in zaščito? ko vendar vemo, da zmanjkuje 
sredstev za mnoge medicinsko indicirane po­
sege in zdravljenja?
Kdaj bomo tudi na področju splava odkrito in 
zavzeto dali prednost preventivi?!

Ko smo pred štirimi leti v Sloveniji odkrili 
nekaj primerov aidsa, smo nemudoma orga­
nizirali odlično zdravstveno-vzgojno akcijo, 
v katero so bili vključeni vsi možni načini 
prosveti jevanja na vseh nivojih in s pomočjo 
javnih medijev.
Še več podpore in pozornosti je deležna pre­
ventiva kariesa. V zdravstvenih domovih so 
zaposleni zdravstveni delavci, ki se izključno 
posvečajo vzgoji že triletnih otrok in šolarjev 
in dosegajo krasne uspehe! Čestitam!
V programih zdravstvenih domov in šolskih 
dispanzerjev je sicer tudi tako imenovana 
spolna vzgoja. Vendar v praksi največkrat 
ostane pri obravnavi teme o menstruaciji in 
higieni in o kontracepciji. Ali naj še naprej 
ostane kontracepcija kot edina preventiva 
splava?
Dejstvo je, da osrečujoča ljubezen zahteva 
telesno, duševno in socialno zrelost, ki jo 
dosegamo s teoretičnim poznavanjem, ne­
nehnim vzgajanjem in poglabljanjem. Le od 
zrelih partnerjev lahko pričakujemo odgovo­
ren, s tem tudi pravi ljubezenski in osrečujoč 
odnos. To zdravstveno-vzgojno delo je še 
vedno precej prepuščeno posameznim preda­
vateljem. Nekatere šole jih samoiniciativno 
povabijo in iz svojih sredstev nagradijo v prid 
svojih učencev.

Med 441 učenci 7. in 8. razredov je bila po 
štiriurnih predavanjih o ljubezni, spočetju, 
nosečnosti, porodu, splavu in kontracepciji 
izvedena anketa. Učenci so v 98% izrazili, da 
šo bila predavanja potrebna. Pod razno so 
nekateri napisali:

Zelo sem hvaležna, ker sem zvedele še veliko 
stvari, ki jih nisem vedela.
Mislim, da so taka predavanja potrebna, in 
želim, da bi jih bilo še več.
Vsak bi moral o tem vedeti malo več, da se 
nekatere stvari ne bi dogajale.
Upam, da bo v času družbenih sprememb 
zahtevana in omogočena tudi štiroka in učin­
kovita zdravstveno vzgojna dejavnost na po­
dročju splava in da se bomo te odgovornosti 
zavedli vsi zdravstveni delavci, vzgojitelji in 
starši!
Doslej smo pri 18-letnih zahtevali odgovor­
nost pred mnogimi prekrški, kot so kraja, 
neodgovorna vožnja za volanom in podobno. 
Z vzgojo za ljubezen skušajmo privzgojiti čut 
za odgovornost v medsebojnih odnosih, spol­
nih odnosih in njihovih posledicah. Vzgajaj­
mo in opozarjajmo torej našo mladino, da 
duševnemu in telesnemu zdravju niso škodlji­
vi le karies, kajenje, mamila in aids, ampak 
da ima ta tudi nezrela, nevzgojena in neodgo­
vorna spolnost in. splav mnoge telesne in 
duševne posledice!

Nepošteno je, da o njih molčimo!

Ana Sečnik, Ljubljana


